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IT - MANUALE DI ISTRUZIONI (scansiona il QR CODE)

EN - USE INSTRUCTIONS (scan the QR CODE)
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Avvertenze generali 
Leggere queste istruzioni prima di usare l’apparecchio. 
Prima e durante l’uso dell’apparecchio è necessario seguire alcune 
precauzioni elementari. 
Dopo aver tolto l’imballaggio assicurarsi dell’integrità dell’apparec-
chio. In caso di dubbio non utilizzare l’apparecchio e rivolgersi a per-
sonale professionalmente qualificato. Gli elementi dell’imballaggio 
(sacchetti di plastica, polistirolo, ecc.) non devono essere lasciati alla 
portata dei bambini, in quanto potenziali fonti di pericolo. 
Assicurarsi sempre che la tensione di rete elettrica sia uguale a quel-
la indicata nell’etichetta dati tecnici e che l’impianto sia compatibile 
con la potenza dell’apparecchio. 
Non tirare mai il cavo per scollegarlo dalla presa di corrente elettrica. 
Assicurarsi che il cavo non sia in contatto con superfici calde o ta-
glienti. 
Non collegare l’apparecchio alla presa elettrica per la ricarica della 
batteria se il cavo risultasse danneggiato. 
Se il cavo di ricarica dell’apparecchio è danneggiato, esso deve es-
sere sostituito dal Costruttore o dal suo Servizio Assistenza Tecnica 
o comunque da una persona con qualifica similare, in modo da pre-
venire ogni rischio. 
Collegare l’apparecchio esclusivamente ad una presa di corrente 
elettrica alternata. 
In generale è sconsigliabile l’uso di adattatori, prese multiple e/o pro-
lunghe. Qualora il loro uso si rendesse indispensabile è necessario 
utilizzare solamente adattatori e prolunghe conformi alle vigenti nor-
me di sicurezza. 
Questo apparecchio dovrà essere destinato solo all’uso per il quale 
è stato espressamente concepito. Ogni altro uso è da considerarsi 
improprio e quindi pericoloso, nonché far decadere la garanzia. Il 
costruttore non può essere considerato responsabile per eventuali 
danni derivati da usi impropri, erronei ed irragionevoli. 
Per evitare surriscaldamenti pericolosi si raccomanda di svolgere in 
tutta la sua lunghezza il cavo di alimentazione e di staccare la spina 
dalla rete di alimentazione elettrica quando l’apparecchio non è uti-
lizzato. 
Prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia o di manutenzione, 
disinserire l’apparecchio dalla rete di alimentazione elettrica. 
Non immergere mai l’apparecchio in acqua o in altri liquidi.
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Non tenere l’apparecchio vicino a fonti di calore (es. termosifone). 
Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compre-
si i bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte; da per-
sone che manchino di esperienza e conoscenza dell’apparecchio, a 
meno che siano attentamente sorvegliate o ben istruite relativamente 
all’utilizzo dell’apparecchio stesso da parte di una persona responsa-
bile della loro sicurezza. 
Assicurarsi che i bambini non giochino con l’apparecchio. 
Allorché si decida di smaltire come rifiuto questo apparecchio, si rac-
comanda di renderlo inoperante. 
Si raccomanda inoltre di rendere innocue quelle par-
ti dell’apparecchio suscettibili di costituire un peri-
colo. Questo apparecchio non deve essere utilizza-
to dai bambini. Tenere l’apparecchio ed il suo cavo 
fuori dalla portata dei bambini.
Alcune avvertenze
Utilizzare il prodotto solo come descritto nel presente manuale. 
Il prodotto deve essere collocato su una superficie piana e stabile, 
facendo attenzione a non ostruire la ventola di aereazione posta 
sotto la base del prodotto. 
Non utilizzare detergenti, solventi o agenti aggressivi per pulire il 
prodotto. 
Prima di utilizzare olii essenziali leggere attentamente le avvertenze 
di utilizzo poste sulla confezione del flacone. 
Utilizzare solo acqua pulita a temperatura ambiente per riempire il 
serbatoio. 
Togliere sempre la spina dalla presa della corrente prima di fare 
manutenzione o pulire l’apparecchio. 
Non immergere il prodotto in acqua o altri liquidi e tenerlo lontano 
da docce, vasche o luoghi analoghi. 
A fine utilizzo svuotare sempre il serbatoio per evitare la formazione 
di muffe e/o cattivi odori. 
Non muovere il prodotto quando il serbatoio è pieno di acqua. 
Non aggiungere acqua direttamente sopra la fuoriuscita di vapore 
freddo.
Non riempire il serbatoio oltre il livello massimo evidenziato dal pun-
to “MAX”. 
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Non riempire il serbatoio mentre il prodotto è collegato al cavo di 
alimentazione. 
Pulire regolarmente il serbatoio per evitare la formazione di calcare. 
Prima di aggiungere olii essenziali nel serbatoio assicurarsi che sia 
già presente acqua all’interno di esso. Non mettere più di 10 goc-
ce di olio essenziale per non compromettere il funzionamento del 
prodotto. 
Assicurarsi che il getto di vapore proveniente dal diffusore non sia 
emesso nelle vicinanze di pareti, soffitti o controsoffitti, apparecchi 
elettrici/elettronici, tessuti o mobili, per evitare possibili danni causati 
dall’umidità.

Attenzione: non aggiungere acqua al serbatoio mentre il dif-
fusore è in funzione.

Avvertenze sulle batterie
Il telecomando, di questo prodotto è fornito con batterie accessibili 
all’utente. Utilizzare esclusivamente batterie del tipo e della polarità 
indicate nel manuale o sull’apparecchio. Non tentare di ricaricare 
batterie non ricaricabili e non smontare, schiacciare, cortocircuitare 
o gettare le batterie nel fuoco. Evitare di esporre le batterie a fonti di 
calore, luce solare diretta o umidità e rimuoverle se il prodotto non 
viene utilizzato per un periodo prolungato. Batterie danneggiate o 
che presentano perdite possono causare ustioni o irritazioni in caso 
di contatto con la pelle o con gli occhi; evitare il contatto diretto con 
il liquido fuoriuscito. Tenere sempre le batterie e il prodotto fuori dal-
la portata dei bambini poiché le batterie di piccole dimensioni pos-
sono comportare rischio di soffocamento o di gravi lesioni interne 
in caso di ingestione. In caso di sospetta ingestione o introduzione 
in qualsiasi parte del corpo, richiedere immediatamente assistenza 
medica. Smaltire le batterie usate in conformità con la normativa 
locale vigente e non eliminarle insieme ai rifiuti domestici.
Pulire regolarmente il serbatoio per evitare la formazione di calcare. 
Prima di aggiungere olii essenziali nel serbatoio assicurarsi che sia 
già presente acqua all’interno di esso. Non mettere più di 10-12 
gocce di olio essenziale per non compromettere il funzionamento 
del prodotto. 
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Assicurarsi che il getto di vapore proveniente dal diffusore non sia 
emesso nelle vicinanze di pareti, soffitti o controsoffitti, apparecchi 
elettrici/elettronici, tessuti o mobili, per evitare possibili danni causati 
dall’umidità.

Descrizione prodotto Fig. A
1. Unità principale
2. Telecomando
3. Scomparto telecomando
4. Indicatori timer (1-3-6 ore)
5. Ventola di aerazione
6. Presa per cavo USB
7. Copertura esterna
8. Punto di allineamento copertura
9. Serbatoio
10. Lampada LED
11. Linea capacità massima
12. Fuoriuscita vapore freddo

Fig. B
a. Tasto ON/OFF
b. Impostazione timer
c. Selettore intensità vapore freddo
d. Selettore luce LED
e. Selettore effetto

Utilizzo 
Estrarre il prodotto dalla confezione e verificare che tutte le parti siano incluse e integre.
Posizionare il prodotto su una superficie piana e stabile.
Rimuovere la copertura del serbatoio dell’acqua. 
Riempire il serbatoio con acqua pulita, facendo attenzione a non superare il livello massimo indicato.
Aggiungere all’acqua l’olio essenziale. Si consiglia di NON mettere più di 10 gocce di olio per non compromet-
tere il corretto funzionamento del prodotto. 
Riposizionare la copertura seguendo il punto d’allineamento evidenziato sul prodotto. 
Collegare il cavo USB alla presa posta sulla base del prodotto (il prodotto è dotato di un cavo USB che può 
essere collegato direttamente ad un computer oppure tramite un adattatore alla presa di corrente elettrica). 
Collegando il cavo USB al prodotto, si sentirà un leggero segnale acustico; a questo punto il prodotto è attivo.
Estrarre il telecomando dal suo scomparto. 
Premere il tasto ON/OFF per attivare il diffusore. Il diffusore si accende automaticamente con l’intensità di nebu-
lizzazione più alta e sul colore arancione. 
Utilizzare il telecomando per selezionare una tra le diverse modalità disponibili:
Timer: premere il tasto per impostare la durata automatica di nebulizzazione a 1 ora, 3 ore o 6 ore. Con la sele-
zione, si accendono i corrispondenti LED sul prodotto. Per disattivare il timer, è necessario spegnere il diffusore.
Intensità vapore freddo: premere il tasto per scegliere tra nebulizzazione normale o intensa. 
Luce LED: premere il tasto per variare la luce LED in base alle proprie preferenze. Premendo ripetutamente, i 
colori si alternano come di seguito:
- luce multicolore per visualizzazione mista delle luci LED
- colore statico sull’ultima luce LED in variazione
- LED in successione 7 colori 
Premendo un’ultima volta, la luce LED si spegne. 
Effetto: premere ripetutamente il tasto per impostare la modalità di luce statica, effetto fiamma oppure intermit-
tente. Gli effetti luce fiamma e intermittente sono funzionanti solo sulla luce LED arancione. 
Quando l’acqua nel serbatoio si esaurisce la funzione di nebulizzazione si interromperà fino a quando il serba-
toio non verrà riempito di nuovo. 
Al termine dell’utilizzo, riporre il telecomando nell’apposito scomparto.
Il prodotto può essere comandato anche quando il telecomando è posizionato nell’apposito scomparto.
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Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine della propria vita 
utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve essere conferito in un centro di 
raccolta differenziata per apparecchiature elettriche ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore 
al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura equivalente.

L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio al riciclaggio, al trattamento e allo smal-
timento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute 
e favorisce il recupero dei materiali di cui è composto.
L’utente è responsabile del conferimento dell’apparecchio a fine vita alle appropriate strutture di raccolta. Per 
informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento 
rifiuti, o al negozio dove è stato effettuato l’acquisto.

Pulizia e manutenzione 

ATTENZIONE: scollegare sempre il prodotto dal cavo USB e dall’alimentazione elettrica prima di 
effettuare la manutenzione.

Rimuovere la copertura del prodotto. 
Dopo ogni utilizzo, svuotare il serbatoio dell’acqua. Pulire la parte esterna dell’apparecchio con un panno soffice 
leggermente umido. 
Svuotare, risciacquare ed asciugare il serbatoio dell’acqua con un panno pulito ogni volta che si utilizza un 
diverso tipo di olio essenziale. 
Si consiglia di pulire spesso l’atomizzatore posto sul fondo del serbatoio. Preparare una miscela di acqua e 
aceto e versarla all’interno del serbatoio, assicurandosi che l’atomizzatore sia completamente ricoperto; lasciare 
riposare la miscela per circa 30 minuti, passare delicatamente un bastoncino di cotone sull’atomizzatore per ri-
muovere ogni eventuale residuo di calcare e olio essenziale; svuotare quindi il serbatoio, risciacquare con acqua 
pulita e asciugare accuratamente.

ATTENZIONE: non utilizzare oggetti affilati o appuntiti per pulire l’atomizzatore
 
Nei periodi di non utilizzo, svuotare l’acqua dal serbatoio e asciugare bene il tutto.
Conservare l’apparecchio insieme a questo manuale nella scatola originale in un luogo pulito e asciutto. 

Dati tecnici 
Capacità: 250ml 
Input: USB DC 5V 

In un’ottica di miglioramento continuo, Beper si riserva la facoltà di apportare modifiche e migliorie al 
prodotto in oggetto senza previo preavviso.
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CERTIFICATO DI GARANZIA
La garanzia di applicazione è valida 24 mesi dalla data di acquisto per difetti di materiale o di fabbricazione.

La garanzia è valida unicamente presentando il certificato di garanzia e il documento di acquisto (scon-
trino fiscale) che certifichi la data di acquisto e il nome del modello dell’apparecchio acquistato.

Se l’apparecchio dovesse richiedere assistenza tecnica rivolgersi al venditore o presso la nostra sede. Questo 
per conservare inalterata l’efficienza del vostro apparecchio e per NON invalidare la garanzia. Eventuali ma-
nomissioni dell’apparecchio da parte di personale non autorizzato invalideranno automaticamente la garanzia.

CONDIZIONI DI GARANZIA
Se ci sono guasti a causa di difetti di materiale e/o fabbricazione durante il periodo di garanzia, garantiamo la 
riparazione del prodotto gratuitamente.
Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero risultare difettose a causa di:

a. Danni da trasporto o da cadute accidentali,
b. Errata installazione o inadeguatezza impianto elettrico,
c. Riparazioni o modifiche operate da personale non autorizzato,
d. Mancata o non corretta manutenzione e pulizia,
e. Prodotto e/o parti di prodotto soggette a usura e/o consumabili (es.: lampade, batterie, lame)
f. Mancata osservanza delle istruzioni per il funzionamento dell’apparecchio, negligenza o trascuratezza nell’uso.

L’elenco di cui sopra è a titolo meramente esemplificativo e non esaustivo, in quanto la presente garanzia è 
comunque esclusa per tutte quelle circostanze che non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione dell’ap-
parecchio.
La garanzia è inoltre esclusa in tutti i casi di uso improprio dell’apparecchio ed in caso di uso professionale.
Beper Srl declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano direttamente o indirettamente derivare a 
persone, cose ed animali domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate 
nell’apposito “Libretto Istruzioni ed avvertenze” in tema di installazione, uso e manutenzione dell’apparecchio.

Per assistenza e/o informazioni tecniche scrivere a: assistenza@beper.com
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General warnings
Read the following instructions before using the appliance.
Before and during use of the appliance, some basic precautions must 
be followed.
After removing all packaging materials, check the integrity of the ap-
pliance. In case of any doubt do not use the appliance and contact 
professionally qualified personnel. Packaging materials (plastic bags, 
styrofoam, etc.) must always be kept out of the reach of children, as 
potential cause of risk.
Always make sure that the mains voltage equals to the voltage in-
dicated on the technical data label and that the electrical system is 
compatible with the power of the appliance. 
Never unplug the appliance from the socket by pulling the power cord. 
Make sure the cable never gets in contact with hot or sharp surfaces.
Do not connect the appliance to the outlet to charge the battery in 
case the charging cord is damaged.
If the charging cord is damaged, it must be replaced by the manufac-
turer or by its Technical After Sales service or by a qualified person, 
in order to avoid any potential risk. 
Only connect the appliance to an AC power outlet.
It is generally not advisable to use adapters, multiple sockets and/or 
cord extensions.
When their use is necessary only use adapter and cord extensions 
compliant with the applicable safety regulations. 
This appliance must only be used for the operation for which it was 
expressly designed. Any other use is to be considered incorrect and 
thus dangerous, causing the expiration of warranty. The manufactu-
rer cannot be held responsible for any damage caused by incorrect, 
improper and unreasonable use.
To avoid dangerous overheating completely unwind the power cord 
and unplug the socket from the power outlet when the appliance is 
not in use.
Before carrying out any cleaning or maintenance operation, unplug 
the socket from the power outlet.
Do not immerse the appliance in water or other liquids.
Keep the appliance away from heating sources (e.g. radiator).
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This appliance must not be used by persons (including children) with 
limited physical, sensory or mental capabilities, by persons that lack 
experience and knowledge of the appliance, unless they are closely 
watched or well instructed by a person responsible for their safety 
regarding the use of the appliance.
Children must not play with the appliance.
When the appliance must be disposed of, it is recommended to make 
it inoperative.
It is also recommended to render harmless those 
parts of the appliance likely to constitute a danger. 
This appliance must not be used by children. Keep 
the appliance and its cable away from children.
Warnings
Use the product only as described in this manual.
The product must be placed on a flat, stable surface, taking care not 
to obstruct the ventilation fan located under the base of the product.
Do not use detergents, solvents, or aggressive agents to clean the 
product. Before using essential oils, carefully read the instructions for 
use on the bottle packaging.
Use only clean, room-temperature water to fill the reservoir.
Always unplug the appliance before performing maintenance or cle-
aning.
Do not immerse the product in water or other liquids and keep it away 
from showers, bathtubs, or similar areas.
Always empty the reservoir after use to prevent mold and/or unplea-
sant odors.
Do not move the product when the reservoir is full of water.
Do not add water directly above the cold mist outlet.
Do not fill the reservoir above the “MAX” mark.
Do not fill the reservoir while the product is plugged in.
Clean the tank regularly to prevent limescale buildup.
Before adding essential oils to the tank, make sure there is already 
water in it. Do not add more than 10 drops of essential oil to avoid 
compromising the product’s performance.
Make sure the diffuser’s steam jet is not emitted near walls, ceilings, 
or suspended ceilings, electrical/electronic appliances, fabrics, or fur-
niture, to avoid possible damage caused by humidity.
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Warning: do not add water to the reservoir while the diffuser 
is operating.

Battery Warnings
The remote control for this product is supplied with user-accessible 
batteries. Use only the type and polarity indicated in the manual or on 
the device. Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries, 
and do not disassemble, crush, short-circuit, or dispose of batteries 
in fire. Avoid exposing batteries to heat, direct sunlight, or moisture, 
and remove them if the product will not be used for an extended 
period. Damaged or leaking batteries can cause burns or irritation if 
they come into contact with the skin or eyes; avoid direct contact with 
leaked liquid. Always keep batteries and the product out of the reach 
of children, as small batteries can pose a risk of suffocation or serious 
internal injury if swallowed. If you suspect ingestion or introduction 
into any part of the body, seek immediate medical attention. Dispose 
of used batteries in accordance with local regulations and do not di-
spose of them with household waste.

Product Description Fig. A
1. Main unit
2. Remote control
3. Remote control compartment
4. Timer indicators (1-3-6 hours)
5. Ventilation fan
6. USB cable socket
7. Outer cover
8. Cover alignment point
9. Water tank
10. LED light
11. Maximum capacity line
12. Cold mist outlet

Fig. B
a. ON/OFF button
b. Timer setting
c. Cold mist intensity selector
d. LED light selector
e. Effect selector

Usage
Remove the product from the packaging and check that all parts are included and intact.
Place the product on a flat, stable surface.
Remove the water tank cover.
Fill the tank with clean water, taking care not to exceed the maximum level indicated.
Add the essential oil to the water. We recommend NOT adding more than 10 drops of oil, as this will compromise 
the product’s proper functioning.
Replace the cover following the alignment point highlighted on the product.
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Connect the USB cable to the socket on the base of the product (the product comes with a USB cable that can 
be connected directly to a computer or via an adapter to a power outlet).
When connecting the USB cable to the product, you will hear a slight beep; the product is now active.
Remove the remote control from its compartment.
Press the ON/OFF button to activate the diffuser. The diffuser automatically turns on with the highest mist inten-
sity and the orange color.
Use the remote control to select one of the available modes:
Timer: Press the button to set the automatic nebulization duration to 1 hour, 3 hours, or 6 hours. When you 
select a mode, the corresponding LEDs on the product will light up. To deactivate the timer, you must turn off 
the diffuser.
Cold mist intensity: Press the button to choose between normal and intense mist.
LED light: Press the button to vary the LED light according to your preference. Repeated presses cycle through 
the colors as follows:
- Multicolored light for mixed LED display
- Static color on the last LED light that changes
- 7 color LED sequence
A final press turns off the LED light.
Effect: Press the button repeatedly to select the static, flame effect, or flashing light mode. The flame and flashing 
light effects only work on the orange LED light.
When the water in the tank runs out, the nebulization function will stop until the tank is refilled.
After use, return the remote control to its designated compartment.
The product can be controlled even when the remote control is placed in the designated compartment.

Cleaning and Maintenance

Warning: Always unplug the product from the USB cable and power supply before performing main-
tenance.

Remove the product cover.
Empty the water tank after each use. Wipe the outside of the appliance with a soft, slightly damp cloth.
Empty, rinse, and dry the water tank with a clean cloth after each use of a different type of essential oil.
It is recommended to clean the atomizer at the bottom of the tank frequently. Prepare a mixture of water and 
vinegar and pour it into the tank, making sure the atomizer is completely covered. Let the mixture sit for about 
30 minutes, then gently wipe the atomizer with a cotton swab to remove any residual limescale and essential oil. 
Then empty the tank, rinse with clean water, and dry thoroughly.

Warning: Do not use sharp or pointed objects to clean the atomizer.

When not in use, empty the water from the tank and dry everything thoroughly.
Store the appliance, along with this manual, in the original box in a clean, dry place.

Technical Data
Capacity: 250ml
Input: USB DC 5V

With a view to continuous improvement, Beper reserves the right to make changes and improvements 
to the product in question without prior notice.
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GUARANTEE CERTIFICATE
This appliance has been checked in the factory. From the date of original purchase a 24 month guarantee ap-
plies to material and production defects. The purchase receipt and the guarantee certificate must be submitted 
together in case of claim to guarantee.

The guarantee is valid only with a guaranty certificate and proof of purchase (fiscal receipt) indicating 
the date of purchase and the model of the appliance

For any technical assistance, please contact directly the seller or our head office in order to preserve the applian-
ce’s efficiency and NOT TO void the guarantee. Any intervention on this appliance by non-authorized persons 
will automatically void the guarantee.

GUARANTEE CONDITIONS
If the appliance shows defects as a result of faulty material and/or production during the period of guarantee, we 
guarantee repair free of charge on condition that: 

- The appliance has been used properly and for the purpose for which it has been intended.
- The appliance has not been tampered with, otherwise it is not maintainable.
- The purchase receipt shall be presented.
- The appliance showing a fair wear and tear shall not be covered by this guarantee. 

Therefore, any part that could be accidentally broken or having visible signs of use in consumable products 
(such as lamps, batteries, heating elements…) the aesthetic parts are excluded from the guarantee, and any 
defect whatsoever resulting from non-respect of the rules for use, negligence in usage and/or maintenance of 
the appliance, carelessness, wrong or improper installation, damage during transport and any other damage not 
attributable the supplier.

For every defect that could not be repaired within the guarantee period, the appliance will be replaced free of 
charge.
In any case, if the part to be replaced for defect, breakage or malfunction is an accessory and/or a detachable 
part of the product, Beper reserves the right to replace only the very part in question and not the entire product

Contact your distributor in your country or after sales department Beper.
E-mail assistenza@beper.com which will forward your enquiries to your distributor.

The European directive 2011/65/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires 
that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal unsorted municipal 
waste stream. Old appliances must be collected separately in order to optimize the recovery and 
recycling of the materials they contain, and reduce the impact on human health and the environment. 
The crossed out “wheeled bin” symbol  on the product reminds you of your obligation, that when you 
dispose of the appliance, it must be separately collected.
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Allgemeine Warnhinweise
Lesen Sie die folgenden Anweisungen, bevor Sie das Gerät in Be-
trieb nehmen.
Vor und während der Benutzung des Geräts müssen einige grundlegen-
de Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden.
Prüfen Sie nach dem Entfernen des gesamten Verpackungsmaterials 
die Unversehrtheit des Geräts. Im Zweifelsfall benutzen Sie das Gerät 
nicht und wenden Sie sich an qualifiziertes Fachpersonal. Verpackung-
smaterialien (Plastiktüten, Styropor usw.) müssen stets außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden, da sie eine potenzielle Ge-
fahrenquelle darstellen. Verwenden Sie bei Bedarf ausschließlich Adap-
ter und Verlängerungskabel, die den geltenden Sicherheitsbestimmun-
gen entsprechen.
Dieses Gerät darf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden. 
Jede andere Verwendung gilt als unsachgemäß und somit gefährlich 
und führt zum Erlöschen der Garantie. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch unsachgemäße, zweckentfremdete oder unange-
messene Verwendung entstehen.
Um eine gefährliche Überhitzung zu vermeiden, wickeln Sie das Net-
zkabel vollständig ab und ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerät 
nicht benutzt wird. Ziehen Sie vor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten 
den Netzstecker. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten.
Halten Sie das Gerät von Wärmequellen (z. B. Heizkörpern) fern. Per-
sonen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten (einschließlich Kinder) sowie Personen ohne Erfahrung und 
Kenntnisse im Umgang mit dem Gerät dürfen dieses Gerät nicht be-
nutzen, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwort-
lichen Person beaufsichtigt oder in die Benutzung des Geräts eingewie-
sen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
Wenn das Gerät entsorgt werden muss, wird empfohlen, es außer Be-
trieb zu setzen. Es wird außerdem empfohlen, alle Teile des Geräts, die 
eine Gefahr darstellen könnten, unschädlich zu machen.
Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Halten Sie 
das Gerät und sein Kabel von Kindern unter 8 Jahren 
fern. Kinder ab 8 Jahren sowie Personen mit einge-
schränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen
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Fähigkeiten oder Personen ohne Erfahrung und Kennt-
nisse im Umgang mit dem Gerät können dieses Gerät 
benutzen, sofern sie eine vollständige Einweisung in 
die sichere Benutzung des Geräts erhalten haben und 
die damit verbundenen Risiken verstehen.
Warnhinweise
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung be-
schrieben.
Das Produkt muss auf einer ebenen, stabilen Fläche stehen. Achten Sie 
darauf, den Lüfter an der Unterseite des Produkts nicht zu blockieren.
Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts keine Reinigungsmittel, 
Lösungsmittel oder aggressive Substanzen. Lesen Sie vor der Verwen-
dung ätherischer Öle die Gebrauchsanweisung auf der Flaschenverpa-
ckung sorgfältig durch.
Füllen Sie den Wassertank nur mit sauberem Wasser in Raumtempe-
ratur. Ziehen Sie vor Wartungs- oder Reinigungsarbeiten immer den 
Netzstecker. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein und halten Sie es von Duschen, Badewannen oder 
ähnlichen Bereichen fern. Leeren Sie den Wassertank nach Gebrauch, 
um Schimmelbildung und/oder unangenehme Gerüche zu vermeiden.
Bewegen Sie das Produkt nicht, wenn der Wassertank voll ist.
Füllen Sie kein Wasser direkt über dem Kaltnebelauslass ein.
Füllen Sie den Wassertank nicht über die „MAX“-Markierung hinaus.
Füllen Sie den Wassertank nicht, während das Produkt an das Stromnetz 
angeschlossen ist.
Reinigen Sie den Tank regelmäßig, um Kalkablagerungen vorzubeugen.
Bevor Sie ätherische Öle in den Tank geben, vergewissern Sie sich, 
dass sich bereits Wasser darin befindet. Geben Sie nicht mehr als 10 
Tropfen ätherisches Öl hinzu, um die Leistung des Produkts nicht zu 
beeinträchtigen. Achten Sie darauf, dass der Dampfstrahl des Diffusors 
nicht in der Nähe von Wänden, Decken, abgehängten Decken, elektri-
schen/elektronischen Geräten, Textilien oder Möbeln austritt, um mögli-
che Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Warnung: Füllen Sie kein Wasser in den Tank, während der Dif-
fusor in Betrieb ist.



USB-Aroma-Diffusor Betriebsanleitung

17

DE

Warnhinweise zu den Batterien
Die Fernbedienung dieses Produkts wird mit vom Benutzer austau-
schbaren Batterien geliefert. Verwenden Sie ausschließlich den in der 
Bedienungsanleitung oder auf dem Gerät angegebenen Batterietyp und 
die angegebene Polarität. Versuchen Sie nicht, nicht wiederaufladbare 
Batterien aufzuladen. Zerlegen, quetschen, kurzschließen oder entsor-
gen Sie Batterien nicht im Feuer. Setzen Sie die Batterien keiner Hitze, 
direkter Sonneneinstrahlung oder Feuchtigkeit aus und entfernen Sie 
sie, wenn das Produkt längere Zeit nicht benutzt wird. Beschädigte oder 
auslaufende Batterien können bei Kontakt mit Haut oder Augen Verätzun-
gen oder Reizungen verursachen; vermeiden Sie direkten Kontakt mit 
ausgelaufener Flüssigkeit. Batterien und das Produkt stets außerhalb 
der Reichweite von Kindern aufbewahren, da kleine Batterien beim Ver-
schlucken Erstickungsgefahr oder schwere innere Verletzungen verur-
sachen können. Bei Verdacht auf Verschlucken oder Eindringen in den 
Körper sofort einen Arzt aufsuchen. Entsorgen Sie gebrauchte Batterien 
gemäß den örtlichen Vorschriften und nicht im Hausmüll.

Produktbeschreibung Abb. A
1. Hauptgerät
2. Fernbedienung
3. Fernbedienungsfach
4. Timer-Anzeigen (1-3-6 Stunden)
5. Lüfter
6. USB-Anschluss
7. Außenabdeckung
8. Ausrichtungspunkt für die Abdeckung
9. Wassertank
10. LED-Anzeige
11. Maximale Füllmenge
12. Kaltnebelauslass

Abb. B
a. Ein-/Ausschalter
b. Timer-Einstellung
c. Kaltnebel-Intensitätsregler
d. LED-Anzeige
e. Effektregler

Anwendung
Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und prüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind. Stel-
len Sie das Produkt auf eine ebene, stabile Fläche. Entfernen Sie die Abdeckung des Wassertanks. Füllen Sie den 
Tank mit sauberem Wasser und achten Sie darauf, die angegebene maximale Füllmenge nicht zu überschreiten. 
Geben Sie das ätherische Öl ins Wasser. Wir empfehlen, nicht mehr als 10 Tropfen Öl zu verwenden, da dies die 
einwandfreie Funktion des Produkts beeinträchtigen kann. Setzen Sie die Abdeckung gemäß der Markierung am Pro-
dukt wieder auf. Verbinden Sie das USB-Kabel mit der Buchse an der Unterseite des Produkts (ein USB-Kabel ist im 
Lieferumfang enthalten und kann direkt an einen Computer oder über einen Adapter an eine Steckdose angeschlos-
sen werden). Beim Anschließen des USB-Kabels hören Sie einen kurzen Piepton; das Produkt ist nun betriebsbereit. 
Nehmen Sie die Fernbedienung aus ihrem 
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Die WEEE-Richtlinie (von engl.: Waste Electrical and Electronic Equipment; deutsch: (Elektro- und 
Elektronikgeräte-Abfall) ist die EG-Richtlinie  2011/65/EU zur Reduktion der zunehmenden Menge 
an Elektronikschrott aus nicht mehr benutzten Elektro- und Elektronikgeräten. Ziel ist das Vermei-
den, Verringern sowie umweltverträgliche Entsorgen der zunehmenden Mengen an Elektronikschrott 
durch eine erweiterte Herstellerverantwortung.

Ihr Gerät enthält wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden können.
Bringen Sie das Gerät zur Entsorgung zu einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde.
Elektro- und Elektronikgeräte mit folgender Kennzeichnung  versehen und dürfen  nicht mehr über Restmüll, 
sondern nur noch über die öffentlichen Entsorgungsträger und anschließende Rückgabe an die Hersteller und 
Importeure entsorgt werden.

Fach. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um den Diffusor zu aktivieren. Der Diffusor schaltet sich automatisch mit höch-
ster Nebelintensität und orangefarbener Anzeige ein. Wählen Sie mit der Fernbedienung einen der verfügbaren Modi 
aus: Timer: Stellen Sie die automatische Vernebelungsdauer mit der Taste auf 1, 3 oder 6 Stunden ein. Die entspre-
chenden LEDs am Produkt leuchten auf, sobald Sie einen Modus ausgewählt haben. Um den Timer zu deaktivieren, 
schalten Sie den Diffusor aus.
Intensität des Kaltnebels: Drücken Sie die Taste, um zwischen normalem und intensivem Nebel zu wählen.
LED-Licht: Drücken Sie die Taste, um die LED-Beleuchtung nach Ihren Wünschen anzupassen. Durch wiederholtes 
Drücken wechseln Sie die Farben wie folgt:
- Mehrfarbiges Licht für gemischte LED-Anzeige
- Statische Farbe der zuletzt gewechselten LED
- 7-Farben-LED-Sequenz
Ein letzter Druck schaltet das LED-Licht aus.
Effekt: Drücken Sie die Taste wiederholt, um den statischen Licht-, Flammen- oder Blinklichtmodus auszuwählen. Die 
Flammen- und Blinklichteffekte funktionieren nur mit der orangefarbenen LED.
Wenn der Wassertank leer ist, stoppt die Vernebelungsfunktion, bis der Tank wieder aufgefüllt ist.
Legen Sie die Fernbedienung nach Gebrauch in das dafür vorgesehene Fach.
Das Produkt kann auch dann bedient werden, wenn sich die Fernbedienung im dafür vorgesehenen Fach befindet.

Reinigung und Wartung

Warnung: Trennen Sie das Produkt vor Wartungsarbeiten immer vom USB-Kabel und der Stromversor-
gung.

Entfernen Sie die Produktabdeckung.
Entleeren Sie den Wassertank. Reinigen Sie den Tank nach jeder Benutzung. Wischen Sie die Außenseite des 
Geräts mit einem weichen, leicht feuchten Tuch ab.
Leeren, spülen und trocknen Sie den Wassertank nach jeder Verwendung verschiedener ätherischer Öle mit einem 
sauberen Tuch.
Es wird empfohlen, den Zerstäuber am Boden des Tanks regelmäßig zu reinigen. Bereiten Sie eine Mischung aus 
Wasser und Essig zu und füllen Sie den Tank damit, sodass der Zerstäuber vollständig bedeckt ist. Lassen Sie die 
Mischung etwa 30 Minuten einwirken und wischen Sie den Zerstäuber anschließend vorsichtig mit einem Watte-
stäbchen ab, um Kalk- und Ölreste zu entfernen. Leeren Sie den Tank anschließend, spülen Sie ihn mit klarem 
Wasser aus und trocknen Sie ihn gründlich.

Warnung: Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstände zur Reinigung des Zerstäubers.

Leeren Sie den Tank nach Gebrauch und trocknen Sie alle Teile gründlich. Bewahren Sie das Gerät zusammen mit 
dieser Bedienungsanleitung in der Originalverpackung an einem sauberen, trockenen Ort auf.

Technische Daten
Fassungsvermögen: 250 ml
Eingang: USB DC 5 V

In Hinblick auf eine Verbesserungsperspektive behält sich Beper das Recht vor, das betreffende Produkt ohne 
Voranmeldung zu ändern bzw. umzubauen.



USB-Aroma-Diffusor Betriebsanleitung

19

DE

GARANTIESCHEIN
Die Gewährleistung gilt 24 Monate ab Kaufdatum für Material- und Herstellungsfehler.

Die Garantie gilt nur wenn der Garantieschein vom Kaufbeleg (Quittung), mit  Kaufdatum und Name des 
gekauften Gerätemodells, begleitet wird.

Sollte das Gerät einmal technische Unterstützung benötigen, wenden Sie sich bitte an dem Verkäufer oder 
an unserem Firmensitz. Dies um die Effizienz des Gerätes aufrechtzuerhalten und damit die Garantie NICHT 
erlischt. Bei eventuellen Beschädigungen des Gerätes durch nicht autorisierte Personen, erlischt die Garantie 
automatisch.

GARANTIEBEDINGUNGEN
Sollte es zu Funktionsstörungen aufgrund von Fehlern in Material und / oder Verarbeitung während der Garan-
tiezeit kommen, garantieren wir die Reparatur des Produkts kostenlos.
Alle Teile die nicht durch Garantie gedeckt sind, sind die, die sich als defekt erweisen aufgrund von:

a. Transportschäden oder Stürze,
b. Falscher Installation oder ungeeigneter elektrischer Anlage,
c. Reparaturen oder Änderungen durch nicht autorisierte Personen,
d. Fehlender oder falscher Wartung und Reinigung,
e. Produkt und / oder Teile des Produkts, die dem Verschleiß unterliegen und / oder Verbrauchsmaterial (z. B.: 
Lampen, Batterien, Klingen) darstellen
f. Nicht befolgen der Gebrauchsanweisungen des Gerätes, Fahrlässigkeit oder unvorsichtigem Gebrauch.

Die obige Liste ist beispielhaft und nicht erschöpfend, da  diese Garantie für all jene Situationen ausgeschlossen 
ist, den keinem Produktionsfehler zuzuweisen sind.
Die Garantie ist auch in allen Fällen von missbräuchlichen Verwendung des Gerätes und im Falle vom berufli-
chen Einsatz ausgeschlossen.

Beper Srl übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die direkt oder indirekt Personen, Gegenstände und 
Haustieren betreffen könnten, als Folge der Nicht-Einhaltung aller in der Broschüre „Gebrauchsanweisungen 
und Warnungen” enthaltenen Anweisungen in Bezug auf Installation, Bedienung und Wartung.

Treten sie bitte in verbindung mit ihren händler in ihrem land oder post sales abteilung von fa. Beper.
E-mail assistenza@beper.com die ihren händler nennen wird
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Avertissements généraux
Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant 
d’utiliser l’appareil.
Avant et pendant l’utilisation de l’appareil, il est impératif de re-
specter certaines précautions élémentaires.
Après avoir retiré tous les matériaux d’emballage, vérifiez l’intégrité 
de l’appareil. En cas de doute, n’utilisez pas l’appareil et contactez 
un technicien qualifié. Les matériaux d’emballage (sacs plastiques, 
polystyrène, etc.) doivent toujours être tenus hors de portée des 
enfants, car ils peuvent présenter un risque.
Lorsque leur utilisation est nécessaire, utilisez uniquement des 
adaptateurs et des rallonges conformes aux normes de sécurité en 
vigueur.
Cet appareil doit être utilisé exclusivement pour l’usage auquel il est 
destiné. Toute autre utilisation est considérée comme incorrecte et 
donc dangereuse, et entraîne l’annulation de la garantie. Le fabri-
cant décline toute responsabilité en cas de dommages causés par 
une utilisation incorrecte, inappropriée ou abusive.
Pour éviter toute surchauffe dangereuse, enroulez complètement 
le cordon d’alimentation et débranchez l’appareil de la prise de 
courant lorsqu’il n’est pas utilisé.
Avant toute opération de nettoyage ou d’entretien, débranchez 
l’appareil de la prise de courant.
N’immergez pas l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide. Tenir 
l’appareil éloigné des sources de chaleur (par exemple, un radia-
teur). Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont limitées, ni par des personnes n’ayant pas d’ex-
périence ni de connaissances sur l’appareil, à moins qu’elles ne 
soient étroitement surveillées ou qu’elles n’aient reçu des instruc-
tions claires de la part d’une personne responsable de leur sécurité 
quant à son utilisation.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Lorsque l’appareil doit être mis au rebut, il est recommandé de le 
rendre inutilisable.
Il est également recommandé de neutraliser les parties de l’appa-
reil susceptibles de présenter un danger.
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Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Te-
nir l’appareil et son câble hors de portée des enfants 
de moins de 8 ans.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus, par 
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou menta-
les sont limitées, ou par des personnes n’ayant pas d’expérience ni 
de connaissances sur l’appareil, à condition qu’elles aient reçu des 
instructions complètes concernant l’utilisation en toute sécurité de 
l’appareil et qu’elles comprennent les risques associés.

Avertissements
Utilisez le produit uniquement comme décrit dans ce manuel.
Placez le produit sur une surface plane et stable, en veillant à ne pas 
obstruer le ventilateur situé sous sa base.
N’utilisez pas de détergents, de solvants ou de produits agressifs 
pour nettoyer le produit. Avant d’utiliser des huiles essentielles, lisez 
attentivement le mode d’emploi figurant sur l’emballage du flacon.
Utilisez uniquement de l’eau propre à température ambiante pour 
remplir le réservoir.
Débranchez toujours l’appareil avant toute opération d’entretien ou 
de nettoyage.
N’immergez pas le produit dans l’eau ou tout autre liquide et tenez-le 
éloigné des douches, baignoires et autres endroits similaires.
Videz toujours le réservoir après utilisation afin d’éviter la formation 
de moisissures et/ou les mauvaises odeurs.
Ne déplacez pas le produit lorsque le réservoir est plein d’eau.
N’ajoutez pas d’eau directement au-dessus de la sortie de brume 
froide.
Ne remplissez pas le réservoir au-delà du repère « MAX ».
Ne remplissez pas le réservoir lorsque le produit est branché.
Nettoyez régulièrement le réservoir afin d’éviter l’accumulation de 
calcaire.
Avant d’ajouter des huiles essentielles dans le réservoir, assurez-
vous qu’il contient déjà de l’eau. N’ajoutez pas plus de 10 gouttes 
d’huile essentielle afin de ne pas altérer les performances du produit.
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Assurez-vous que le jet de vapeur du diffuseur ne soit pas dirigé vers 
les murs, les plafonds (y compris les faux plafonds), les appareils 
électriques/électroniques, les tissus ou les meubles, afin d’éviter tout 
dommage dû à l’humidité.

Avertissement : ne remplissez pas le réservoir d’eau lorsque 
le diffuseur est en marche.

Avertissements concernant les piles
La télécommande de ce produit est fournie avec des piles amovibles. 
Utilisez uniquement le type et la polarité indiqués dans le manuel 
ou sur l’appareil. Ne tentez pas de recharger des piles non rechar-
geables et ne les démontez pas, ne les écrasez pas, ne les court-
circuitez pas et ne les jetez pas au feu. Évitez d’exposer les piles à 
la chaleur, à la lumière directe du soleil ou à l’humidité et retirez-les 
si vous n’utilisez pas le produit pendant une période prolongée. Les 
piles endommagées ou qui fuient peuvent provoquer des brûlures ou 
des irritations en cas de contact avec la peau ou les yeux ; évitez tout 
contact direct avec le liquide qui a fui. Conservez toujours les piles 
et l’appareil hors de portée des enfants, car les petites piles peu-
vent présenter un risque d’étouffement ou de lésions internes graves 
en cas d’ingestion. En cas de suspicion d’ingestion ou d’introduction 
dans le corps, consultez immédiatement un médecin. Jetez les piles 
usagées conformément à la réglementation locale et ne les jetez pas 
avec les ordures ménagères.

Description du produit Fig. A
1. Unité principale
2. Télécommande
3. Compartiment de la télécommande
4. Indicateurs de minuterie (1-3-6 heures)
5. Ventilateur
6. Prise pour câble USB
7. Couvercle extérieur
8. Point d’alignement du couvercle
9. Réservoir d’eau
10. Voyant LED
11. Témoin de capacité maximale
12. Sortie de brume froide

Fig. B
a. Bouton MARCHE/ARRÊT
b. Réglage de la minuterie
c. Sélecteur d’intensité de la brume froide
d. Sélecteur de voyant LED
e. Sélecteur d’effet
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Utilisation
Retirez l’appareil de son emballage et vérifiez que toutes les pièces sont présentes et intactes.
Placez l’appareil sur une surface plane et stable.
Retirez le couvercle du réservoir d’eau. Remplissez le réservoir d’eau propre, en veillant à ne pas dépasser le niveau 
maximum indiqué.
Ajoutez l’huile essentielle à l’eau. Nous vous recommandons de ne pas ajouter plus de 10 gouttes d’huile, car cela 
pourrait nuire au bon fonctionnement du produit.
Remettez le couvercle en place en suivant le repère d’alignement indiqué sur le produit. Branchez le câble USB à la 
prise située sur la base du produit (le produit est fourni avec un câble USB qui peut être branché directement à un 
ordinateur ou via un adaptateur secteur).
Lorsque vous branchez le câble USB, vous entendrez un léger bip ; le produit est alors activé.
Retirez la télécommande de son compartiment.
Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRÊT pour activer le diffuseur. Le diffuseur s’allume automatiquement avec l’in-
tensité de brume maximale et la couleur orange.
Utilisez la télécommande pour sélectionner l’un des modes disponibles :
Minuterie : Appuyez sur le bouton pour régler la durée de nébulisation automatique sur 1 heure, 3 heures ou 6 heures. 
Lorsque vous sélectionnez un mode, les LED correspondantes sur le produit s’allument. Pour désactiver la minuterie, 
vous devez éteindre le diffuseur. Intensité de la brume froide : Appuyez sur le bouton pour choisir entre une brume 
normale et une brume intense.
Lumière LED : Appuyez sur le bouton pour modifier la couleur de la lumière LED selon vos préférences. Des pres-
sions répétées permettent de faire défiler les couleurs comme suit :
- Lumière multicolore pour un affichage LED mixte
- Couleur fixe sur la dernière couleur affichée
- Séquence de 7 couleurs LED
Une dernière pression éteint la lumière LED.

Effet 
Appuyez plusieurs fois sur le bouton pour sélectionner le mode lumière fixe, effet flamme ou clignotante. Les effets 
flamme et clignotante fonctionnent uniquement avec la lumière LED orange.
Lorsque le réservoir d’eau est vide, la fonction de nébulisation s’arrête jusqu’à ce que le réservoir soit rempli.
Après utilisation, rangez la télécommande dans son compartiment.
Le produit reste fonctionnel même lorsque la télécommande est rangée dans son compartiment.

Nettoyage et entretien

Avertissement : Débranchez toujours le produit du câble USB et de la prise secteur avant toute opération 
d’entretien.

Retirez le couvercle du produit.
Videz le réservoir d’eau. Vidangez le réservoir après chaque utilisation. Essuyez l’extérieur de l’appareil avec un 
chiffon doux et légèrement humide. Videz, rincez et séchez le réservoir d’eau avec un chiffon propre après chaque 
utilisation d’une huile essentielle différente. Il est recommandé de nettoyer fréquemment l’atomiseur situé au fond du 
réservoir. Préparez un mélange d’eau et de vinaigre et versez-le dans le réservoir en veillant à ce que l’atomiseur soit 
complètement immergé. Laissez agir le mélange pendant environ 30 minutes, puis essuyez délicatement l’atomiseur 
avec un coton-tige pour éliminer tout résidu de calcaire et d’huile essentielle. Videz ensuite le réservoir, rincez-le à 
l’eau claire et séchez-le soigneusement.

Avertissement : N’utilisez pas d’objets pointus ou tranchants pour nettoyer l’atomiseur.

Lorsqu’il n’est pas utilisé, videz l’eau du réservoir et séchez soigneusement l’ensemble.
Rangez l’appareil, accompagné de ce manuel, dans sa boîte d’origine, dans un endroit propre et sec.

Caractéristiques techniques
Capacité : 250 ml
Alimentation : USB DC 5 V

Dans un soucis d’amélioration permanent Beper se réserve le droit d’apporter des modifications et amélio-
rations au produit sans aucun préavis.
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Le produit en fin de vie doit être détruit selon les normes en vigueur relatives à l’élimination des 
déchets et ne peut être traité comme simple déchet ménagé.
Le produit doit être détruit dans un centre d’élimination des déchets adapté ou être restitué au reven-
deur dans le cas d’une substitution avec un autre produit équivalent neuf. 
Le fabricant prendra à sa charge les frais occasionnés pour la destruction du produit selon les termes 
de la loi en vigeur. 

Le produit est composé de pièces non biodégradables et substances qui peuvent polluer l’environnement si 
détruites de façon inapropriée . Par ailleurs, certaines parties de ces matières peuvent être recyclées évitant ain-
si toute pollution pour l’environnement. Il est de votre et notre devoir  de préserver la santé de l’environnement. 
Le symbole indique que le produit répond aux normes requises par les nouvelles 
directives introduites en faveur de l’environnement (2011/65/EU) et que le produit doit être détruit de façon ap-
propriée au terme du cycle de vie.
Si besoin, informez-vous auprès des autorités locales compétentes en matière d’élimination des déchets de 
votre commune.
Toute personne qui ne tiendra pas compte de ces règles d’élimination des déchets indiquées dans ce para-
graphe en répondra selon la loi en vigueur.

CERTIFICAT DE GARANTIE
La garantie d’application est valable pour 24 mois à partir de la date d’achat pour des défauts de matériel ou de 
fabrication.

La garantie est valable uniquement en présentant le certificat de garantie et le document d’achat (ticket 
de caisse) qui certifie la date d’achat et le nom du modèle de l’appareil acheté 

Si l’appareil devrait demander l‘assistance technique s’adresser au vendeur ou auprès de notre siège. Ceci pour 
conserver inaltérée l ‘efficacité de votre appareil et pour NON invalider la garantie. Des éventuelles manipula-
tions de l’appareil de la part du personnel non autorisé invalident automatiquement a garantie.

CONDITIONS DE GARANTIE
S’il y a des pannes à cause des défauts de matériel et/ou de fabrication pendant la période de garantie, nous 
garantissons la réparation du produit gratuitement.

Elles ne sont pas couvertes de la garantie toutes les parties qui devraient résulter défectueuses à cause de : 
a. Dommages de transport ou de chutes accidentelles,
b. Installation erronée ou  inadaptation de l’installation électrique,
c. Réparations ou modifications effectuées par un personnel non autorisé,
d. Manque ou incorrect entretien et nettoyage,
e. Produit et/ou parties du produit relevant de l’usure et/ou consommables (ex : lampes piles, lames) 
f. Manque d’observation des instructions pour le fonctionnement de l’appareil, négligence dans l’utilisation 

La liste indiquée ci-dessus est à titre purement exemplaire et non exhaustif, car la présente garantie est donc 
exclue pour toutes les circonstances qui ne peuvent pas dériver des défauts de fabrication de l’appareil. 
En outre la garantie est exclue dans tous les cas d’usage impropre de l’appareil et en cas d’usage professionnel.    

Beper S.R.L. décline chaque responsabilité pour des éventuels dommages qui peuvent directement ou indi-
rectement dériver à des personnes, des choses et des animaux domestiques, en conséquence au non-respect 
de toutes les prescriptions indiquées dans le « livret des instructions et des précautions » approprié, en thème 
d’installation, d’utilisation et d’entretien de l’appareil. 

Le service après-vente est effectué par votre revendeur ou par l’importateur/distributeur des produits Beper. 

Écrivez un e-mail au assistenza@beper.com pour connaitre le centre service agrée Beper le plus proche de 
chez vous.
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Advertencias generales
Lea las siguientes instrucciones antes de usar el dispositivo.
Antes y durante el uso del dispositivo, se deben observar algunas 
precauciones básicas.
Después de retirar todos los materiales de embalaje, verifique la in-
tegridad del dispositivo. En caso de duda, no utilice el dispositivo y 
póngase en contacto con personal profesionalmente cualificado. Los 
materiales de embalaje (bolsas de plástico, espuma de poliestireno, 
etc.) deben mantenerse siempre fuera del alcance de los niños, ya 
que son una posible causa de riesgo.
Este dispositivo sólo debe utilizarse para la operación para la que fue 
expresamente diseñado. Cualquier otro uso se considerará impropio 
y, por lo tanto, peligroso, con la consiguiente caducidad de la ga-
rantía. El fabricante no se hace responsable de los daños causados ​​
por un uso incorrecto, impropio e irrazonable. 
Para evitar un sobrecalentamiento peligroso, desenrolle completa-
mente el cable de alimentación y desenchúfelo del tomacorriente 
cuando no esté en uso.
Antes de realizar cualquier operación de limpieza o mantenimiento, 
desconecte el enchufe de la toma de corriente.
No sumerja el dispositivo en agua u otros líquidos.
Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de calor (por ejemplo, 
radiadores). 
Este dispositivo no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas, por per-
sonas que carezcan de experiencia y conocimiento del dispositivo, 
a menos que estén supervisadas de cerca o sean instruidas por una 
persona responsable de su seguridad con respecto al uso del dispo-
sitivo. dispositivo. Los niños no deben jugar con el dispositivo.
Cuando se deba desechar el dispositivo, se recomienda dejarlo ino-
perativo. 
También se recomienda hacer inofensivas las par-
tes del aparato que puedan constituir un peligro.
Este dispositivo no debe ser utilizado por niños. Los 
niños no deben jugar con el dispositivo. Mantenga 
el dispositivo y su cable fuera del alcance de los 
niños menores de 8 años.
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Este dispositivo puede ser utilizado por niños de 8 años o más 
y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
limitadas, o por personas que carecen de experiencia y conoci-
miento del dispositivo, siempre que hayan recibido instruccio-
nes completas sobre el uso seguro del dispositivo. y siempre 
que entiendan los riesgos asociados. 

Advertencias
Utilice el producto únicamente como se describe en este manual.
El producto debe colocarse sobre una superficie plana y estable, 
procurando no obstruir el ventilador ubicado debajo de la base.
No utilice detergentes, disolventes ni productos agresivos para lim-
piar el producto. Antes de usar aceites esenciales, lea atentamente 
las instrucciones de uso del envase.
Utilice únicamente agua limpia a temperatura ambiente para llenar 
el depósito.
Desconecte siempre el aparato antes de realizar cualquier tarea de 
mantenimiento o limpieza.
No sumerja el producto en agua ni en otros líquidos y manténgalo 
alejado de duchas, bañeras o zonas similares.
Vacítese siempre el depósito después de usarlo para evitar la forma-
ción de moho y/o malos olores.
No mueva el producto cuando el depósito esté lleno de agua.
No añada agua directamente sobre la salida de vapor frío.
No llene el depósito por encima de la marca «MAX».
No llene el depósito mientras el producto esté enchufado.
Limpie el depósito regularmente para evitar la acumulación de cal.
Antes de añadir aceites esenciales al depósito, asegúrese de que ya 
contiene agua. No añada más de 10 gotas de aceite esencial para 
evitar que el producto pierda eficacia.
Asegúrese de que el chorro de vapor del difusor no se emita cerca 
de paredes, techos, falsos techos, aparatos eléctricos o electrónicos, 
telas o muebles, para evitar posibles daños por humedad.

Advertencia: No añada agua al depósito mientras el difusor 
esté en funcionamiento.

Advertencias sobre las pilas
El mando a distancia de este producto incluye pilas que el usuario 
puede reemplazar.
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Utilice únicamente el tipo y la polaridad indicados en el manual o 
en el dispositivo. No intente recargar pilas no recargables, ni las de-
smonte, aplaste, cortocircuite ni arroje al fuego. Evite exponer las 
pilas al calor, la luz solar directa o la humedad, y retírelas si no va a 
utilizar el producto durante un periodo prolongado. Las pilas daña-
das o con fugas pueden causar quemaduras o irritación si entran en 
contacto con la piel o los ojos; evite el contacto directo con el líquido 
derramado. Mantenga siempre las pilas y el producto fuera del alcan-
ce de los niños, ya que las pilas pequeñas pueden suponer un riesgo 
de asfixia o lesiones internas graves si se ingieren. Si sospecha que 
se ha ingerido alguna pila o que ha entrado en contacto con alguna 
parte del cuerpo, busque atención médica de inmediato. Deseche 
las pilas usadas de acuerdo con la normativa local y no las tire con 
la basura doméstica.

Descripción del producto (Fig. A)
1. Unidad principal
2. Mando a distancia
3. Compartimento del mando a distancia
4. Indicadores del temporizador (1-3-6 horas)
5. Ventilador
6. Conector USB
7. Cubierta exterior
8. Punto de alineación de la cubierta
9. Depósito de agua
10. Luz LED
11. Línea de capacidad máxima
12. Salida de vapor frío

Fig. B)
a. Botón de encendido/apagado
b. Ajuste del temporizador
c. Selector de intensidad del vapor frío
d. Selector de luz LED
e. Selector de efectos

Uso
Retire el producto del embalaje y compruebe que todas las piezas estén incluidas y en buen estado.
Coloque el producto sobre una superficie plana y estable.
Retire la tapa del depósito de agua.
Llene el depósito con agua limpia, procurando no sobrepasar el nivel máximo indicado.
Añada el aceite esencial al agua. Recomendamos no añadir más de 10 gotas, ya que esto podría afectar al 
correcto funcionamiento del producto.
Coloque la tapa siguiendo el punto de alineación marcado en el producto. Conecte el cable USB al conector de 
la base del producto (el producto incluye un cable USB que se puede conectar directamente a un ordenador o 
a una toma de corriente mediante un adaptador).
Al conectar el cable USB al producto, oirá un ligero pitido; el producto ya está activado.
Retire el mando a distancia de su compartimento.
Pulse el botón de encendido/apagado para activar el difusor. El difusor se encenderá automáticamente con la 
máxima intensidad de vapor y en color naranja.
Utilice el mando a distancia para seleccionar uno de los modos disponibles:
Temporizador: 
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Temporizador: 
Pulse el botón para configurar la duración de la nebulización automática a 1, 3 o 6 horas. Al seleccionar un 
modo, se iluminarán los LED correspondientes del producto. Para desactivar el temporizador, apague el difusor.
Intensidad de la niebla fría: Pulse el botón para elegir entre niebla normal e intensa.
Luz LED: Pulse el botón para variar la luz LED según sus preferencias. Al pulsarlo repetidamente, se alternan 
los colores de la siguiente manera:
- Luz multicolor para una visualización LED mixta
- Color fijo en la última luz LED que cambia
- Secuencia de 7 colores LED
Una última pulsación apaga la luz LED.
Efecto: Pulse el botón repetidamente para seleccionar el modo de luz fija, efecto llama o luz intermitente. Los 
efectos de llama y luz intermitente solo funcionan con la luz LED naranja.
Cuando se agote el agua del depósito, la función de nebulización se detendrá hasta que se rellene el depósito.
Después de usarlo, guarde el mando a distancia en su compartimento.
El producto se puede controlar incluso con el mando a distancia en su compartimento.

Limpieza y mantenimiento

Advertencia: Desconecte siempre el producto del cable USB y de la fuente de alimentación antes de 
realizar cualquier tarea de mantenimiento.

Retire la tapa del producto. Vacítese el depósito de agua. Vacíe el depósito de agua después de cada uso. 
Limpie la parte exterior del aparato con un paño suave ligeramente húmedo.
Vacítese, enjuague y seque el depósito de agua con un paño limpio después de usar un aceite esencial dife-
rente.
Se recomienda limpiar el atomizador en la parte inferior del depósito con frecuencia. Prepare una mezcla de 
agua y vinagre y viértala en el depósito, asegurándose de que el atomizador quede completamente cubierto. 
Deje reposar la mezcla durante unos 30 minutos y, a continuación, limpie suavemente el atomizador con un 
hisopo de algodón para eliminar cualquier resto de cal y aceite esencial. Luego, vacíe el depósito, enjuáguelo 
con agua limpia y séquelo completamente.

Advertencia: No utilice objetos afilados o puntiagudos para limpiar el atomizador.

Cuando no esté en uso, vacíe el depósito de agua y séquelo completamente.
Guarde el aparato, junto con este manual, en su caja original en un lugar limpio y seco.

Datos técnicos
Capacidad: 250 ml
Entrada: USB CC 5 V

Con el objetivo de mejorar costantemente, Beper se resrva el derecho de aportar cambios y mejoras al 
producto sin previo aviso.

Al término de la vida útil del aparato, no eliminar como residuo municipal sólido mixto sino eliminarlo 
en un centro de recogida específico colocado en vuestra zona o entregarlo al distribuidor a la hora 
de comprar un nuevo aparato del mismo tipo y destinado a las mismas funciones. El distribudor se 
cargarà el costo de eliminación de los equipos siguendo las normas actuales. 

Este procedimiento de recogida separada de los equipos eléctricos y electrónicos se realiza con el propósito de 
una política del medioambiente comunitaria con objetivos de salvaguardia, defensa y mejoramiento de la cali-
dad del medioambiente y para evitar efectos potenciales en la salud de los seres humanos debido a la presencia 
de dentro de estos equipos o a un uso inapropiado de los mismos o de algunas de sus partes.  Està Vuestra y 
nuestra competencia aiudar la defensa del medioambiente. 
El símbolo indica que este producto respecta la normativa europea de mdioam biente ( 2011/65/EU)  y  le re-
cuerda que todos los productos electrónicos y eléctricos deben ser objeto de recogida por separado al finalizar 
su ciclo de vida. Para obtener información sobre el reciclaje de este producto y dónde encontrar puntos de re-
cogida llame las supuestas autoridades locales.  Una eliminación no correcta de este producto podría conllevar 
sanciones.
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CERTIFICADO DE GARANTĺA
La garantía es valida 24 meses a partir de la fecha de compra para todos los defectos de material o de fabri-
cación. 

La garantía es valida sólo si presenta el recibo fiscal con la fecha de compra y el nombre del modelo del 
aparato comprado. 

Si el aparato requiere asistencia, contacte su vendedor o nuestra empresa.  Eso para preservar el rendimiento 
de su aparato y NO invalidar la garantía. Toda manipulación del aparato por una persona no autorizada anula 
automáticamente la garantía. 

CONDICIONES DE GARANTÍA 
Si aparecen averías a causa de un defecto de material y/o fabricación durante la garantía garantizamos gratu-
itamente la reparación del aparato. 

No se tienen en cuenta en la garantía  todas las partes que sean defectuosas debidas a:
a. Daños en el transporte o caídas accidentales. 
b. Instalación eléctrica incorrecta y no conforme.    
c. Reparaciones o modificaziones realizadas por personal no especializado. 
d. Falta o incorrectos limpieza y mantenimiento. 
e. Aparato y/o partes del aparato expuestas a deterioro y/o consumo (lámparas, pilas, cuchillas). 
f. Falta de cumplimiento de las instrucciones para el funcionamiento del aparato, negligencia en el uso. 

Esta lista es simplificada y no completa ya que esta garantía se anula para todas aquellas circunstancias que 
no permiten remontar a defectos de fabricación del aparato. 
La garantía se anula en cada caso de uso impropio del aparato y en caso de un uso profesional. 

Beper Srl declina toda responsabilidad por cualquier daño que puede directamente o indirectamente resultar de 
personas, cosas o animales domésticos en consecuencia de la falta de cumplimiento de todas las instrucciones 
indicadas en este “Manual de Instrucciones y Advertencias” en términos de instalación, uso y mantenimiento 
del aparato. 

Contacte con el distribudor de su pais o el departamento de post venta de Beper.
Envie un e-mail a assistenza@beper.com y le enviaremos datos de su servicio tecnico en su pais. 
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Opća upozorenja
Prije uporabe uređaja pročitajte sljedeće upute.
Prije i tijekom uporabe uređaja potrebno je pridržavati se nekih 
osnovnih mjera opreza.
Nakon uklanjanja svih materijala za pakiranje, provjerite cjelovitost 
uređaja. U slučaju bilo kakve sumnje nemojte koristiti uređaj i obratite 
se stručno osposobljenom osoblju. Materijale za pakiranje (plastične 
vrećice, stiropor, itd.) uvijek treba držati izvan dohvata djece, kao po-
tencijalnog uzroka rizika.
Kako biste izbjegli opasno pregrijavanje, potpuno odmotajte kabel 
za napajanje i izvucite utičnicu iz utičnice kada se uređaj ne koristi. 
Prije izvođenja bilo kakvog postupka čišćenja ili održavanja, isključite 
utičnicu iz utičnice.
Nemojte uranjati uređaj u vodu ili druge tekućine.
Držite uređaj podalje od izvora topline (npr. radijatora).
Ovaj uređaj ne smiju koristiti osobe (uključujući djecu) s ograničenim 
fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, osobe koje nemaju 
dovoljno iskustva i znanja o uređaju, osim ako ih osoba odgovorna 
za njihovu sigurnost pomno ne nadzire ili im daje upute o korištenju. 
uređaja. Djeca se ne smiju igrati s uređajem.
Kada se uređaj mora zbrinuti, preporuča se učiniti ga neispravnim.
Također se preporučuje da one dijelove uređaja koji 
bi mogli predstavljati opasnost učinite bezopasni-
ma. Ovaj uređaj ne smiju koristiti djeca. Djeca se ne 
smiju igrati s uređajem. Držite uređaj i njegov kabel 
dalje od djece mlađe od 8 godina.
Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina ili starija i osobe s 
ograničenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili oso-
be koje nemaju dovoljno iskustva i znanja o uređaju, pod uvjetom da 
su dobile potpune upute o sigurnoj uporabi uređaja. i pod uvjetom da 
razumiju povezane rizike.

Upozorenja
Proizvod koristite samo kako je opisano u ovom priručniku.
Proizvod mora biti postavljen na ravnu, stabilnu površinu, pazeći da 
ne blokirate ventilator koji se nalazi ispod baze proizvoda.
Ne koristite deterdžente, otapala ili agresivna sredstva za čišćenje 
proizvoda. 
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Prije upotrebe eteričnih ulja pažljivo pročitajte upute za uporabu na 
pakiranju boce.
Za punjenje spremnika koristite samo čistu vodu sobne temperature.
Uvijek isključite uređaj iz struje prije održavanja ili čišćenja.
Ne uranjajte proizvod u vodu ili druge tekućine i držite ga podalje od 
tuševa, kada ili sličnih mjesta.
Uvijek ispraznite spremnik nakon upotrebe kako biste spriječili poja-
vu plijesni i/ili neugodnih mirisa.
Ne pomičite proizvod kada je spremnik pun vode.
Ne dodavajte vodu izravno iznad izlaza za hladnu maglu.
Ne punite spremnik iznad oznake “MAX”.
Ne punite spremnik dok je proizvod uključen u struju.
Redovito čistite spremnik kako biste spriječili nakupljanje kamenca.
Prije dodavanja eteričnih ulja u spremnik, provjerite ima li u njemu 
već vode. Ne dodavajte više od 10 kapi eteričnog ulja kako biste 
izbjegli ugrožavanje performansi proizvoda.
Pazite da mlaz pare difuzora ne dolazi u blizinu zidova, stropova 
ili spuštenih stropova, električnih/elektroničkih uređaja, tkanina ili 
namještaja kako biste izbjegli moguća oštećenja uzrokovana vlagom.

Upozorenje: ne dodavajte vodu u spremnik dok difuzor radi.

Upozorenja o baterijama
Daljinski upravljač za ovaj proizvod isporučuje se s baterijama do-
stupnim korisniku. Koristite samo vrstu i polaritet naznačen u 
priručniku ili na uređaju. Ne pokušavajte puniti nepunjive baterije i 
nemojte ih rastavljati, gnječiti, kratko spajati ili bacati u vatru. Izbje-
gavajte izlaganje baterija toplini, izravnoj sunčevoj svjetlosti ili vlazi 
te ih uklonite ako se proizvod neće koristiti dulje vrijeme. Oštećene 
ili procurene baterije mogu uzrokovati opekline ili iritaciju ako dođu 
u kontakt s kožom ili očima; izbjegavajte izravan kontakt s procure-
lom tekućinom. Baterije i proizvod uvijek držite izvan dohvata djece, 
jer male baterije mogu predstavljati rizik od gušenja ili ozbiljnih unu-
tarnjih ozljeda ako se progutaju. Ako sumnjate na gutanje ili ulazak 
u bilo koji dio tijela, odmah potražite liječničku pomoć. Istrošene ba-
terije odložite u skladu s lokalnim propisima i ne bacajte ih s kućnim 
otpadom.
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Opis proizvoda Slika A
1. Glavna jedinica
2. Daljinski upravljač
3. Pretinac za daljinski upravljač
4. Pokazatelji timera (1-3-6 sati)
5. Ventilator
6. Utičnica za USB kabel
7. Vanjski poklopac
8. Točka poravnanja poklopca
9. Spremnik za vodu
10. LED svjetlo
11. Linija maksimalnog kapaciteta
12. Izlaz za hladnu maglu

Slika B
a. Tipka UKLJUČENO/ISKLJUČENO
b. Postavka timera
c. Odabir intenziteta hladne magle
d. Odabir LED svjetla
e. Odabir efekta

Upotreba
Izvadite proizvod iz pakiranja i provjerite jesu li svi dijelovi uključeni i neoštećeni.
Postavite proizvod na ravnu, stabilnu površinu.
Uklonite poklopac spremnika za vodu.
Napunite spremnik čistom vodom, pazeći da ne prekoračite naznačenu maksimalnu razinu.
Dodajte eterično ulje u vodu. Preporučujemo da NE dodajete više od 10 kapi ulja, jer će to ugroziti pravilan rad 
proizvoda.
Vratite poklopac prateći točku poravnanja označenu na proizvodu. Spojite USB kabel u utičnicu na dnu proizvo-
da (proizvod dolazi s USB kabelom koji se može izravno spojiti na računalo ili putem adaptera na utičnicu).
Prilikom spajanja USB kabela na proizvod, čut ćete lagani zvučni signal; proizvod je sada aktivan.
Izvadite daljinski upravljač iz njegovog pretinca.
Pritisnite gumb UKLJUČENO/ISKLJUČENO da biste aktivirali difuzor. Difuzor se automatski uključuje s najvećim 
intenzitetom magle i narančastom bojom.
Pomoću daljinskog upravljača odaberite jedan od dostupnih načina rada:
Mjerač vremena: Pritisnite gumb za postavljanje trajanja automatske nebulizacije na 1 sat, 3 sata ili 6 sati. Kada 
odaberete način rada, odgovarajuće LED lampice na proizvodu će se upaliti. Da biste deaktivirali mjerač vreme-
na, morate isključiti difuzor.
Intenzitet hladne magle: Pritisnite gumb za odabir između normalne i intenzivne magle.
LED svjetlo: Pritisnite gumb za promjenu LED svjetla prema vašim željama. Ponovljenim pritiskom boje se 
mijenjaju na sljedeći način:
- Višebojno svjetlo za miješani LED prikaz
- Statička boja na posljednjem LED svjetlu koje se mijenja
- Slijed LED-a sa 7 boja
Završni pritisak isključuje LED svjetlo.
Učinak: Više puta pritisnite gumb za odabir načina rada statičkog, plamenog ili trepćućeg svjetla. Efekti plamena 
i trepćućeg svjetla rade samo na narančastom LED svjetlu.
Kada se voda u spremniku potroši, funkcija raspršivanja će se zaustaviti dok se spremnik ne napuni.
Nakon upotrebe, vratite daljinski upravljač u njegov predviđeni odjeljak.
Proizvodom se može upravljati čak i kada se daljinski upravljač nalazi u predviđenom odjeljku.

Čišćenje i održavanje

Upozorenje: Uvijek isključite proizvod iz USB kabela i napajanja prije izvođenja održavanja.

Uklonite poklopac proizvoda. Ispraznite spremnik za vodu Ispraznite nakon svake upotrebe. Obrišite vanjski dio 
uređaja mekom, blago vlažnom krpom.
Ispraznite, isperite i osušite spremnik za vodu čistom krpom nakon svake upotrebe druge vrste eteričnog ulja.
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Preporučuje se često čišćenje raspršivača na dnu spremnika. Pripremite smjesu vode i octa te je ulijte u sprem-
nik, pazeći da je raspršivač potpuno prekriven. Ostavite smjesu da djeluje oko 30 minuta, a zatim nježno obrišite 
raspršivač vatom kako biste uklonili ostatke kamenca i eteričnog ulja. Zatim ispraznite spremnik, isperite čistom 
vodom i temeljito osušite.

Upozorenje: Ne koristite oštre ili šiljaste predmete za čišćenje raspršivača.

Kada se ne koristi, ispraznite vodu iz spremnika i sve temeljito osušite.
Uređaj, zajedno s ovim priručnikom, spremite u originalnu kutiju na čistom i suhom mjestu.

Tehnički podaci
Kapacitet: 250 ml
Ulaz: USB DC 5 V

Zbog bilo kakvih razloga poboljšanja, Beper zadržava pravo izmjene ili poboljšanja proizvoda bez ikakve 
obavijesti.

Europska direktiva 2011/65/EU o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE) zahtijeva da se 
stari kućanski električni uređaji ne smiju odlagati u uobičajeni nerazvrstani gradski otpad. Stari uređaji 
moraju se skupljati odvojeno kako bi se optimizirala oporaba i recikliranje materijala koje sadrže i 
smanjio utjecaj na ljudsko zdravlje i okoliš. Simbol prekrižene kante za otpatke na proizvodu podsjeća 
vas na vašu obvezu da kada odlažete uređaj mora biti odvojeno prikupljen.

GARANCIJA LIST
Ovaj uređaj je provjeren u tvornici. Od datuma originalne kupnje vrijedi 24-mjesečno jamstvo za greške u ma-
terijalu i proizvodnji. Račun o kupnji i jamstveni list moraju se predati zajedno u slučaju jamstvenog zahtjeva.

Jamstvo vrijedi samo uz jamstveni list i dokaz o kupnji (fiskalni račun) na kojem je naznačen datum 
kupnje i model aparata

Za bilo kakvu tehničku pomoć obratite se izravno prodavaču ili našem glavnom uredu kako bi se očuvala 
učinkovitost uređaja i NE BILO poništiti jamstvo. Svaka intervencija na ovom uređaju od strane neovlaštenih 
osoba automatski će poništiti jamstvo.

UVJETI GARANCIJE
Ako uređaj pokaže nedostatke kao rezultat pogrešnog materijala i/ili proizvodnje tijekom jamstvenog razdoblja, 
jamčimo besplatan popravak pod uvjetom da:

- Aparat je korišten ispravno iu svrhu za koju je namijenjen.
- Aparat nije dirao, inače se ne može održavati.
- Potrebno je predočiti račun o kupnji.
- Uređaj koji pokazuje dosta istrošenost neće biti pokriven ovim jamstvom.

Dakle, bilo koji dio koji bi se mogao slučajno slomiti ili ima vidljive znakove uporabe u potrošnim proizvodima 
(kao što su lampe, baterije, grijaći elementi…), estetski dijelovi su isključeni iz jamstva, a bilo koji kvar proizašao 
iz nepoštivanja pravila za korištenje, nemara u korištenju i/ili održavanju uređaja, nepažnje, pogrešne ili nepra-
vilne instalacije, oštećenja tijekom transporta i bilo koje druge štete koja se ne može pripisati dobavljaču.
Za svaki kvar koji se ne može popraviti unutar jamstvenog roka, uređaj će biti besplatno zamijenjen.
U svakom slučaju, ako je dio koji treba zamijeniti zbog kvara, loma ili kvara dodatak i/ili odvojivi dio proizvoda, 
Beper zadržava pravo zamijeniti samo dotični dio, a ne cijeli proizvod

Obratite se svom distributeru u svojoj zemlji ili odjelu postprodaje.
Pošaljite e-poštu na assistenza@beper.com koja će proslijediti vaše upite vašem distributeru.
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Splošna opozorila
Pred uporabo naprave preberite naslednja navodila.
Pred uporabo naprave in med njo je treba upoštevati nekaj osnovnih 
previdnostnih ukrepov.
Ko odstranite vse embalažne materiale, preverite celovitost aparata. 
V primeru kakršnega koli dvoma naprave ne uporabljajte in se obrni-
te na strokovno usposobljeno osebje. Embalažni materiali (plastične 
vrečke, stiropor itd.) morajo biti vedno shranjeni izven dosega otrok, 
saj lahko povzročijo nevarnost.
Ta aparat se sme uporabljati samo za delovanje, za katero je bil 
izrecno zasnovan. Vsako drugo uporabo je treba obravnavati kot 
nepravilno in s tem nevarno, zaradi česar preneha veljati garancija. 
Proizvajalec ne more biti odgovoren za morebitno škodo, nastalo za-
radi nepravilne, neprimerne in nerazumne uporabe.
Da bi se izognili nevarnemu pregrevanju, popolnoma odvijte napa-
jalni kabel in izvlecite vtičnico iz električne vtičnice, ko naprave ne 
uporabljate. Pred izvajanjem kakršnih koli postopkov čiščenja ali 
vzdrževanja izvlecite vtičnico iz električne vtičnice.
Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekočine.
Napravo hranite stran od virov ogrevanja (npr. radiatorja).
Tega aparata ne smejo uporabljati osebe (vključno z otroki) z omeje-
nimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi, osebe, ki ni-
majo izkušenj in znanja o aparatu, razen če jih oseba, odgovorna za 
njihovo varnost, pozorno opazuje ali jih dobro pouči o uporabi apara-
ta. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Kadar je treba aparat odstraniti, je priporočljivo, da ga onemogočite.
Prav tako je priporočljivo, da se onesposobijo tisti 
deli naprave, ki bi lahko predstavljali nevarnost.
Te naprave ne smejo uporabljati otroci. Otroci se z 
napravo ne smejo igrati. Napravo in njen kabel hra-
nite stran od otrok, mlajših od 8 let.
Ta aparat lahko uporabljajo otroci, stari 8 let ali več, in osebe z omeje-
nimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali osebe, ki 
nimajo izkušenj in znanja o aparatu, če so jim bila dana popolna na-
vodila za varno uporabo aparata in če razumejo s tem povezana tve-
ganja.
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Opozorila
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano v tem priročniku.
Izdelek mora biti postavljen na ravno, stabilno površino, pri čemer 
pazite, da ne ovirate prezračevalnega ventilatorja, ki se nahaja pod 
dnom izdelka.
Za čiščenje izdelka ne uporabljajte detergentov, topil ali agresivnih 
sredstev. Pred uporabo eteričnih olj natančno preberite navodila za 
uporabo na embalaži stekleničke.
Za polnjenje rezervoarja uporabljajte samo čisto vodo sobne tempe-
rature.
Pred vzdrževanjem ali čiščenjem napravo vedno izključite iz 
električnega omrežja.
Izdelka ne potapljajte v vodo ali druge tekočine in ga hranite stran od 
tušev, kadi ali podobnih prostorov.
Po uporabi rezervoar vedno izpraznite, da preprečite nastanek plesni 
in/ali neprijetnih vonjav.
Izdelka ne premikajte, ko je rezervoar poln vode.
Vode ne dodajajte neposredno nad izhod za hladno meglico.
Rezervoarja ne polnite nad oznako »MAX«.
Rezervoarja ne polnite, ko je izdelek priključen na električno omrežje.
Redno čistite rezervoar, da preprečite nabiranje vodnega kamna.
Preden v rezervoar dodate eterična olja, se prepričajte, da je v njem 
že voda. Ne dodajajte več kot 10 kapljic eteričnega olja, da ne bi 
ogrozili delovanja izdelka.
Prepričajte se, da parni curek difuzorja ne prihaja v bližino sten, stro-
pov ali spuščenih stropov, električnih/elektronskih naprav, tkanin ali 
pohištva, da se izognete morebitni škodi zaradi vlage.

Opozorilo: Med delovanjem difuzorja ne dodajajte vode v re-
zervoar.

Opozorila glede baterij
Daljinski upravljalnik tega izdelka je opremljen z baterijami, do katerih 
ima dostop uporabnik. Uporabljajte samo vrsto in polarnost, ki sta 
navedeni v priročniku ali na napravi. Ne poskušajte polniti baterij, ki 
niso namenjene polnjenju, in jih ne razstavljajte, drobite, povzročajte 
kratkega stika ali mečite v ogenj. Baterij ne izpostavljajte vročini, ne-
posredni sončni svetlobi ali vlagi ter jih odstranite, če izdelka ne boste 
uporabljali dlje časa. 
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Poškodovane ali puščajoče baterije lahko povzročijo opekline ali 
draženje, če pridejo v stik s kožo ali očmi; izogibajte se neposredne-
mu stiku z izteklo tekočino. Baterije in izdelek vedno hranite izven 
dosega otrok, saj lahko majhne baterije predstavljajo nevarnost 
zadušitve ali resnih notranjih poškodb, če jih pogoltnejo. Če sumite 
na zaužitje ali vnos v kateri koli del telesa, takoj poiščite zdravniško 
pomoč. Rabljene baterije zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi in jih 
ne odvrzite med gospodinjske odpadke.
Opis izdelka Slika A
1. Glavna enota
2. Daljinski upravljalnik
3. Predal za daljinski upravljalnik
4. Indikatorji časovnika (1-3-6 ur)
5. Ventilator
6. Vtičnica za kabel USB
7. Zunanji pokrov
8. Točka za poravnavo pokrova
9. Rezervoar za vodo
10. LED lučka
11. Črta največje zmogljivosti
12. Izhod za hladno meglico

Slika B
a. Gumb VKLOP/IZKLOP
b. Nastavitev časovnika
c. Izbirnik intenzivnosti hladne megle
d. Izbirnik LED lučke
e. Izbirnik učinka

Uporaba
Izdelek vzemite iz embalaže in preverite, ali so vsi deli priloženi in nepoškodovani.
Izdelek postavite na ravno, stabilno površino.
Odstranite pokrov rezervoarja za vodo.
Rezervoar napolnite s čisto vodo in pazite, da ne presežete označene najvišje ravni.
V vodo dodajte eterično olje. Priporočamo, da NE dodate več kot 10 kapljic olja, saj bo to ogrozilo pravilno de-
lovanje izdelka.
Pokrov namestite nazaj in sledite točki poravnave, označeni na izdelku. Priključite kabel USB v vtičnico na dnu 
izdelka (izdelku je priložen kabel USB, ki ga je mogoče priključiti neposredno na računalnik ali prek adapterja v 
električno vtičnico).
Ko priključite kabel USB na izdelek, boste zaslišali rahel pisk; izdelek je zdaj aktiven.
Vzemite daljinski upravljalnik iz predala.
Pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP, da aktivirate difuzor. Difuzor se samodejno vklopi z najvišjo intenzivnostjo me-
gle in oranžno barvo.
Z daljinskim upravljalnikom izberite enega od razpoložljivih načinov:
Časovnik: Pritisnite gumb, da nastavite trajanje samodejnega razprševanja na 1 uro, 3 ure ali 6 ur. Ko izberete 
način, se bodo prižgale ustrezne LED-lučke na izdelku. Če želite deaktivirati časovnik, morate izklopiti difuzor.
Intenzivnost hladne megle: Pritisnite gumb, da izberete med normalno in intenzivno meglico.
LED-lučka: Pritisnite gumb, da spremenite LED-luč glede na svoje želje. Z večkratnimi pritiski se barve spre-
minjajo na naslednji način:
- Večbarvna lučka za mešani LED prikaz
- Statična barva na zadnji LED lučki, ki se spreminja
- Zaporedje 7 barv LED lučke
Zadnji pritisk izklopi LED lučko.
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Učinek: Večkrat pritisnite gumb, da izberete način statične lučke, učinka plamena ali utripajoče lučke. Učinka 
plamena in utripajoče lučke delujeta samo na oranžni LED lučki.
Ko v rezervoarju zmanjka vode, se bo funkcija razprševanja ustavila, dokler rezervoarja ne napolnite.
Po uporabi daljinski upravljalnik vrnite v predvideni predal.
Izdelek lahko upravljate tudi, ko je daljinski upravljalnik nameščen v predvidenem predalu.

Čiščenje in vzdrževanje

Opozorilo: Pred vzdrževanjem izdelek vedno izključite iz kabla USB in napajanja.

Odstranite pokrov izdelka. Izpraznite posodo za vodo Po vsaki uporabi izpraznite, sperite in posušite rezervoar 
za vodo s čisto krpo.
Po vsaki uporabi druge vrste eteričnega olja izpraznite, sperite in posušite rezervoar za vodo s čisto krpo.
Priporočljivo je, da pogosto čistite razpršilnik na dnu rezervoarja. Pripravite mešanico vode in kisa ter jo nalijte 
v rezervoar, pri čemer pazite, da je razpršilnik popolnoma prekrit. Pustite mešanico delovati približno 30 mi-
nut, nato pa razpršilnik nežno obrišite z vatirano palčko, da odstranite morebitne ostanke vodnega kamna in 
eteričnega olja. Nato rezervoar izpraznite, sperite s čisto vodo in ga temeljito posušite.

Opozorilo: Za čiščenje razpršilnika ne uporabljajte ostrih ali koničastih predmetov.

Ko ga ne uporabljate, izpraznite vodo iz rezervoarja in vse temeljito posušite.
Napravo skupaj s tem priročnikom shranite v originalni škatli na čistem in suhem mestu.

Tehnični podatki
Prostornina: 250 ml
Vhod: USB DC 5 V

Zaradi kakršnih koli izboljšav si Beper pridržuje pravico do spremembe ali izboljšave izdelka brez 
predhodnega obvestila.

Evropska direktiva 2011/65 / EU o odpadni električni in elektronski opremi (OEEO) zahteva, da starih 
gospodinjskih električnih naprav ne smete odvreči v običajni nesortirani tok komunalnih odpadkov. 
Stare naprave je treba zbirati ločeno, da se optimizira predelava in recikliranje materialov, ki jih vse-
bujejo, ter zmanjša vpliv na zdravje ljudi in okolje. Prečrtani simbol “koš za smeti” na izdelku vas 
opomni na vašo obveznost, da morate odpadke odstranjevati ločeno.
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GARANCIJSKO IZJAVA
Ta naprava je bila preverjena v tovarni. Od datuma prvotnega nakupa velja 24-mesečna garancija za materialne 
in proizvodne napake. V primeru zahtevka za jamstvo je treba predložiti potrdilo o nakupu in potrdilo o garanciji. 

Garancija velja samo z garancijskim potrdilom in dokazilom o nakupu (račun) z navedbo datuma nakupa 
in modela aparata 

Za kakršno koli tehnično pomoč se obrnite neposredno na prodajalca ali na naš sedež, da boste ohranili 
učinkovitost naprave in ne da razveljavili garancijo. Vsak poseg nepooblaščenih oseb na to napravo samodejno 
razveljavi garancijo. 

JAMSTVENI POGOJI
Če naprava v času garancije pokaže napake zaradi napačnega materiala in / ali izdelave, garantiramo brezplačno 
popravilo pod pogojem, da: 
- Naprava je bila pravilno uporabljena in za namen, za katerega je bila namenjena. 
- V napravo ni bilo posega, razen v primeru vzdrževati.
- Predložiti je treba račun kot potrdilo o nakupu.
- Garancija ne krije napak, v primerno obrablje.
Zato so vsi deli, ki bi se lahko nenamerno zlomili ali imajo vidne znake uporabe v potrošnih izdelkih (kot so 
svetilke, baterije, grelni elementi ...), estetski deli izključeni iz garancije in kakršna koli napaka, ki je posledica 
neupoštevanja pravil za uporabo, malomarnost pri uporabi in / ali vzdrževanju naprave, neprevidnost, napačna 
ali nepravilna namestitev, škoda med prevozom in katera koli druga škoda, ki je ni mogoče pripisati dobavitelju. 
Za vsako napako, ki je ni bilo mogoče odpraviti v garancijskem roku, aparat zamenjamo brezplačno.
V vsakem primeru, če je del, ki ga je treba zamenjati zaradi okvare, dodatek in / ali snemljiv del izdelka, si Beper 
pridržuje pravico do zamenjave le tistega dela in ne celotnega izdelka.

Obrnite se na svojega distributerja v svoji državi ali na drugem prodajnem oddelku  Beper.
E-pošta assistenza@beper.com, ki bo posredovala vaša vprašanja vašem distributerju.
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Γενικές προειδοποιήσεις
Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή.
Πριν και κατά τη χρήση της συσκευής, πρέπει να τηρούνται ορισμένες 
βασικές προφυλάξεις.
Αφού αφαιρέσετε όλα τα υλικά συσκευασίας, ελέγξτε την ακεραιότητα 
της συσκευής. Σε περίπτωση αμφιβολίας μη χρησιμοποιείτε 
τη συσκευή και επικοινωνήστε με επαγγελματικά καταρτισμένο 
προσωπικό. Τα υλικά συσκευασίας (πλαστικές σακούλες, φελιζόλ 
κ.λπ.) πρέπει πάντα να φυλάσσονται μακριά από παιδιά, ως πιθανή 
αιτία κινδύνου.
Όταν η χρήση τους είναι απαραίτητη, χρησιμοποιείτε μόνο 
προσαρμογείς και προεκτάσεις καλωδίου σύμφωνα με τους ισχύοντες 
κανονισμούς ασφαλείας.
Αυτή η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για τη λειτουργία 
για την οποία έχει σχεδιαστεί ρητά. Οποιαδήποτε άλλη χρήση πρέπει 
να θεωρείται εσφαλμένη και επομένως επικίνδυνη, προκαλώντας 
τη λήξη της εγγύησης. Ο κατασκευαστής δεν μπορεί να θεωρηθεί 
υπεύθυνος για οποιαδήποτε ζημιά που προκαλείται από εσφαλμένη, 
ακατάλληλη και παράλογη χρήση.
Για να αποφύγετε την επικίνδυνη υπερθέρμανση, ξετυλίξτε τελείως το 
καλώδιο ρεύματος και αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα όταν 
δεν χρησιμοποιείται.
Πριν πραγματοποιήσετε οποιαδήποτε εργασία καθαρισμού ή 
συντήρησης, αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα.
Μη βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή άλλα υγρά.
Κρατήστε τη συσκευή μακριά από πηγές θέρμανσης (π.χ. καλοριφέρ).
Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από άτομα 
(συμπεριλαμβανομένων παιδιών) με περιορισμένες σωματικές, 
αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες, από άτομα που δεν έχουν 
εμπειρία και γνώση της συσκευής, εκτός εάν παρακολουθούνται 
στενά ή καθοδηγούνται προσεκτικά από άτομο υπεύθυνο για την 
ασφάλειά τους σχετικά με τη χρήση της συσκευής.
Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή.
Όταν η συσκευή πρέπει να απορριφθεί, συνιστάται να την θέσετε 
εκτός λειτουργίας.
Συνιστάται επίσης να καταστήσετε αβλαβή εκείνα 
τα μέρη της συσκευής που ενδέχεται να αποτελούν 
κίνδυνο. 



40

Διαχυτής αιθέριων ελαίων USB Εγχειρίδιο οδηγιών

Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται 
από παιδιά. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη 
συσκευή. Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιο της 
μακριά από παιδιά κάτω των 8 ετών.
Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά 8 ετών και 
άνω και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 
νοητικές ικανότητες ή από άτομα που δεν έχουν εμπειρία και γνώση 
της συσκευής, υπό την προϋπόθεση ότι τους έχουν δοθεί πλήρεις 
οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της συσκευής και υπό την 
προϋπόθεση ότι κατανοούν τους σχετικούς κινδύνους.

Προειδοποιήσεις
Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο όπως περιγράφεται σε αυτό το 
εγχειρίδιο.
Το προϊόν πρέπει να τοποθετείται σε επίπεδη, σταθερή επιφάνεια, 
προσέχοντας να μην εμποδίζετε τον ανεμιστήρα εξαερισμού που 
βρίσκεται κάτω από τη βάση του προϊόντος.
Μην χρησιμοποιείτε απορρυπαντικά, διαλύτες ή επιθετικά μέσα για να 
καθαρίσετε το προϊόν. Πριν χρησιμοποιήσετε αιθέρια έλαια, διαβάστε 
προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης στη συσκευασία της φιάλης.
Χρησιμοποιήστε μόνο καθαρό νερό σε θερμοκρασία δωματίου για να 
γεμίσετε τη δεξαμενή.
Πάντα να αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα πριν από την 
εκτέλεση συντήρησης ή καθαρισμού.
Μην βυθίζετε το προϊόν σε νερό ή άλλα υγρά και κρατήστε το μακριά 
από ντους, μπανιέρες ή παρόμοιες περιοχές.
Πάντα να αδειάζετε τη δεξαμενή μετά τη χρήση για να αποτρέψετε τη 
μούχλα ή/και τις δυσάρεστες οσμές.
Μην μετακινείτε το προϊόν όταν η δεξαμενή είναι γεμάτη με νερό.
Μην προσθέτετε νερό ακριβώς πάνω από την έξοδο ψυχρής ομίχλης.
Μην γεμίζετε τη δεξαμενή πάνω από την ένδειξη “MAX”.
Μην γεμίζετε τη δεξαμενή ενώ το προϊόν είναι συνδεδεμένο στην 
πρίζα.
Καθαρίζετε τακτικά τη δεξαμενή για να αποτρέψετε τη συσσώρευση 
αλάτων.
Πριν προσθέσετε αιθέρια έλαια στη δεξαμενή, βεβαιωθείτε ότι υπάρχει 
ήδη νερό μέσα. Μην προσθέτετε περισσότερες από 10 σταγόνες 
αιθέριου ελαίου για να αποφύγετε τον κίνδυνο υποβάθμισης της 
απόδοσης του προϊόντος.
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Βεβαιωθείτε ότι η δέσμη ατμού του διαχύτη δεν εκπέμπεται κοντά 
σε τοίχους, οροφές ή ψευδοροφές, ηλεκτρικές/ηλεκτρονικές 
συσκευές, υφάσματα ή έπιπλα, για να αποφύγετε πιθανές ζημιές που 
προκαλούνται από την υγρασία.

Προειδοποίηση: μην προσθέτετε νερό στη δεξαμενή ενώ 
λειτουργεί ο διαχύτης.

Προειδοποιήσεις για τις μπαταρίες
Το τηλεχειριστήριο αυτού του προϊόντος παρέχεται με μπαταρίες 
προσβάσιμες από τον χρήστη. Χρησιμοποιήστε μόνο τον τύπο και 
την πολικότητα που αναφέρονται στο εγχειρίδιο ή στη συσκευή. Μην 
επιχειρήσετε να επαναφορτίσετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες 
και μην αποσυναρμολογείτε, συνθλίβετε, βραχυκυκλώνετε ή πετάτε 
τις μπαταρίες στη φωτιά. Αποφύγετε την έκθεση των μπαταριών 
σε θερμότητα, άμεσο ηλιακό φως ή υγρασία και αφαιρέστε τις εάν 
το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό 
διάστημα. Οι κατεστραμμένες ή διαρρέουσες μπαταρίες μπορεί να 
προκαλέσουν εγκαύματα ή ερεθισμό εάν έρθουν σε επαφή με το 
δέρμα ή τα μάτια. Αποφύγετε την άμεση επαφή με διαρρέον υγρό. 
Να φυλάσσετε πάντα τις μπαταρίες και το προϊόν μακριά από 
παιδιά, καθώς οι μικρές μπαταρίες μπορεί να προκαλέσουν κίνδυνο 
ασφυξίας ή σοβαρού εσωτερικού τραυματισμού σε περίπτωση 
κατάποσης. Εάν υποψιάζεστε κατάποση ή εισαγωγή σε οποιοδήποτε 
μέρος του σώματος, ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια. Απορρίψτε τις 
χρησιμοποιημένες μπαταρίες σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς 
και μην τις απορρίπτετε με τα οικιακά απορρίμματα.

Περιγραφή Προϊόντος Εικ. Α
1. Κύρια μονάδα
2. Τηλεχειριστήριο
3. Θήκη τηλεχειριστηρίου
4. Ενδείξεις χρονοδιακόπτη (1-3-6 ώρες)
5. Ανεμιστήρας εξαερισμού
6. Υποδοχή καλωδίου USB
7. Εξωτερικό κάλυμμα
8. Σημείο ευθυγράμμισης καλύμματος
9. Δεξαμενή νερού
10. Λυχνία LED
11. Γραμμή μέγιστης χωρητικότητας
12. Έξοδος ψυχρής ομίχλης

Εικ. Β
α. Κουμπί ON/OFF
β. Ρύθμιση χρονοδιακόπτη
γ. Επιλογέας έντασης ψυχρής ομίχλης
δ. Επιλογέας λυχνίας LED
ε. Επιλογέας εφέ



42

Διαχυτής αιθέριων ελαίων USB Εγχειρίδιο οδηγιών

Χρήση
Αφαιρέστε το προϊόν από τη συσκευασία και ελέγξτε ότι όλα τα εξαρτήματα περιλαμβάνονται και είναι άθικτα.
Τοποθετήστε το προϊόν σε μια επίπεδη, σταθερή επιφάνεια.
Αφαιρέστε το κάλυμμα της δεξαμενής νερού.
Γεμίστε τη δεξαμενή με καθαρό νερό, προσέχοντας να μην υπερβείτε τη μέγιστη στάθμη που υποδεικνύεται.
Προσθέστε το αιθέριο έλαιο στο νερό. Συνιστούμε να ΜΗΝ προσθέτετε περισσότερες από 10 σταγόνες λαδιού, 
καθώς αυτό θα θέσει σε κίνδυνο την ορθή λειτουργία του προϊόντος.
Επανατοποθετήστε το κάλυμμα ακολουθώντας το σημείο ευθυγράμμισης που επισημαίνεται στο προϊόν. 
Συνδέστε το καλώδιο USB στην υποδοχή στη βάση του προϊόντος (το προϊόν συνοδεύεται από καλώδιο USB 
που μπορεί να συνδεθεί απευθείας σε υπολογιστή ή μέσω προσαρμογέα σε πρίζα).
Όταν συνδέετε το καλώδιο USB στο προϊόν, θα ακούσετε έναν ελαφρύ ήχο. Το προϊόν είναι πλέον ενεργό.
Αφαιρέστε το τηλεχειριστήριο από τη θήκη του.
Πατήστε το κουμπί ON/OFF για να ενεργοποιήσετε τον διαχύτη. Ο διαχύτης ενεργοποιείται αυτόματα με την 
υψηλότερη ένταση ομίχλης και το πορτοκαλί χρώμα.
Χρησιμοποιήστε το τηλεχειριστήριο για να επιλέξετε μία από τις διαθέσιμες λειτουργίες:
Χρονοδιακόπτης: Πατήστε το κουμπί για να ρυθμίσετε τη διάρκεια της αυτόματης νεφελοποίησης σε 1 ώρα, 
3 ώρες ή 6 ώρες. Όταν επιλέγετε μια λειτουργία, οι αντίστοιχες λυχνίες LED στο προϊόν θα ανάψουν. Για να 
απενεργοποιήσετε τον χρονοδιακόπτη, πρέπει να απενεργοποιήσετε τον διαχύτη.
Ένταση ψυχρής ομίχλης: Πατήστε το κουμπί για να επιλέξετε μεταξύ κανονικής και έντονης ομίχλης.
Φωτισμός LED: Πατήστε το κουμπί για να αλλάξετε το φως LED ανάλογα με τις προτιμήσεις σας. Με 
επαναλαμβανόμενα πατήματα, τα χρώματα εναλλάσσονται ως εξής:
- Πολύχρωμο φως για μικτή οθόνη LED
- Στατικό χρώμα στην τελευταία λυχνία LED που αλλάζει
- Ακολουθία LED 7 χρωμάτων
Ένα τελευταίο πάτημα απενεργοποιεί το φως LED.
Εφέ: Πατήστε επανειλημμένα το κουμπί για να επιλέξετε τη λειτουργία στατικού φωτισμού, εφέ φλόγας ή φωτός 
που αναβοσβήνει. Τα εφέ φλόγας και φωτός που αναβοσβήνουν λειτουργούν μόνο στο πορτοκαλί φως LED.
Όταν τελειώσει το νερό στη δεξαμενή, η λειτουργία νεφελοποίησης θα σταματήσει μέχρι να ξαναγεμίσει η 
δεξαμενή.
Μετά τη χρήση, επιστρέψτε το τηλεχειριστήριο στην καθορισμένη θήκη του.
Το προϊόν μπορεί να ελεγχθεί ακόμα και όταν το τηλεχειριστήριο είναι τοποθετημένο στην καθορισμένη θήκη.

Καθαρισμός και Συντήρηση

Προειδοποίηση: Αποσυνδέετε πάντα το προϊόν από το καλώδιο USB και την παροχή ρεύματος πριν 
από την εκτέλεση συντήρησης.

Αφαιρέστε το κάλυμμα του προϊόντος. Αδειάστε το νερό Σκουπίστε το εξωτερικό της συσκευής με ένα μαλακό, 
ελαφρώς υγρό πανί.
Αδειάστε, ξεπλύνετε και στεγνώστε τη δεξαμενή νερού με ένα καθαρό πανί μετά από κάθε χρήση διαφορετικού 
τύπου αιθέριου ελαίου. Συνιστάται να καθαρίζετε συχνά τον ατμοποιητή στο κάτω μέρος της δεξαμενής. Ετοιμάστε 
ένα μείγμα νερού και ξιδιού και ρίξτε το στη δεξαμενή, φροντίζοντας ο ατμοποιητής να είναι πλήρως καλυμμένος. 
Αφήστε το μείγμα να δράσει για περίπου 30 λεπτά και στη συνέχεια σκουπίστε απαλά τον ατμοποιητή με 
μια μπατονέτα για να αφαιρέσετε τυχόν υπολείμματα αλάτων και αιθέριου ελαίου. Στη συνέχεια, αδειάστε τη 
δεξαμενή, ξεπλύνετε με καθαρό νερό και στεγνώστε την καλά.

Προειδοποίηση: Μην χρησιμοποιείτε αιχμηρά ή μυτερά αντικείμενα για να καθαρίσετε τον 
ατμοποιητή.

Όταν δεν τη χρησιμοποιείτε, αδειάστε το νερό από τη δεξαμενή και στεγνώστε τα όλα καλά.
Φυλάξτε τη συσκευή, μαζί με αυτό το εγχειρίδιο, στην αρχική της συσκευασία σε καθαρό και ξηρό μέρος.

Τεχνικά Δεδομένα
Χωρητικότητα: 250ml
Είσοδος: USB DC 5V

Για οποιουσδήποτε λόγους βελτίωσης, η Beper διατηρεί το δικαίωμα να τροποποιήσει ή να βελτιώσει 
το προϊόν χωρίς καμία ειδοποίηση.
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Η Ευρωπαϊκή Οδηγία 2011/65/EU σχετικά με τα απόβλητα ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού, προβλέπει ότι παλαιές οικιακές ηλεκτρικές συσκευές δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί 
με τα υπόλοιπα αστικά απόβλητα. Οι παλιές συσκευές πρέπει να συλλέγονται χωριστά, προκειμένου 
να βελτιστοποιηθεί η ανάκτηση και ανακύκλωση των υλικών που περιέχουν, καθώς και τη μείωση των 
επιπτώσεων στην ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Το σύμβολο διαγραμμένο “δοχείο αποβλήτων” 
στο προϊόν υπενθυμίζει σε σας την υποχρέωσή σας, πως όταν επιθυμείτε να πετάξετε τη συσκευή, 
πρέπει να συλλέγεται ξεχωριστά.

ΌΡΟΙ ΕΓΓΎΗΣΗΣ 
Αγαπητέ/ή πελάτη,
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν. Σε περίπτωση που το προϊόν που διαθέτετε απαιτεί service βάσει 
εγγύησης, επικοινωνήστε με το κεντρικό service μας.

Για την αποφυγή της άσκοπης αναστάτωσης, σας συμβουλεύουμε να διαβάσετε προσεκτικά τα εγχειρίδια 
χρήστη πριν να επικοινωνήσετε με το service μας.

Τα προϊόντα καλύπτονται με εγγύηση έναντι οποιουδήποτε κατασκευαστικού ελαττώματος για 2 χρόνια από την 
ημερομηνία της αρχικής αγοράς. Εάν κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου το προϊόν αποδειχθεί ελαττωματικό 
λόγω ακαταλληλότητας υλικού ή ποιότητας εργασίας, το κεντρικό service θα επιδιορθώσει ή θα αντικαταστήσει (κατά 
την αποκλειστική του κρίση) το προϊόν βάσει των ορίων και συνθηκών που ορίζονται πιο κάτω, χωρίς χρέωση για την 
εργασία και τα ανταλλακτικά:

1. Η εγγύηση ισχύει υπό την προϋπόθεση ότι το προϊόν χρησιμοποιείται και συντηρείται σύμφωνα με τις οδηγίες της 
κατασκευαστικής εταιρείας.
2. Η εγγύηση παρέχεται μόνο με την προσκόμιση του προϊόντος μαζί με το αρχικό τιμολόγιο ή την απόδειξη αγοράς, 
όπου θα δηλώνεται η ημερομηνία αγοράς και ο τύπος του προϊόντος.
3. Η εγγύηση δεν θα ισχύσει σε περίπτωση :

Ζημίας που προκαλείται λόγω κακής χρήσης συμπεριλαμβανομένης, ενδεικτικά, της μη χρήσης του προϊόντος για το 
σκοπό για τον οποίο προορίζεται ή σύμφωνα με τις οδηγίες χρήστη που αφορούν τη σωστή χρήση και συντήρηση, 
καθώς και της εγκατάστασης ή χρήσης του προϊόντος χωρίς να τηρούνται τα ισχύοντα πρότυπα ασφαλείας στη χώρα 
που χρησιμοποιείται.

Ζημίας που προκαλείται λόγω ατυχημάτων, συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά, κεραυνού, ύδατος, πυρός, 
κατάχρησης ή αμέλειας.
Μετατροπής, παραμόρφωσης, μη δυνατότητας ανάγνωσης ή αφαίρεσης του μοντέλου ή του σειριακού αριθμού από 
το προϊόν.

Ζημίας που προκαλείται από επιδιορθώσεις ή ρυθμίσεις που έχουν πραγματοποιηθεί από μη εξουσιοδοτημένα άτομα 
ή εταιρείες service.
Ελαττωμάτων σε οποιοδήποτε σύστημα με το οποίο έχει ενοποιηθεί ή χρησιμοποιείται το προϊόν.

Επικοινωνηστε με τον επισημο διανομεα της beper στην χωρα σας  ή me το τμημα υποστηριξης της Beper στο e-mail 
assistenza@beper.com
To οποιο θα προωθησει το αιτημα σας στον επισημο διανομεα της Beper της χωρας σας.
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Avertizări generale
Citiți următoarele instrucțiuni înainte de utilizarea aparatului.
Înainte și în timpul utilizării aparatului, trebuie respectate unele 
măsuri de precauții de bază.
După îndepărtarea tuturor materialelor de ambalare, verificați 
integritatea aparatului. În caz de îndoială, nu utilizați aparatul și 
contactați personal calificat profesional. Materialele de ambalare 
(pungi de plastic, spumă de polistiren, etc.) trebuie ținute întotde-
auna în afara ariei de acces al copiilor, ca potențială cauză de risc. 
Acest aparat trebuie utilizat numai pentru operațiunea pentru care 
a fost conceput în mod expres. Orice alt tip de utilizare se consideră 
a fi incorectă și deci periculoasă, cauzând pierderea garanției. 
Producătorul nu poate fi făcut responsabil pentru daunele cauzate 
de o utilizare incorectă, improprie și nerezonabilă.
Pentru a evita supraîncălzirea periculoasă derulați complet cablul 
de alimentare și deconectați ștecherul de la priză când aparatul nu 
este utilizat.
Înainte de a efectua orice operațiune de curățare ori întreținere, 
deconectați ștecherul de la priză.
Nu cufundați aparatul în apă sau alte lichide.
Țineți aparatul departe de surse de căldură (de ex. calorifer).
Acest aparat nu trebuie folosit de persoane (inclusiv copii) cu 
capacități fizice, senzoriale sau mentale limitate, de către persoane 
lipsite de experiență și cunoștințe despre aparat, cu excepția cazului 
în care sunt supravegheate îndeaproape sau bine instruite de către o 
persoană responsabilă de siguranța lor în ceea ce privește utilizarea 
aparatului.
Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul.
Atunci când aparatul trebuie aruncat, se recomandă ca acesta să fie 
nefuncțional.
De asemenea, se recomandă să faceți inofensive acele părți ale apa-
ratului care pot constitui un pericol.
Acest aparat nu trebuie folosit de persoane (inclusiv copii) cu 
capacități fizice, senzoriale sau mentale limitate, de către persoane 
lipsite de experiență și cunoștințe despre aparat, cu excepția cazului 
în care sunt supravegheate îndeaproape sau bine instruite de către o 
persoană responsabilă de siguranța lor în ceea ce privește utilizarea 
aparatului.
Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul.
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Atunci când aparatul trebuie aruncat, se recomandă ca acesta să fie 
nefuncțional.
De asemenea, se recomandă să faceți inofensive 
acele părți ale aparatului care pot constitui un pe-
ricol. Acest aparat nu trebuie folosit de copii. Copiii 
nu trebuie să se joace cu aparatul. Țineți aparatul și 
cablul acestuia departe de copiii cu vârsta sub 8 ani.
Acest aparat poate fi utilizat de către copii cu vârsta de 8 ani sau mai 
mult și de către persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale 
limitate sau de către persoane care nu au experiență și cunoștințe 
despre aparat, cu condiția să li se ofere instrucțiuni complete privind 
utilizarea în siguranță a aparatului și cu condiția să înțeleagă riscurile 
aferente.

Avertismente
Utilizați produsul numai așa cum este descris în acest manual.
Produsul trebuie așezat pe o suprafață plană și stabilă, având grijă 
să nu obstrucționați ventilatorul situat sub baza produsului.
Nu utilizați detergenți, solvenți sau agenți agresivi pentru a curăța pro-
dusul. Înainte de a utiliza uleiuri esențiale, citiți cu atenție instrucțiunile 
de utilizare de pe ambalajul sticlei.
Folosiți doar apă curată, la temperatura camerei, pentru a umple re-
zervorul.
Deconectați întotdeauna aparatul de la priză înainte de a efectua 
lucrări de întreținere sau curățare.
Nu scufundați produsul în apă sau alte lichide și țineți-l departe de 
dușuri, căzi sau zone similare.
Goliți întotdeauna rezervorul după utilizare pentru a preveni mucega-
iul și/sau mirosurile neplăcute.
Nu mișcați produsul când rezervorul este plin cu apă.
Nu adăugați apă direct deasupra orificiului de evacuare a ceții reci.
Nu umpleți rezervorul peste marcajul „MAX”.
Nu umpleți rezervorul în timp ce produsul este conectat la priză.
Curățați rezervorul în mod regulat pentru a preveni acumularea de 
calcar.
Înainte de a adăuga uleiuri esențiale în rezervor, asigurați-vă că 
există deja apă în acesta. Nu adăugați mai mult de 10 picături de ulei 
esențial pentru a evita compromiterea performanței produsului.



46

Difuzor de arome USB Manual de instrucțiuni

Asigurați-vă că jetul de abur al difuzorului nu este emis în apropierea 
pereților, tavanelor sau tavanelor suspendate, a aparatelor electrice/
electronice, a țesăturilor sau a mobilierului, pentru a evita posibilele 
daune cauzate de umiditate.

Atenționare: nu adăugați apă în rezervor în timp ce difuzorul 
funcționează.

Avertismente privind bateriile
Telecomanda acestui produs este furnizată cu baterii accesibile uti-
lizatorului. Folosiți numai tipul și polaritatea indicate în manual sau 
pe dispozitiv. Nu încercați să reîncărcați baterii nereîncărcabile și nu 
dezasamblați, zdrobiți, scurtcircuitați și nu aruncați bateriile în foc. 
Evitați expunerea bateriilor la căldură, lumina directă a soarelui sau 
umiditate și scoateți-le dacă produsul nu va fi utilizat pentru o perioadă 
lungă de timp. Bateriile deteriorate sau care curg pot provoca arsuri 
sau iritații dacă intră în contact cu pielea sau ochii; evitați contactul 
direct cu lichidul scurs. Nu lăsați întotdeauna bateriile și produsul la 
îndemâna copiilor, deoarece bateriile mici pot prezenta un risc de su-
focare sau leziuni interne grave în caz de înghițire. Dacă suspectați 
ingerarea sau introducerea în orice parte a corpului, solicitați ime-
diat asistență medicală. Aruncați bateriile uzate în conformitate cu 
reglementările locale și nu le aruncați la gunoiul menajer.

Descrierea produsului Fig. A
1. Unitate principală
2. Telecomandă
3. Compartiment telecomandă
4. Indicatori temporizator (1-3-6 ore)
5. Ventilator
6. Mufă cablu USB
7. Capac exterior
8. Punct de aliniere capac
9. Rezervor de apă
10. Lumină LED
11. Linie capacitate maximă
12. Ieșire ceață rece

Fig. B
a. Buton ON/OFF
b. Setare temporizator
c. Selector intensitate ceață rece
d. Selector lumină LED
e. Selector efect
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Utilizare
Scoateți produsul din ambalaj și verificați dacă toate piesele sunt incluse și intacte.
Așezați produsul pe o suprafață plană și stabilă.
Îndepărtați capacul rezervorului de apă.
Umpleți rezervorul cu apă curată, având grijă să nu depășiți nivelul maxim indicat.
Adăugați uleiul esențial în apă. Recomandăm să NU adăugați mai mult de 10 picături de ulei, deoarece acest lucru 
va compromite funcționarea corectă a produsului.
Puneți capacul la loc urmând punctul de aliniere evidențiat pe produs. Conectați cablul USB la mufa de pe baza pro-
dusului (produsul vine cu un cablu USB care poate fi conectat direct la un computer sau prin intermediul unui adaptor 
la o priză).
La conectarea cablului USB la produs, veți auzi un semnal sonor ușor; produsul este acum activ.
Scoateți telecomanda din compartimentul său.
Apăsați butonul ON/OFF pentru a activa difuzorul. Difuzorul se pornește automat cu cea mai mare intensitate a ceții 
și culoarea portocalie.
Utilizați telecomanda pentru a selecta unul dintre modurile disponibile:
Temporizator: Apăsați butonul pentru a seta durata de nebulizare automată la 1 oră, 3 ore sau 6 ore. Când selectați 
un mod, LED-urile corespunzătoare de pe produs se vor aprinde. Pentru a dezactiva temporizatorul, trebuie să opriți 
difuzorul.
Intensitatea ceții reci: Apăsați butonul pentru a alege între ceață normală și ceață intensă.
Iluminare LED: Apăsați butonul pentru a varia lumina LED în funcție de preferințe. Apăsările repetate schimbă culorile 
după cum urmează:
- Lumină multicoloră pentru afișaj LED mixt
- Culoare statică pe ultimul LED care se schimbă
- Secvență LED în 7 culori
O apăsare finală stinge LED-ul.
Efect: Apăsați butonul în mod repetat pentru a selecta modul de lumină static, efect de flacără sau intermitent. Efecte-
le de flacără și lumină intermitentă funcționează doar pe LED-ul portocaliu.
Când apa din rezervor se termină, funcția de nebulizare se va opri până când rezervorul este reumplet.
După utilizare, puneți telecomanda înapoi în compartimentul corespunzător.
Produsul poate fi controlat chiar și atunci când telecomanda este plasată în compartimentul corespunzător.

Curățare și întreținere

Avertisment: Deconectați întotdeauna produsul de la cablul USB și de la sursa de alimentare înainte de 
a efectua întreținerea.

Îndepărtați capacul produsului. Goliți recipientul de apă. Goliți după fiecare utilizare. Ștergeți exteriorul aparatului cu 
o lavetă moale, ușor umedă.
Goliți, clătiți și uscați rezervorul de apă cu o lavetă curată după fiecare utilizare a unui tip diferit de ulei esențial.
Se recomandă curățarea frecventă a atomizorului de pe fundul rezervorului. Preparați un amestec de apă și oțet și 
turnați-l în rezervor, asigurându-vă că atomizorul este complet acoperit. Lăsați amestecul să acționeze aproximativ 
30 de minute, apoi ștergeți ușor atomizorul cu un bețișor de bumbac pentru a îndepărta orice depunere de calcar 
reziduală și ulei esențial. Apoi goliți rezervorul, clătiți cu apă curată și uscați bine.

Atenție: Nu utilizați obiecte ascuțite sau cu vârf pentru a curăța atomizorul.

Când nu este utilizat, goliți apa din rezervor și uscați totul bine.
Depozitați aparatul, împreună cu acest manual, în cutia originală, într-un loc curat și uscat.

Date tehnice
Capacitate: 250 ml
Intrare: USB DC 5V

Pentru orice motive de îmbunătățire, Beper își rezervă dreptul de a modifica ori îmbunătăți produsul fără 
nicio notificare.
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Directiva Europeană 2011/65/EU privind Deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE), 
pretinde ca electrocasnicele să nu pot fi scoase din uz prin deșeurile normale nesortate. Aparatele ve-
chi trebuie colectate separat pentru a optimiza restabilirea și reciclarea materialelor pe care le conține 
și pentru a reduce impactul asupra sănătății umane și asupra mediului. Simbolul tomberonului cu 
roți barat de pe produs vă amintește de obligația dvs referitoare la scoaterea din uz a unui aparat, și 
anume că acesta trebuie colectat separat.

CERTIFICAT DE GARANȚIE
Acest aparat a fost verificat în fabrică. De la data achiziționării originale se aplică o garanție de 24 luni la material și 
defecte de producție. Bonul fiscal trebuie predat împreună cu certificatul de garanție în cazul unei reclamații.

Garanția este valabilă numai cu un certificat de garanție și bon fiscal pe care apare data achiziționării și 
modelul aparatului.

Pentru orice asistență tehnică, vă rugăm contactați direct vânzătorul sau sediul nostru central pentru a păstra eficiența 
aparatului și pentru a NU anula garanția.

CONDIȚII DE GARANȚIE
Dacă aparatul prezintă defecțiuni ale materialelor defecte și/sau producție în timpul perioadei de garanție, noi vă 
garantăm reparația gratuită în condițiile în care:

- Aparatul a fost folosit corespunzător și conform scopului pentru care a fost creat.
- Aparatul nu a fost modificat.
- Bonul fiscal trebuie prezentat.
- Uzura normală și excesivp nu face obiectul garanției.

De aceea orice parte care ar putea fi ruptă accidental sau prezintă semne vizibile de uzură la produsele consumabile 
(precum la lămpi, baterii, elemente de încălzire ...) părțile estetice sunt excluse din garanție și orice defect rezultat din 
nerespectarea regulilor privind utilizarea, neglijența în folosire și/sau întreținerea aparatului, nepăsare, greșeală sau 
instalare improprie, deteriorare în timpul transportului și orice altă deteriorare neatributabile pentru furnizor.
Pentru orice defecțiune care nu poate fi reparată în perioada de garanție, aparatul va fi înlocuit gratuit. În orice caz, 
dacă partea care trebuie înlocuită din cauza defecțiunilor, ruperii sau funcționării eronate este un accesoriu și/sau 
o parte detașabilă a produsului, Beper își rezervă dreptul de a înlocui numai partea defectată și nu întreg produsul.

Chiar și după expirarea garanției acordăm întotdeauna atenție reparațiilor aparatelor defectate. Pentru suport tehnic 
și/sau reparații după perioada de garanție ne puteți contacta direct la adresa de mai jos: 

Contactați distribuitorul din țara dvs. Sau departamentul de vânzări Beper.
E-mail assistenza@beper.com care va trimite mai departe ancheta la distribuitorul dvs.
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Obecná varování
Před použitím spotřebiče si přečtěte následující pokyny.
Před použitím spotřebiče a během něj je třeba dodržovat některá 
základní bezpečnostní opatření.
Po odstranění všech obalových materiálů zkontrolujte neporušenost 
spotřebiče. V případě jakýchkoli pochybností spotřebič nepoužívejte 
a obraťte se na odborně kvalifikovaný personál. Obalové materiály 
(plastové sáčky, polystyren apod.) musí být vždy uloženy mimo do-
sah dětí, protože mohou být příčinou rizika. 
Tento spotřebič se smí používat pouze k provozu, pro který byl 
výslovně navržen. Jakékoli jiné použití je třeba považovat za ne-
správné, a tudíž nebezpečné, což způsobuje zánik záruky. Výrobce 
nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávným, nevhodným 
a nepřiměřeným používáním.
Abyste zabránili nebezpečnému přehřátí, zcela odviňte napájecí ka-
bel a odpojte zástrčku ze zásuvky, pokud spotřebič nepoužíváte.
Před prováděním jakéhokoli čištění nebo údržby odpojte zástrčku od 
elektrické zásuvky. Neponořujte spotřebič do vody nebo jiných tekutin.
Spotřebič udržujte mimo dosah zdrojů tepla (např. radiátoru).
Tento spotřebič nesmí používat osoby (včetně dětí) s omezenými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi, osoby, které 
nemají zkušenosti a znalosti o spotřebiči, pokud nejsou pod přísným 
dohledem nebo nejsou dobře poučeny osobou odpovědnou za jejich 
bezpečnost ohledně používání spotřebiče.
Děti si se spotřebičem nesmí hrát.
Pokud je nutné spotřebič zlikvidovat, doporučuje se, aby byl nefunkční.
Doporučuje se rovněž zneškodnit ty části spotřebiče, 
které by mohly představovat nebezpečí.
Tento spotřebič nesmí používat děti. Děti si se 
spotřebičem nesmí hrát. Spotřebič a jeho kabel 
uchovávejte mimo dosah dětí mladších 8 let.
Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby s omezenými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo osoby, 
které nemají dostatek zkušeností a znalostí o spotřebiči, pokud jim 
byly poskytnuty úplné pokyny týkající se bezpečného používání 
spotřebiče a pokud rozumí souvisejícím rizikům.
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Upozornění
Používejte výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu.
Výrobek musí být umístěn na rovném a stabilním povrchu a dbejte na 
to, aby nebyl zablokován ventilátor umístěný pod základnou výrobku.
K čištění výrobku nepoužívejte čisticí prostředky, rozpouštědla ani 
agresivní prostředky. Před použitím esenciálních olejů si pečlivě 
přečtěte návod k použití na obalu lahve.
K naplnění nádržky používejte pouze čistou vodu o pokojové teplotě.
Před prováděním údržby nebo čištění vždy odpojte spotřebič ze 
zásuvky. Výrobek neponořujte do vody ani jiných kapalin a uchovávejte 
jej mimo sprchy, vany nebo podobné prostory.
Po použití nádržku vždy vyprázdněte, abyste zabránili vzniku plísní 
a/nebo nepříjemných pachů.
Nepřemisťujte výrobek, když je nádržka plná vody.
Nepřidávejte vodu přímo nad výstup studené mlhy.
Nenaplňujte nádržku nad značku „MAX“.
Nenaplňujte nádržku, když je výrobek zapojený do zásuvky.
Nádržku pravidelně čistěte, abyste zabránili usazování vodního ka-
mene. Před přidáním esenciálních olejů do nádržky se ujistěte, že 
je v ní již voda. Nepřidávejte více než 10 kapek esenciálního oleje, 
abyste předešli snížení výkonu produktu.
Ujistěte se, že parní tryska difuzéru není vypouštěna v blízkosti 
stěn, stropů nebo zavěšených podhledů, elektrických/elektronických 
spotřebičů, látek nebo nábytku, abyste předešli možnému poškození 
způsobenému vlhkostí.

Varování: Nepřidávejte vodu do nádržky, když je difuzér v pro-
vozu.

Varování ohledně baterií
Dálkový ovladač tohoto produktu je dodáván s bateriemi přístupnými 
uživateli. Používejte pouze typ a polaritu uvedenou v návodu k 
použití nebo na zařízení. Nepokoušejte se dobíjet nedobíjecí bate-
rie a nerozebírejte, nedrťte, nezkratujte ani nevhazujte baterie do 
ohně. Nevystavujte baterie teplu, přímému slunečnímu záření nebo 
vlhkosti a vyjměte je, pokud produkt nebudete delší dobu používat. 
Poškozené nebo vytékající baterie mohou způsobit popáleniny nebo 
podráždění, pokud se dostanou do kontaktu s kůží nebo očima; 
vyhněte se přímému kontaktu s vyteklou kapalinou. 
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Baterie a produkt vždy uchovávejte mimo dosah dětí, protože malé 
baterie mohou při požití představovat riziko udušení nebo vážného 
vnitřního poranění. Pokud máte podezření na požití nebo vniknutí 
do jakékoli části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. Použité 
baterie zlikvidujte v souladu s místními předpisy a nevhazujte je do 
domovního odpadu. 
Popis produktu Obr. A
1. Hlavní jednotka
2. Dálkový ovladač
3. Přihrádka na dálkový ovladač
4. Indikátory časovače (1-3-6 hodin)
5. Ventilátor
6. Zásuvka pro kabel USB
7. Vnější kryt
8. Bod pro zarovnání krytu
9. Nádrž na vodu
10. LED světlo
11. Ryska maximální kapacity
12. Výstup studené mlhy

Obr. B
a. Tlačítko ZAP/VYP
b. Nastavení časovače
c. Volič intenzity studené mlhy
d. Volič LED světla
e. Volič efektů

Použití
Vyjměte výrobek z obalu a zkontrolujte, zda jsou všechny díly součástí balení a neporušené.
Umístěte výrobek na rovný a stabilní povrch.
Sejměte kryt nádržky na vodu.
Naplňte nádržku čistou vodou a dbejte na to, abyste nepřekročili maximální vyznačenou hladinu.
Přidejte esenciální olej do vody. Doporučujeme NEPŘIDÁVAT více než 10 kapek oleje, protože by to ohrozilo 
správnou funkci produktu.
Nasaďte kryt zpět podle bodu zarovnání zvýrazněného na produktu. Připojte kabel USB do zásuvky na základně 
produktu (produkt je dodáván s kabelem USB, který lze připojit přímo k počítači nebo pomocí adaptéru do elektrické 
zásuvky).
Při připojování kabelu USB k produktu uslyšíte slabé pípnutí; produkt je nyní aktivní.
Vyjměte dálkový ovladač z jeho přihrádky.
Stisknutím tlačítka ON/OFF aktivujte difuzér. Difuzér se automaticky zapne s nejvyšší intenzitou mlhy a oranžovou 
barvou.
Pomocí dálkového ovladače vyberte jeden z dostupných režimů:
Časovač: Stisknutím tlačítka nastavte dobu automatického rozprašování na 1 hodinu, 3 hodiny nebo 6 hodin. Po 
výběru režimu se rozsvítí odpovídající LED diody na produktu. Chcete-li časovač deaktivovat, musíte difuzér vypnout.
Intenzita studené mlhy: Stisknutím tlačítka vyberte mezi normální a intenzivní mlhou.
LED světlo: Stisknutím tlačítka upravte LED světlo podle svých preferencí. Opakovaným stisknutím se barvy mění 
následovně:
- Vícebarevné světlo pro smíšený LED displej
- Statická barva na poslední LED kontrolce, která se mění
- Sekvence 7 barev LED
Poslední stisknutí vypne LED kontrolku.
Efekt: Opakovaným stisknutím tlačítka vyberte režim statického světla, efektu plamene nebo blikajícího světla. Efekt 
plamene a blikajícího světla funguje pouze na oranžové LED kontrolce.
Když v nádržce dojde voda, funkce rozprašování se zastaví, dokud se nádržka znovu nenaplní.



52

USB difuzér esencí Pokyny pro bezpečnost a použití

Po použití vraťte dálkový ovladač do určené přihrádky.
Výrobek lze ovládat, i když je dálkový ovladač umístěn v určené přihrádce.

Čištění a údržba

Varování: Před prováděním údržby vždy odpojte výrobek od kabelu USB a napájení.

Sejměte kryt výrobku. Vylijte vodu z nádržky. Po každém použití vyprázdněte. Vnější část spotřebiče otřete měkkým, 
mírně vlhkým hadříkem.
Po každém použití jiného druhu esenciálního oleje vyprázdněte, opláchněte a osušte nádržku na vodu čistým 
hadříkem.
Doporučuje se často čistit rozprašovač na dně nádržky. Připravte si směs vody a octa a nalijte ji do nádržky. Ujistěte 
se, že je rozprašovač zcela zakrytý. Nechte směs působit asi 30 minut a poté rozprašovač jemně otřete vatovým 
tamponem, abyste odstranili zbytky vodního kamene a esenciálního oleje. Poté nádržku vyprázdněte, opláchněte 
čistou vodou a důkladně osušte.

Varování: K čištění rozprašovače nepoužívejte ostré ani špičaté předměty.

Pokud se rozprašovač nepoužívá, vyprázdněte vodu z nádržky a vše důkladně osušte.
Spotřebič spolu s tímto návodem k obsluze skladujte v originální krabici na čistém a suchém místě.

Technické údaje
Objem: 250 ml
Vstup: USB DC 5V

Z jakéhokoli důvodu zlepšení si společnost Beper vyhrazuje právo produkt upravit nebo vylepšit bez 
předchozího upozornění.

Evropská směrnice 2011/65 / EU o odpadních elektrických a elektronických zařízení (OEEZ), vyžaduje, 
aby staré domácí elektrické spotřebiče nebyly odkládány do běžného netříděného komunálního odpa-
du. Staré spotřebiče musí být shromažďovány odděleně za účelem optimalizace obnovy a recyklace 
materiálů, které obsahují, a snížení dopadu na lidské zdraví a životní prostředí. Symbol “Přeškrtnuté 
popelnice” na výrobku vás upozorňuje na povinnost, že při likvidaci spotřebiče musí být shromažďovány 
odděleně.

OBECNÉ PODMÍNKY ZÁRUKY 
Tento spotřebič byl zkontrolován v továrně. Od data původního nákupu se na materiálové a výrobní vady vztahuje 
záruka 24 měsíců. 

Záruční doba začíná běžet od data nabytí spotřebiče koupí, jak je uvedeno na záručním listu (popř. účtence) 
nebo faktuře a potvrzeném razítkem prodejce. Práva odpovědnosti za vady lze uplatňovat u prodejce, u kte-
rého byl výrobek zakoupen.

Záruka je platná pouze se záručním listem nebo s dokladem o koupi (daňový doklad) s uvedením data nákupu 
a modelu spotřebiče Pokud potřebujete technickou pomoc, obraťte se na prodejce nebo na naše ústředí, aby se 
zachovala efektivita zařízení a aby se záruka nezrušila. Jakékoli zásahy na tomto zařízení neoprávněnými osobami 
automaticky ruší záruku.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Pokud se na zařízení během záruční doby projeví vady v důsledku vadného materiálu a / nebo výroby, garantujeme 
bezplatnou opravu za předpokladu, že:

- Spotřebič byl používán správně a pro účel, pro který byl určen.
- Zařízení nebylo poškozeno a bylo pravidelně a správně udržováno.
- Byl předložen doklad o koupi.
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Záruka se nevztahuje na opotřebení věci (výrobku) způsobené jejím obvyklým používáním. (§ 619 odst. 2 Občanského 
zákoníku). Záruka se též nevztahuje na závady výrobku, způsobené jiným, než obvyklým používáním výrobku.
Za obvyklé používání v tomto smyslu firma BEPER považuje zejména, pokud výrobek:
Je používán pouze k účelu, ke kterému je určen a který je popsán v přiloženém návodu k použití. Pouze návod v 
českém jazyce vydaný firmou BEPER je pro spotřebitele závazný.
Je používán a správně udržován podle tohoto návodu, používán šetrně, pozorně a nepřetěžován.
Je používán v čistém, bezprašném a nezakouřeném prostředí, je chráněn pouzdrem nebo krytkou, pokud je přiložena. 
Výrobek je určen výhradně pro jiný účel než pro podnikání s tímto výrobkem.
Je používán za pokojové teploty, dostatečného větrání a s nezakrytými větracími otvory.
Nebyl vystaven nepříznivému vnějšímu vlivu, např. slunečnímu a jinému záření či elektromagnetickému poli, vniknutí 
tekutiny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, přepětí nebo zkratu na vstupech či výstupech, napětí vzniklému při elektro-
statickém výboji (včetně blesku), chybnému napájecímu nebo vstupnímu napětí a nevhodnému vniknutí předmětu, 
přepětí v síti, přepětí nebo zkratu na vstupech či výstupech, napětí vzniklému při elektrostatickém výboji (včetně 
blesku), chybnému napájecímu nebo vstupnímu napětí a nevhodné polaritě tohoto napětí, vlivu chemických procesů 
např. použitých napájecích článků apod.
Nebyl udržován a čištěn nevhodnými způsoby nebo nesprávně použitými čistícími prostředky (např. chemický a 
mechanický vliv).
Nebyly kýmkoliv provedeny úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace ke změně nebo rozšíření funkcí 
výrobku oproti zakoupenému provedení nebo pro možnost jeho provozu v jiné zemi, než pro kterou byl navržen, 
vyroben a schválen.
Je používán v souladu se zákony, technickými normami a bezpečnostními předpisy platnými v České republice, a též 
na vstupy výrobku je připojeno napětí odpovídající těmto normám a charakteru výrobku.
Je používán s intenzitou a v prostředí odpovídajícím provozu v domácnosti.
Záruka se nevztahuje na žádnou část, která by mohla být náhodně rozbitá nebo měla viditelné známky použití v 
spotřebních výrobcích (jako jsou lampy, baterie, topné články a podobně), a jakákoliv závada způsobená nedodržením 
pravidel z neznalosti při používání a / nebo údržbě spotřebiče, nedbalosti, nesprávném použití nebo nesprávné insta-
laci, poškozením při přepravě a jakýchkoliv jiných škod, které nelze dodavateli přičíst.
Pokud bude mít výrobek vadu, kterou je možno rychle a bez následků odstranit, vyhrazuje si společnost Beper právo 
řešit reklamační nárok spotřebitele jejím odstraněním (opravou) nebo výměnou části výrobku. Nárok na výměnu věci 
při výskytu odstranitelné vady vzniká spotřebiteli pouze v případě, že to není vzhledem k povaze vady neúměrné.

Kontaktujte distributora ve vaší zemi případně kontaktujte prodejní oddělení Beper,
e-mail assistenza@beper.com, který předá váš požadavek na lokálního distributora.
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Vispārīgi brīdinājumi
Pirms ierīces lietošanas izlasiet tālāk sniegtos norādījumus.
Pirms ierīces lietošanas un tās laikā ir jāievēro daži pamata piesardzības 
pasākumi. Pēc visu iepakojuma materiālu noņemšanas pārbaudiet 
ierīces veselumu. Šaubu gadījumā nelietojiet ierīci un sazinieties ar 
profesionāli kvalificētu personālu. Iepakojuma materiāli (plastmasas 
maisiņi, putupolistirols utt.) vienmēr jāglabā bērniem nepieejamā vietā, 
jo tie var radīt risku. Vienmēr pārliecinieties, vai tīkla spriegums ir vienāds 
ar spriegumu, kas norādīts uz tehnisko datu etiķetes un vai elektriskā 
sistēma ir savietojama ar ierīces jaudu. 
Lai izvairītos no bīstamas pārkaršanas, pilnībā attiniet strāvas vadu un 
atvienojiet kontakspraudni no kontaktligzdas, kad ierīci neizmantojat.
Pirms jebkuru tīrīšanas vai apkopes darbību veikšanas atvienojiet kon-
takspraudni no strāvas kontaktligzdas.
Neiegremdējiet ierīci ūdenī vai citos šķidrumos.
Turiet ierīci tālāk no siltuma avotiem (piemēram, radiatora).
Šo ierīci nedrīkst lietot personas (ieskaitot bērnus) ar ierobežotām 
fiziskām, maņu vai garīgām spējām, personas, kurām nav pieredzes un 
zināšanu par ierīci, ja vien viņus rūpīgi nepieskata vai labi instruē par 
viņu drošību, attiecībā uz ierīces lietošanu, atbildīga persona.
Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Kad ierīce ir jāutilizē, ieteicams to 
padarīt nestrādājošu.
Tāpat ir ieteicams padarīt nekaitīgas tās ierīces daļas, 
kas var radīt briesmas.
Šo ierīci nedrīkst lietot bērni. Bērni nedrīkst spēlēties 
ar ierīci. Glabājiet ierīci un tās kabeli bērniem, kas 
jaunāki par 8 gadiem, nepieejamā vietā.
Šo ierīci drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām 
fiziskām, maņu vai garīgām spējām, vai personas, kurām nav pieredzes 
un zināšanu par ierīci, ja viņām ir sniegtas pilnīgas instrukcijas par ierīces 
drošu lietošanu, un ar nosacījumu, ka viņi saprot ar to saistītos riskus.

Brīdinājumi
Izmantojiet produktu tikai tā, kā aprakstīts šajā rokasgrāmatā.
Produkts jānovieto uz līdzenas, stabilas virsmas, uzmanoties, lai ne-
aizsegtu ventilācijas ventilatoru, kas atrodas zem produkta pamatnes.
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Nelietojiet mazgāšanas līdzekļus, šķīdinātājus vai agresīvus līdzekļus 
produkta tīrīšanai. Pirms ēterisko eļļu lietošanas rūpīgi izlasiet lietošanas 
instrukciju uz pudeles iepakojuma.
Tvertnes piepildīšanai izmantojiet tikai tīru, istabas temperatūras ūdeni.
Pirms apkopes vai tīrīšanas vienmēr atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
Neiegremdējiet produktu ūdenī vai citos šķidrumos un turiet to tālāk no 
dušām, vannām vai līdzīgām vietām.
Pēc lietošanas vienmēr iztukšojiet tvertni, lai novērstu pelējuma un/vai 
nepatīkamu smaku veidošanos.
Nepārvietojiet produktu, kad tvertne ir pilna ar ūdeni.
Nepiepildiet ūdeni tieši virs aukstās miglas atveres.
Nepiepildiet tvertni virs atzīmes “MAX”.
Nepiepildiet tvertni, kamēr produkts ir pievienots elektrotīklam.
Regulāri tīriet tvertni, lai novērstu kaļķakmens uzkrāšanos.
Pirms ēterisko eļļu pievienošanas tvertnei pārliecinieties, vai tajā jau 
ir ūdens. Nepievienojiet vairāk par 10 pilieniem ēteriskās eļļas, lai 
neapdraudētu produkta veiktspēju.
Pārliecinieties, ka difuzora tvaika strūkla netiek izvadīta sienu, griestu 
vai piekaramo griestu, elektrisko/elektronisko ierīču, audumu vai mēbeļu 
tuvumā, lai izvairītos no iespējamiem mitruma radītiem bojājumiem.

Brīdinājums: nepievienojiet ūdeni rezervuārā, kamēr difuzors 
darbojas.

Brīdinājumi par baterijām
Šī produkta tālvadības pults ir aprīkota ar lietotājam pieejamām baterijām. 
Izmantojiet tikai tāda veida un polaritātes baterijas, kas norādītas 
rokasgrāmatā vai uz ierīces. Nemēģiniet uzlādēt neuzlādējamas bateri-
jas, kā arī neizjauciet, nesaspiediet, neradiet īssavienojumu un nemetiet 
baterijas ugunī. Izvairieties no bateriju pakļaušanas karstumam, tiešiem 
saules stariem vai mitrumam, un izņemiet tās, ja produkts netiks lietots 
ilgstoši. Bojātas vai noplūdušas baterijas var izraisīt apdegumus vai 
kairinājumu, nonākot saskarē ar ādu vai acīm; izvairieties no tiešas sa-
skares ar noplūdušu šķidrumu. Vienmēr glabājiet baterijas un produktu 
bērniem nepieejamā vietā, jo mazas baterijas var radīt nosmakšanas 
vai nopietnu iekšēju traumu risku, ja tās tiek norītas. Ja jums ir aizdomas 
par norīšanu vai iekļūšanu jebkurā ķermeņa daļā, nekavējoties meklējiet 
medicīnisko palīdzību. Izlietotās baterijas utilizējiet saskaņā ar vietējiem 
noteikumiem un neizmetiet tās kopā ar sadzīves atkritumiem.
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Produkta apraksts A att.
1. Galvenā ierīce
2. Tālvadības pults
3. Tālvadības pults nodalījums
4. Taimera indikatori (1-3-6 stundas)
5. Ventilācijas ventilators
6. USB kabeļa ligzda
7. Ārējais vāks
8. Vāka izlīdzināšanas punkts
9. Ūdens tvertne
10. LED gaisma
11. Maksimālās ietilpības līnija
12. Aukstās miglas izeja

B att.
a. Ieslēgšanas/izslēgšanas poga
b. Taimera iestatījums
c. Aukstās miglas intensitātes selektors
d. LED gaismas selektors
e. Efekta selektors

Lietošana
Izņemiet produktu no iepakojuma un pārbaudiet, vai visas detaļas ir iekļautas un neskartas.
Novietojiet produktu uz līdzenas, stabilas virsmas.
Noņemiet ūdens tvertnes vāku.
Piepildiet tvertni ar tīru ūdeni, nepārsniedzot norādīto maksimālo līmeni.
Pievienojiet ūdenim ēterisko eļļu. Mēs iesakām NEpievienot vairāk par 10 pilieniem eļļas, jo tas apdraudēs 
produkta pareizu darbību.
Uzlieciet vāciņu, ievērojot uz produkta iezīmēto izlīdzināšanas punktu. Pievienojiet USB kabeli produkta pamatnē 
esošajai ligzdai (produktam ir USB kabelis, ko var pievienot tieši datoram vai, izmantojot adapteri, strāvas kon-
taktligzdai).
Pievienojot USB kabeli produktam, atskanēs neliels pīkstiens; produkts tagad ir aktīvs.
Izņemiet tālvadības pulti no tās nodalījuma.
Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai aktivizētu difuzoru. Difuzors automātiski ieslēdzas ar augstāko 
miglas intensitāti un oranžu krāsu.
Izmantojiet tālvadības pulti, lai izvēlētos vienu no pieejamajiem režīmiem:
Taimeris: Nospiediet pogu, lai iestatītu automātiskās izsmidzināšanas ilgumu uz 1 stundu, 3 stundām vai 6 
stundām. Izvēloties režīmu, iedegsies atbilstošie produkta LED indikatori. Lai deaktivizētu taimeri, jāizslēdz di-
fuzors.
Aukstās miglas intensitāte: Nospiediet pogu, lai izvēlētos starp normālu un intensīvu miglu.
LED gaisma: Nospiediet pogu, lai mainītu LED gaismu atbilstoši savām vēlmēm. Atkārtoti nospiežot pogu, 
krāsas mainās šādi:
- Daudzkrāsu gaisma jauktam LED displejam
- Statiska krāsa pēdējā LED gaismā, kas mainās
- 7 krāsu LED secība
Pēdējais nospiediens izslēdz LED gaismu.
Efekts: Atkārtoti nospiediet pogu, lai izvēlētos statiskās, liesmas efekta vai mirgojošas gaismas režīmu. Liesmas 
un mirgojošas gaismas efekti darbojas tikai ar oranžo LED gaismu.
Kad tvertnē beidzas ūdens, izsmidzināšanas funkcija apstāsies, līdz tvertne tiks uzpildīta.
Pēc lietošanas ievietojiet tālvadības pulti atpakaļ paredzētajā nodalījumā.
Produktu var vadīt pat tad, ja tālvadības pults ir ievietota paredzētajā nodalījumā.

Tīrīšana un apkope

Brīdinājums: Pirms apkopes veikšanas vienmēr atvienojiet produktu no USB kabeļa un barošanas 
avota.

Noņemiet produkta vāku. Iztukšojiet ūdens tvertni pēc katras lietošanas reizes iztukšojiet. Noslaukiet ierīces 
ārpusi ar mīkstu, viegli mitru drānu.
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Pēc katras cita veida ēteriskās eļļas lietošanas reizes iztukšojiet, noskalojiet un nosusiniet ūdens tvertni ar tīru 
drānu.
Ieteicams bieži tīrīt atomizatoru tvertnes apakšā. Sagatavojiet ūdens un etiķa maisījumu un ielejiet to tvertnē, 
pārliecinoties, ka atomizators ir pilnībā pārklāts. Ļaujiet maisījumam iedarboties apmēram 30 minūtes, pēc 
tam viegli noslaukiet atomizatoru ar vates tamponu, lai noņemtu atlikušo kaļķakmeni un ēterisko eļļu. Pēc tam 
iztukšojiet tvertni, noskalojiet ar tīru ūdeni un rūpīgi nosusiniet.

Brīdinājums: Neizmantojiet asus vai smailus priekšmetus atomizatora tīrīšanai.

Kad ierīce netiek lietota, iztukšojiet ūdeni no tvertnes un rūpīgi visu nosusiniet.
Uzglabājiet ierīci kopā ar šo rokasgrāmatu oriģinālajā kastē tīrā, sausā vietā.

Tehniskie dati
Tilpums: 250 ml
Ieeja: USB DC 5V

Lai veiktu nepārtrauktus uzlabojumus, Beper patur tiesības veikt izmaiņas un uzlabojumus attiecīgajā 
produktā bez iepriekšēja brīdinājuma.

Eiropas direktīvā 2011/65 / ES par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem (WEEE) noteikts, 
ka vecās sadzīves elektriskās ierīces nedrīkst izmest parastā nešķirotā sadzīves atkritumu plūsmā. 
Vecās ierīces jāvāc atsevišķi, lai optimizētu tajās esošo materiālu reģenerāciju un pārstrādi un 
samazinātu ietekmi uz cilvēku veselību un vidi. Izsvītrotais simbols “atkritumu ratiņi uz riteņiem” uz 
izstrādājuma atgādina jums par jūsu pienākumu, ka, utilizējot ierīci, tā ir jāsavāc atsevišķi.

GARANTIJAS SERTIFIKĀTS
Šī ierīce ir pārbaudīta rūpnīcā. Sākot no sākotnējā pirkuma, materiāla un ražošanas defektiem tiek piemērota 24 
mēnešu garantija. Pirkuma kvīts un garantijas sertifikāts jāiesniedz kopā, ja tiek pieprasīta garantija.

Garantija ir derīga tikai ar garantijas sertifikātu un pirkuma apliecinājumu (fiskālo kvīti), kurā norādīts 
pirkuma datums un ierīces modelis

Lai saņemtu tehnisko palīdzību, lūdzu, tieši sazinieties ar pārdevēju vai mūsu galveno biroju, lai saglabātu ierīces 
efektivitāti un NEVAJADZĒTU anulēt garantiju. Jebkura neatļautu personu iejaukšanās šajā ierīcē automātiski 
anulē garantiju.

GARANTIJAS NOSACĪJUMI
Ja garantijas laikā ierīcei ir defekti kļūdaina materiāla un / vai ražošanas rezultātā, mēs garantējam remontu bez 
maksas ar nosacījumu, ka:

- Ierīce ir izmantota pareizi un tam paredzētajam mērķim.
- Ierīce nav sagrozīta, pretējā gadījumā to nevar uzturēt.
- jāuzrāda pirkuma kvīts.
- Šī garantija neattiecas uz ierīci, kurai ir pienācīgs nodilums.

Tāpēc visām detaļām, kuras var nejauši saplīst vai kurām ir redzamas lietošanas pazīmes patērējamiem 
izstrādājumiem (piemēram, lampām, akumulatoriem, sildelementiem…), estētiskās daļas tiek izslēgtas no 
garantijas, un visiem defektiem, kas rodas noteikumu neievērošanas dēļ par lietošanu, neuzmanīgu ierīces 
lietošanu un / vai apkopi, neuzmanību, nepareizu vai nepareizu uzstādīšanu, bojājumiem pārvadāšanas laikā un 
citiem bojājumiem, kas nav saistīti ar piegādātāju.
Par katru defektu, kuru garantijas laikā nevar izlabot, ierīci nomainīs bez maksas.
Jebkurā gadījumā, ja detaļa, kas jāmaina defekta, salūšanas vai nepareizas darbības dēļ, ir papildierīce un / vai 
noņemama izstrādājuma daļa, Beper patur tiesības nomainīt tikai konkrēto daļu, nevis visu izstrādājumu.

Sazinieties ar pārdevēju jūsu valstī vai  pārdošanas departamenta Beper.
E-pasts assistenza@beper.com kuri parsūtīs jūsu iesniegumu jūsu izplatītājam.
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Bendrieji įspėjimai
Prieš naudodami prietaisą perskaitykite toliau pateiktas in-
strukcijas.
Prieš naudojant prietaisą ir jo metu reikia laikytis kai kurių 
pagrindinių atsargumo priemonių.
Išėmę visas pakavimo medžiagas, patikrinkite prietaiso vientisumą. 
Jei kyla abejonių, nenaudokite prietaiso ir kreipkitės į profesio-
naliai kvalifikuotą personalą. Pakavimo medžiagas (plastikinius 
maišelius, polistirolo putas ir kt.) visada reikia laikyti vaikams ne-
pasiekiamoje vietoje, nes tai gali sukelti pavojų.
Kad išvengtumėte pavojingo perkaitimo, visiškai išvyniokite maiti-
nimo laidą ir ištraukite kištuką iš elektros lizdo, kai prietaisas ne-
naudojamas. Prieš atlikdami bet kokius valymo ar priežiūros dar-
bus, ištraukite kištuką iš elektros lizdo.
Nemerkite prietaiso į vandenį ar kitus skysčius.
Prietaisą laikykite toliau nuo šildymo šaltinių ( pvz., radiatoriaus).
Šio prietaiso negali naudoti asmenys (įskaitant vaikus), kurių 
fizinės, jutimo ar psichinės galimybės yra ribotos, asmenys, ne-
turintys patirties ir žinių apie prietaisą, nebent juos atidžiai stebi 
arba tinkamai instruktavo už jų saugumą atsakingas asmuo. prie-
taiso. Vaikai neturi žaisti su prietaisu.
Vaikai neturi žaisti su prietaisu.
Kai prietaisą reikia išmesti, rekomenduojama jį išjungti.
Taip pat rekomenduojama padaryti nepavojingas 
tas prietaiso dalis, kurios gali kelti pavojų.
Šio prietaiso negali naudoti vaikai. Vaikai neturi 
žaisti su prietaisu. Prietaisą ir jo laidą laikykite to-
liau nuo vaikų iki 8 metų.
Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 metų ir asmenys, turintys 
ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų, arba asmenys, ne-
turintys patirties ir žinių apie prietaisą, jei jiems buvo pateiktos 
išsamios instrukcijos, kaip saugiai naudoti prietaisą. ir su sąlyga, 
kad jie supranta susijusią riziką.

Originali instrukcija
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Įspėjimai
Naudokite gaminį tik taip, kaip aprašyta šiame vadove.
Gaminį reikia pastatyti ant lygaus, stabilaus paviršiaus, stengian-
tis neužstoti ventiliacijos ventiliatoriaus, esančio po gaminio pa-
grindu.
Gaminiui valyti nenaudokite ploviklių, tirpiklių ar agresyvių 
priemonių. Prieš naudodami eterinius aliejus, atidžiai perskaitykite 
naudojimo instrukcijas, esančias ant buteliuko pakuotės.
Rezervuarą pildykite tik švariu, kambario temperatūros vandeniu.
Prieš atlikdami techninės priežiūros ar valymo darbus, visada 
atjunkite prietaisą nuo elektros tinklo.
Nemerkite gaminio į vandenį ar kitus skysčius ir laikykite jį atokiau 
nuo dušų, vonių ar panašių vietų.
Po naudojimo visada ištuštinkite rezervuarą, kad išvengtumėte 
pelėsio ir (arba) nemalonių kvapų.
Nejudinkite gaminio, kai rezervuaras pilnas vandens.
Nepilkite vandens tiesiai virš šalto rūko išleidimo angos.
Nepildykite rezervuaro virš „MAX“ žymos.
Nepildykite rezervuaro, kai gaminys įjungtas į elektros tinklą.
Reguliariai valykite rezervuarą, kad išvengtumėte kalkių nuosėdų 
susidarymo.
Prieš pildami eterinius aliejus į rezervuarą, įsitikinkite, kad jame 
jau yra vandens. Neįlašinkite daugiau nei 10 lašų eterinio aliejaus, 
kad nepakenktumėte gaminio veikimui.
Įsitikinkite, kad difuzoriaus garų srovė nėra skleidžiama šalia sienų, 
lubų ar pakabinamų lubų, elektros / elektroninių prietaisų, audinių 
ar baldų, kad išvengtumėte galimos drėgmės daromos žalos.

Įspėjimas: nepilkite vandens į rezervuarą, kai difuzorius 
veikia.

Įspėjimai dėl baterijų
Šio gaminio nuotolinio valdymo pultas tiekiamas su naudotojui 
prieinamomis baterijomis. Naudokite tik vadove arba ant prietai-
so nurodytą tipą ir poliškumą. Nebandykite įkrauti neįkraunamų 
baterijų, taip pat neardykite, nedaužykite, nesujunkite trumpai 
ir nemeskite baterijų į ugnį. Venkite baterijų karščio, tiesioginių 
saulės spindulių ar drėgmės ir išimkite jas, jei gaminys nebus nau-
dojamas ilgą laiką. 
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Pažeistos arba ištekėjusios baterijos gali sukelti nudegimus ar 
dirginimą, jei jos liečiasi su oda ar akimis; venkite tiesioginio 
sąlyčio su ištekėjusiu skysčiu. Visada laikykite baterijas ir gaminį 
vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes mažos baterijos gali kelti 
uždusimo arba rimtų vidinių sužalojimų pavojų, jei jos praryjamos. 
Jei įtariate, kad prarijote arba pateko į bet kurią kūno dalį, ne-
delsdami kreipkitės medicininės pagalbos. Panaudotas baterijas 
išmeskite pagal vietinius reikalavimus ir nemeskite jų su buitinėmis 
atliekomis.

Gaminio aprašymas A pav.
1. Pagrindinis įrenginys
2. Nuotolinio valdymo pultas
3. Nuotolinio valdymo pulto skyrius
4. Laikmačio indikatoriai (1-3-6 valandos)
5. Ventiliatorius
6. USB laido lizdas
7. Išorinis dangtelis
8. Dangtelio lygiavimo taškas
9. Vandens bakelis
10. LED lemputė
11. Maksimalios talpos linija
12. Šalto rūko išleidimo anga

B pav.
a. ĮJUNGIMO/IŠJUNGIMO mygtukas
b. Laikmačio nustatymas
c. Šalto rūko intensyvumo parinkiklis
d. LED lemputės parinkiklis
e. Efekto parinkiklis

Naudojimas
Išimkite gaminį iš pakuotės ir patikrinkite, ar visos dalys yra pridėtos ir nepažeistos.
Padėkite gaminį ant lygaus, stabilaus paviršiaus.
Nuimkite vandens bakelio dangtelį.
Pripildykite bakelį švariu vandeniu, stengdamiesi neviršyti nurodyto maksimalaus lygio.
Į vandenį įpilkite eterinio aliejaus. Rekomenduojame neįlašinti daugiau nei 10 lašų aliejaus, nes tai pakenks 
tinkamam gaminio veikimui.
Uždėkite dangtelį, vadovaudamiesi ant gaminio pažymėtu lygiavimo tašku. Prijunkite USB laidą prie gami-
nio pagrindo lizdo (gaminys tiekiamas su USB laidu, kurį galima prijungti tiesiai prie kompiuterio arba per 
adapterį prie maitinimo lizdo).
Prijungus USB laidą prie gaminio, išgirsite silpną pyptelėjimą; gaminys dabar aktyvus.
Išimkite nuotolinio valdymo pultą iš jo skyriaus.
Paspauskite ĮJUNGIMO/IŠJUNGIMO mygtuką, kad įjungtumėte difuzorių. Difuzorius automatiškai įsijungia 
su didžiausiu rūko intensyvumu ir oranžine spalva.
Nuotolinio valdymo pultu pasirinkite vieną iš galimų režimų:
Laikmatis: paspauskite mygtuką, kad nustatytumėte automatinio purškimo trukmę į 1 valandą, 3 valandas 
arba 6 valandas. Pasirinkus režimą, užsidegs atitinkami gaminio šviesos diodai. Norėdami išjungti laikmatį, 
turite išjungti difuzorių.
Šalto rūko intensyvumas: paspauskite mygtuką, kad pasirinktumėte įprastą arba intensyvų rūką.
LED lemputė: paspauskite mygtuką, kad pakeistumėte LED lemputę pagal savo pageidavimus. Pakartoti-
niai paspaudimai keičia spalvas taip:
- Daugiaspalvė šviesa mišriam LED ekranui
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- Statinė spalva paskutiniame LED šviestuve, kuris keičiasi
- 7 spalvų LED seka
Paskutinis paspaudimas išjungia LED šviesą.
Poveikis: Pakartotinai paspauskite mygtuką, kad pasirinktumėte statinės, liepsnos efekto arba mirksinčios 
šviesos režimą. Liepsnos ir mirksinčios šviesos efektai veikia tik su oranžine LED lempute.
Kai bake baigiasi vanduo, purškimo funkcija sustos, kol bakas bus papildytas.
Po naudojimo grąžinkite nuotolinio valdymo pultą į jam skirtą skyrių.
Produktą galima valdyti net tada, kai nuotolinio valdymo pultas yra įdėtas į jam skirtą skyrių.

Valymas ir priežiūra

Įspėjimas: Prieš atlikdami techninę priežiūrą, visada atjunkite gaminį nuo USB laido ir maitinimo 
šaltinio.

Nuimkite gaminio dangtelį. Išpilkite vandens bakelį Po kiekvieno naudojimo išvalykite. Nuvalykite prietaiso 
išorę minkštu, šiek tiek drėgnu skudurėliu.
Po kiekvieno skirtingos rūšies eterinio aliejaus naudojimo ištuštinkite, išskalaukite ir nusausinkite vandens 
bakelį švariu skudurėliu.
Rekomenduojama dažnai valyti purkštuvą bakelio apačioje. Paruoškite vandens ir acto mišinį ir supilkite jį į 
bakelį, įsitikindami, kad purkštuvas yra visiškai uždengtas. Leiskite mišiniui pastovėti apie 30 minučių, tada 
švelniai nuvalykite purkštuvą vatos tamponėliu, kad pašalintumėte likusias kalkių nuosėdas ir eterinį aliejų. 
Tada ištuštinkite bakelį, nuplaukite švariu vandeniu ir kruopščiai nusausinkite.

Įspėjimas: Nenaudokite aštrių ar smailių daiktų purkštuvui valyti.

Kai nenaudojate, išpilkite vandenį iš bakelio ir kruopščiai viską išdžiovinkite.
Laikykite prietaisą kartu su šiuo vadovu originalioje dėžutėje švarioje, sausoje vietoje.

Techniniai duomenys
Talpa: 250 ml
Įvestis: USB DC 5V

Dėl bet kokių tobulinimo priežasčių Beper pasilieka teisę keisti arba tobulinti gaminį be jokio 
įspėjimo.

Europos direktyva 2011/65/ES dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų (EEĮA) reikalauja, kad 
senų buitinių elektros prietaisų negalima išmesti į įprastą nerūšiuotų komunalinių atliekų srautą. Seni 
prietaisai turi būti surenkami atskirai, siekiant optimizuoti juose esančių medžiagų panaudojimą ir 
perdirbimą bei sumažinti poveikį žmonių sveikatai ir aplinkai. Perbrauktas „šiukšliadėžės su ratukais“ 
simbolis ant gaminio primena jūsų įsipareigojimą, kad išmetant prietaisą jį reikia surinkti atskirai.
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GARANTIJOS SERTIFIKATAS
Šis prietaisas buvo patikrintas gamykloje. Nuo pirminio pirkimo datos medžiagų ir gamybos defektams taikoma 
24 mėnesių garantija. Pretenzijos į garantiją atveju pirkimo kvitas ir garantijos sertifikatas turi būti pateikti kartu.

Garantija galioja tik su garantijos liudijimu ir pirkimo įrodymu (fiskaliniu kvitu), kuriame nurodyta pirki-
mo data ir prietaiso modelis.

Dėl bet kokios techninės pagalbos susisiekite tiesiogiai su pardavėju arba mūsų pagrindine buveine, kad 
išlaikytumėte prietaiso veiksmingumą ir NEANKOKITE garantijos. Bet koks pašalinių asmenų įsikišimas į šį 
prietaisą automatiškai anuliuoja garantiją.

GARANTIJOS SĄLYGOS
Jei garantiniu laikotarpiu prietaisas turi defektų dėl medžiagų ir (arba) gamybos defektų, mes garantuojame 
nemokamą remontą, jei:

- Prietaisas buvo naudojamas tinkamai ir pagal paskirtį.
- Prietaisas nebuvo sugadintas, kitaip jo negalima prižiūrėti.
- Pateikiamas pirkimo kvitas.
- Ši garantija netaikoma prietaisui, kuris yra nusidėvėjęs.

Todėl garantija netaikoma bet kuriai daliai, kuri gali būti netyčia sulūžusi arba turi matomų naudojimo žymių 
sunaudojamuose gaminiuose (pvz., lempose, baterijose, kaitinimo elementuose ir kt.), estetinėms dalims ir bet 
kokiems defektams, atsiradusiems dėl taisyklių nesilaikymo. dėl prietaiso naudojimo, aplaidumo naudojant ir 
(arba) techninės priežiūros, neatsargumo, netinkamo ar netinkamo įrengimo, žalos transportavimo metu ir bet 
kokios kitos žalos, nepriklausančios tiekėjui.
Dėl kiekvieno defekto, kurio nepavyko ištaisyti per garantinį laikotarpį, prietaisas bus pakeistas nemokamai.
Bet kokiu atveju, jei dėl defekto, lūžimo ar gedimo keičiama dalis yra priedas ir (arba) nuimama gaminio dalis, 
Beper pasilieka teisę pakeisti tik pačią atitinkamą dalį, o ne visą gaminį.

Kreipkitės į savo šalies platintoją arba aptarnavimo skyrių  Beper.
El. paštu assistenza@beper.com, kuris persiųs jūsų užklausas jūsų platintojui.
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Üldised hoiatused
Lugege neid juhiseid enne seadme kasutusele võtmist.
Enne seadme kasutusele võtmist ja seadme kasutamise ajal tuleb 
järgida mõningaid peamisi ohutust puudutavaid juhiseid.
Pärast pakendi eemaldamist veenduge seadme terviklikkuses. Kui 
leiate midagi olevat katki või puudu, ärge kasutage seadet vaid pöör-
duge seadme edasimüüja poole. Pakkematerjale (kilekotte, vahtpla-
sti) ei tohi jätta väikelaste käeulatusse – lämbumisoht!
Seda seadet tohib kasutada vaid seadme ettenähtud kasutuseesmär-
gil. Mistahes muu kasutamine on vale, potentsiaalselt ohtlik ja toob 
kaasa garantii tühistumise. Tootja ei vastuta võimalike isikuvigastuste 
ega materiaalsete või mittemateriaalsete kahjude eest, mis tulene-
vad seadme valest, ebakohasest ja mittemõistlikust kasutamisest.
Vältimaks juhtme ülekuumenemist, kerige see alati enne seadme 
elektrikontakti ühendamist lahti ning eemaldage seadme pistik 
elektrikontaktist, kui seadet parajasti ei kasutata.
Enne hooldus- või puhastustoimingute teostamist seadmele eemal-
dage seadme pistik elektrikontaktist.
Seadet ei tohi kasta vette ega muudesse vedelikesse.
Hoidke seadet eemal kuumusallikatest (küttekehad).
Seadet ei tohi kasutada piiratud füüsilise, sensoorse või vaimse või-
mekusega isikud, ka mitte väikelapsed; samuti mitte isikud kes tead-
miste ja kogemuste puudumise tõttu ei oska seadet ohutult kasutada 
juhul, kui nende tegevust ei juhendata / nende üle järelvalvet ei teo-
stata pädeva vastutusvõimelise isiku poolt.
Lastel ei tohi lubada seadmega mängida.
Kui seadme kasutusaeg on jõudnud lõpule ja seade kuulub käitlemi-
sele, on soovitatav muuta seadme edasine kasutamine võimatuks.
Soovitatav on eemaldada toitejuhe või muu ohuallikas seadme küljest 
vahetult enne seadme andmist käitlemisele.
Seadet ei tohi kasutada piiratud füüsilise, sensoorse või vaimse või-
mekusega isikud, ka mitte väikelapsed; samuti mitte isikud kes tead-
miste ja kogemuste puudumise tõttu ei oska seadet ohutult kasutada 
juhul, kui nende tegevust ei juhendata / nende üle järelvalvet ei teo-
stata pädeva vastutusvõimelise isiku poolt.
Lastel ei tohi lubada seadmega mängida.
Kui seadme kasutusaeg on jõudnud lõpule ja seade kuulub käitlemi-
sele, on soovitatav muuta seadme edasine kasutamine võimatuks.
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Soovitatav on eemaldada toitejuhe või muu ohualli-
kas seadme küljest vahetult enne seadme andmist 
käitlemisele.
Seadet ei tohi kasutada lapsed. Lapsed ei tohi se-
admega mängida. Hoidke seade ja selle juhe eemal 
nooremate kui kooliealiste laste käeulatusest. 
Seadet tohivad kasutada lapsed, kes on jõudnud kooliikka ning piira-
tud füüsilise, sensoorse ja vaimse võimekusega inimesed juhul, kui 
neid on seadme ohutu kasutamise osas instrueeritud ja nad mõista-
vad täielikult seadme kasutamisega seotud ohtusid.

Hoiatused
Kasutage toodet ainult käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
Toode tuleb asetada tasasele ja stabiilsele pinnale, jälgides, et te ei 
blokeeriks toote aluse all asuvat ventilaatorit.
Ärge kasutage toote puhastamiseks pesuvahendeid, lahusteid ega 
agressiivseid aineid. Enne eeterlike õlide kasutamist lugege hoolikalt 
pudeli pakendil olevaid kasutusjuhiseid.
Kasutage veepaagi täitmiseks ainult puhast toatemperatuuril vett.
Enne hooldus- või puhastustöid eemaldage seade alati vooluvõrgust.
Ärge kastke toodet vette ega muudesse vedelikesse ning hoidke 
seda eemal duširuumidest, vannidest või sarnastest kohtadest.
Tühjendage veepaak alati pärast kasutamist, et vältida hallituse ja/
või ebameeldivate lõhnade teket.
Ärge liigutage toodet, kui veepaak on veega täis.
Ärge lisage vett otse külma udu ava kohale.
Ärge täitke veepaaki üle märgi „MAX“.
Ärge täitke veepaaki, kui toode on vooluvõrku ühendatud.
Puhastage veepaaki regulaarselt, et vältida katlakivi teket.
Enne eeterlike õlide lisamist veenduge, et selles on juba vett. Ärge 
lisage rohkem kui 10 tilka eeterlikku õli, et vältida toote toimivuse 
kahjustamist.
Veenduge, et hajuti aurujuga ei eralduks seinte, lagede või ripplage-
de, elektri-/elektroonikaseadmete, kangaste või mööbli lähedale, et 
vältida niiskuse tekitatud võimalikke kahjustusi.

Hoiatus: ärge lisage reservuaari vett hajuti töötamise ajal.
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Patareide hoiatused
Selle toote kaugjuhtimispult on varustatud kasutaja poolt ligipääseta-
vate patareidega. Kasutage ainult kasutusjuhendis või seadmel näi-
datud tüüpi ja polaarsusega patareisid. Ärge proovige laadida mitte-
laetavaid patareisid ning ärge võtke neid lahti, purustage, lühistage 
ega visake neid tulle. Vältige patareide jätmist kuumuse, otsese päi-
kesevalguse või niiskuse kätte ning eemaldage need, kui toodet pikka 
aega ei kasutata. Kahjustatud või lekkivad patareid võivad naha või 
silmadega kokkupuutel põhjustada põletusi või ärritust; vältige otsest 
kokkupuudet lekkinud vedelikuga. Hoidke patareisid ja toodet alati 
lastele kättesaamatus kohas, kuna väikesed patareid võivad allanee-
lamisel põhjustada lämbumisohtu või tõsiseid sisemisi vigastusi. Kui 
kahtlustate allaneelamist või sattumist ükskõik millisesse kehaosas-
se, pöörduge viivitamatult arsti poole. Kasutatud patareid utiliseerige 
vastavalt kohalikele eeskirjadele ja ärge visake neid olmeprügi hulka.

Toote kirjeldus Joonis A
1. Põhiseade
2. Kaugjuhtimispult
3. Kaugjuhtimispuldi sahtel
4. Taimeri indikaatorid (1-3-6 tundi)
5. Ventilaator
6. USB-kaabli pesa
7. Väline kate
8. Kaane joonduspunkt
9. Veepaak
10. LED-tuli
11. Maksimaalse mahutavuse joon
12. Külma udu väljalaskeava

Joonis B
a. SISSE/VÄLJA nupp
b. Taimeri seadistus
c. Külma udu intensiivsuse valija
d. LED-tule valija
e. Efekti valija

Kasutamine
Eemaldage toode pakendist ja kontrollige, kas kõik osad on kaasas ja terved.
Asetage toode tasasele ja stabiilsele pinnale.
Eemaldage veepaagi kaas.
Täitke paak puhta veega, jälgides, et see ei ületaks näidatud maksimaalset taset.
Lisage eeterlik õli vette. Soovitame MITTE lisada rohkem kui 10 tilka õli, kuna see kahjustab toote nõuetekohast 
toimimist.
Pange kaas tagasi, järgides tootel esile tõstetud joonduspunkti. Ühendage USB-kaabel toote põhjas olevasse 
pessa (tootega on kaasas USB-kaabel, mille saab ühendada otse arvutiga või adapteri kaudu vooluvõrku).
USB-kaabli tootega ühendamisel kuulete vaikset piiksu; toode on nüüd aktiivne.
Võtke kaugjuhtimispult oma sahtlist välja.
Difuusori aktiveerimiseks vajutage SISSE/VÄLJA nuppu. Difuusor lülitub automaatselt sisse suurima udu inten-
siivsusega ja oranži värviga.
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Euroopa direktiiv 2011/65/EU elektri- ja elektroonikajäätmetest (WEEE) sätestab, et vanad elektrise-
admed ei kuulu äraviskamisele sorteerimata olmejäätmete sekka. Vanad seadmed kogutakse eraldi 
süsteemi alusel, et optimeerida nendes sisalduvate materjalide taaskasutust ja vähendada sellistest 
jäätmetest tekkivat võimalikku negatiivset mõju loodusele ja inimtervisele. Läbikriipsutatud prügikon-
teineri kujutisega sümbol meenutab tarbijale kohustust seadme nõuetekohaseks käitlusele toimeta-
miseks seadme kasutusea lõppedes.

Valige kaugjuhtimispuldi abil üks saadaolevatest režiimidest:
Taimer: Vajutage nuppu, et määrata automaatse pihustamise kestus 1 tunniks, 3 tunniks või 6 tunniks. Režiimi 
valimisel süttivad toote vastavad LED-tuled. Taimeri deaktiveerimiseks peate hajuti välja lülitama.
Külma udu intensiivsus: Vajutage nuppu, et valida tavalise ja intensiivse udu vahel.
LED-tuli: Vajutage nuppu, et muuta LED-tule intensiivsust vastavalt oma eelistustele. Korduvad vajutused vahe-
tavad värve järgmiselt:
- Mitmevärviline tuli segatud LED-ekraanil
- Viimase muutuva LED-tule staatiline värv
- 7-värviline LED-jada
Viimane vajutus lülitab LED-tule välja.
Efekt: Staatilise, leegiefekti või vilkuva tule režiimi valimiseks vajutage nuppu korduvalt. Leegi ja vilkuva tule 
efektid toimivad ainult oranži LED-tule korral.
Kui paagis olev vesi saab otsa, peatub pihustamisfunktsioon kuni paagi täitmiseni.
Pärast kasutamist pange kaugjuhtimispult tagasi ettenähtud sahtlisse.
Toodet saab juhtida ka siis, kui kaugjuhtimispult on ettenähtud sahtlis.

Puhastamine ja hooldus

Hoiatus: Enne hooldustööde tegemist eemaldage toode alati USB-kaablist ja toiteallikast.

Eemaldage toote kaas. Tühjendage veepaak Pärast iga kasutamist tühjendage paak. Pühkige seadme välispind 
pehme ja kergelt niiske lapiga.
Pärast iga eeterliku õli kasutamist tühjendage, loputage ja kuivatage veepaak puhta lapiga.
Soovitatav on paagi põhjas olevat pihustit sageli puhastada. Valmistage vee ja äädika segu ning valage see 
paaki, veendudes, et pihusti on täielikult kaetud. Laske segul umbes 30 minutit seista, seejärel pühkige pihustit 
õrnalt vatitupsuga, et eemaldada katlakivi ja eeterliku õli jäägid. Seejärel tühjendage paak, loputage puhta veega 
ja kuivatage hoolikalt.

Hoiatus: Ärge kasutage pihusti puhastamiseks teravaid ega teravaid esemeid.

Kui seadet ei kasutata, tühjendage paak veest ja kuivatage kõik hoolikalt.
Hoidke seadet koos selle kasutusjuhendiga originaalkarbis puhtas ja kuivas kohas.

Tehnilised andmed
Maht: 250 ml
Sisend: USB DC 5V

Pideva täiustamise eesmärgil jätab Beper endale õiguse teha kõnealuses tootes muudatusi ja parandusi 
ilma ette teatamata.



67

USB aroomidifuuser Kasutusjuhend EE

GARANTIITUNNISTUS
Seadet on tehases kontrollitud. Alates ostukuupäevast rakenduv 24 kuud kestev garantii kehtib materjalidele ja 
tootmisdefektidele. Garantiinõude esitamisega koos tuleb esitada ka ostukviitung ja garantiitunnistus. 

Garantii kehtib vaid garantiitunnistuse ja seadme marki/mudelit ning ostukuupäeva tõendava ostudoku-
mendi (kviitungi) olemasolul. 

Tehnilise abi saamiseks pöörduge otse seadme edasimüüja või tootja esinduse poole, et seadme garantii ei 
katkeks ega tühistuks.
Mistahes volitamata remont seadmele või seadme avamine volitamata isikute poolt tühistab garantii.

GARANTIITINGIMUSED
Kui seadmel ilmneb vigu materjalide ja/või tootmise defektide näol garantiiperioodil, garanteerib tootja seadme 
tasuta parandamise järgnevatel tingimustel: 

- Seadet on kasutatud õigesti ning kasutusotstarbega vastavuses.
- Seadet ei ole lõhutud ega muul viisil mehaaniliselt kahjustatud.
- Ostukviitungi olemasolu ja esitamine on nõutav.
- Tavaline kasutamisega seotud kulumine ei ole aluseks garantiinõude esitamisele ega ole garantiiga kaetud.

Seetõttu mistahes lõhutud osa või kulutarvik (lamp, patarei, kütteelement) ega nähtavate osade kasutamisjäljed 
ei kuulu garantii alla, samuti ei kuulu mistahes defekt, mis tekib kasutusjuhendite eiramisest, hooletust kasutami-
sest või puudulikust hooldamisest /hooldamata jätmisest, valest paigaldusest, transpordist või muud kaasnevad 
kahjud, tootja poolt hüvitamisele. 

Garantiiperioodil ilmnenud garantiiga kaetud defekti ilmnedes - kui seda defekti ei ole võimalik parandada - 
vahetatakse vigane seade tasuta välja.

Igal juhtumil, kui garantiinõudega kaetud osa on seadme tarvik või seadme äravõetav detail, jätab tootja endale 
õiguse vahetada välja vaid kõnealune osa ja mitte tervet seadet tervikuna. 

Pöörduge garantiijuhtumi tekkimisel oma riigis asuva Beper edasimüüja poole või beper’i müügijärgsesse ho-
oldusettevõttesse; või e-postile assistenza@beper.com , kuhu saabuvad kirjalikud päringud edastatakse teie 
edasimüüjale. 
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Algemene waarschuwingen
Lees de volgende instructies alvorens het apparaat te gebrui-
ken.
Voor en tijdens het gebruik van het apparaat moeten enkele elemen-
taire voorzorgsmaatregelen in acht worden genomen.
Controleer na verwijdering van alle verpakkingsmaterialen de integri-
teit van het apparaat. Gebruik het apparaat in geval van twijfel niet 
en neem contact op met deskundig personeel. Verpakkingsmateriaal 
(plastic zakken, piepschuim, enz.) moet altijd buiten het bereik van 
kinderen worden gehouden, omdat het een potentieel risico voor on-
gevallen vormt.
Dit apparaat mag alleen worden gebruikt voor het gebruik waarvoor 
het uitdrukkelijk is ontworpen. Elk ander gebruik wordt beschouwd 
als onjuist en dus gevaarlijk, waardoor de garantie vervalt. De fabri-
kant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade veroorzaakt 
door onjuist, oneigenlijk en onredelijk gebruik.
Om gevaarlijke oververhitting te voorkomen moet u het netsnoer 
steeds volledig uitrollen voor u het aanzet  en dient u de stekker uit 
het stopcontact halen wanneer het apparaat niet wordt gebruikt.
Trek de stekker uit het stopcontact voordat u reinigingswerkzaamhe-
den of onderhoud uitvoert.
Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen. Houd 
het apparaat uit de buurt van verwarmingsbronnen (bijv.radiators of 
haarden ). Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen (in-
clusief kinderen) met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke 
vermogens of door personen die geen ervaring en kennis hebben 
van het apparaat, tenzij zij nauwlettend in de gaten worden gehou-
den of goed worden geïnstrueerd door een persoon die verantwoor-
delijk is voor hun veiligheid wat betreft het gebruik van het apparaat.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Wanneer het apparaat moet worden gerecycleerd bij defect , verdient 
het aanbeveling het buiten werking te stellen ( stekker afsnijden ) .
Tevens wordt aanbevolen de delen van het apparaat 
die gevaar kunnen opleveren, onschadelijk te maken. 
Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebru-
ikt. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Houd het apparaat en het snoer uit de buurt van kin-
deren jonger dan 8 jaar.
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Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar of ouder 
en door personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geeste-
lijke vermogens, of door personen die geen ervaring en kennis van 
het apparaat hebben, mits zij volledige instructies hebben gekregen 
over het veilige gebruik van het apparaat en de daaraan verbonden 
risico’s begrijpen.

Waarschuwingen
Gebruik het product alleen zoals beschreven in deze handleiding.
Plaats het product op een vlakke, stabiele ondergrond. Zorg ervoor 
dat de ventilator onder de voet van het product niet wordt geblokke-
erd.
Gebruik geen reinigingsmiddelen, oplosmiddelen of agressieve mid-
delen om het product schoon te maken. Lees voor gebruik van ethe-
rische oliën de gebruiksaanwijzing op de flesverpakking zorgvuldig 
door.
Vul het reservoir alleen met schoon water op kamertemperatuur.
Haal de stekker altijd uit het stopcontact voordat u onderhoud of rei-
niging uitvoert.
Dompel het product niet onder in water of andere vloeistoffen en 
houd het uit de buurt van douches, badkuipen of soortgelijke ruimtes.
Leeg het reservoir na gebruik altijd om schimmelvorming en/of onaan-
gename geuren te voorkomen.
Verplaats het product niet wanneer het reservoir vol water is.
Voeg geen water rechtstreeks boven de koude neveluitlaat toe.
Vul het reservoir niet boven de “MAX”-markering.
Vul het reservoir niet terwijl het product is aangesloten op het stopcon-
tact.
Reinig het reservoir regelmatig om kalkaanslag te voorkomen.
Zorg ervoor dat er al water in het reservoir zit voordat u etherische 
oliën toevoegt. Voeg niet meer dan 10 druppels etherische olie toe 
om de werking van het product niet te beïnvloeden.
Zorg ervoor dat de stoomstraal van de diffuser niet in de buurt van 
muren, plafonds of verlaagde plafonds, elektrische/elektronische ap-
paraten, stoffen of meubels komt om mogelijke schade door vocht te 
voorkomen.

Waarschuwing: voeg geen water toe aan het reservoir terwijl 
de diffuser in werking is.
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Batterijwaarschuwingen
De afstandsbediening van dit product wordt geleverd met batterijen 
die door de gebruiker kunnen worden vervangen. Gebruik alleen het 
type en de polariteit die in de handleiding of op het apparaat worden 
aangegeven. Probeer niet-oplaadbare batterijen niet op te laden en 
demonteer, plet, kortsluit of gooi batterijen niet in het vuur. Vermijd 
blootstelling van batterijen aan hitte, direct zonlicht of vocht en ver-
wijder ze als het product gedurende langere tijd niet wordt gebruikt. 
Beschadigde of lekkende batterijen kunnen brandwonden of irritatie 
veroorzaken als ze in contact komen met de huid of ogen; vermijd 
direct contact met gelekte vloeistof. Houd batterijen en het product 
altijd buiten het bereik van kinderen, aangezien kleine batterijen ver-
stikkingsgevaar of ernstig inwendig letsel kunnen opleveren als ze 
worden ingeslikt. Raadpleeg onmiddellijk een arts als u vermoedt dat 
een batterij is ingeslikt of in een lichaamsdeel is terechtgekomen. 
Gooi gebruikte batterijen weg volgens de plaatselijke voorschriften 
en gooi ze niet bij het huisvuil.

Productbeschrijving Afbeelding A
1. Hoofdeenheid
2. Afstandsbediening
3. Compartiment voor de afstandsbediening
4. Timerindicatoren (1-3-6 uur)
5. Ventilator
6. USB-aansluiting
7. Buitenkap
8. Bevestigingspunt voor de kap
9. Waterreservoir
10. LED-lampje
11. Maximale capaciteitslijn
12. Uitlaat voor koude mist

Afbeelding B
a. Aan/uit-knop
b. Timerinstelling
c. Keuzeknop voor de intensiteit van de koude mist
d. Keuzeknop voor het LED-lampje
e. Keuzeknop voor de effecten

Gebruiksaanwijzing
Haal het product uit de verpakking en controleer of alle onderdelen aanwezig en intact zijn.
Plaats het product op een vlakke, stabiele ondergrond.
Verwijder het deksel van het waterreservoir.
Vul het reservoir met schoon water, let erop dat u het aangegeven maximumniveau niet overschrijdt.
Voeg de etherische olie toe aan het water. We raden aan om NIET meer dan 10 druppels olie toe te voegen, 
omdat dit de goede werking van het product kan belemmeren.
Plaats de deksel terug op de aangegeven positie op het product. Sluit de USB-kabel aan op de aansluiting aan 
de onderkant van het product (het product wordt geleverd met een USB-kabel die direct op een computer of via 
een adapter op een stopcontact kan worden aangesloten).
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Wanneer u de USB-kabel op het product aansluit, hoort u een zacht piepje; het product is nu actief.
Haal de afstandsbediening uit het compartiment.
Druk op de AAN/UIT-knop om de diffuser te activeren. De diffuser schakelt automatisch in met de hoogste ne-
velintensiteit en de oranje kleur.
Gebruik de afstandsbediening om een ​​van de beschikbare standen te selecteren:
Timer: Druk op de knop om de automatische vernevelingsduur in te stellen op 1 uur, 3 uur of 6 uur. Wanneer u 
een stand selecteert, lichten de bijbehorende LED’s op het product op. Om de timer uit te schakelen, moet u de 
diffuser uitschakelen.
Intensiteit koude nevel: Druk op de knop om te kiezen tussen normale en intense nevel.
LED-verlichting: Druk op de knop om de LED-verlichting naar wens aan te passen. Herhaaldelijk drukken wisselt 
tussen de kleuren:
- Meerkleurig licht voor een gemengde LED-weergave
- Statische kleur op de laatst veranderende LED-verlichting
- 7-kleuren LED-sequentie
Een laatste druk schakelt de LED-verlichting uit.
Effecten: Druk herhaaldelijk op de knop om de statische, vlam- of knipperende lichtmodus te selecteren. De 
vlam- en knipperende lichteffecten werken alleen op de oranje LED-verlichting.
Wanneer het water in het reservoir op is, stopt de vernevelingsfunctie totdat het reservoir is bijgevuld.
Na gebruik dient u de afstandsbediening terug te plaatsen in het daarvoor bestemde compartiment.
Het product kan ook worden bediend wanneer de afstandsbediening in het daarvoor bestemde compartiment 
ligt.

Reiniging en onderhoud

Waarschuwing: Haal altijd de stekker van het product uit het stopcontact en de stroomvoorziening 
voordat u onderhoud uitvoert.

Verwijder de deksel van het product. Leeg het waterreservoir Na elk gebruik het waterreservoir leegmaken. Veeg 
de buitenkant van het apparaat af met een zachte, licht vochtige doek.
Leeg, spoel en droog het waterreservoir na elk gebruik van een ander type etherische olie met een schone doek.
Het wordt aanbevolen om de verstuiver aan de onderkant van het reservoir regelmatig schoon te maken. Maak 
een mengsel van water en azijn en giet dit in het reservoir, zorg ervoor dat de verstuiver volledig bedekt is. Laat 
het mengsel ongeveer 30 minuten intrekken en veeg de verstuiver vervolgens voorzichtig af met een watten-
staafje om eventuele kalkaanslag en etherische olie te verwijderen. Leeg daarna het reservoir, spoel het af met 
schoon water en droog het grondig af.

Waarschuwing: Gebruik geen scherpe of puntige voorwerpen om de verstuiver schoon te maken.

Leeg het waterreservoir en droog alles grondig af wanneer het apparaat niet in gebruik is.
Bewaar het apparaat, samen met deze handleiding, in de originele doos op een schone, droge plaats.

Technische gegevens
Inhoud: 250 ml
Ingang: USB DC 5V

Om redenen van verbetering behoudt Beper zich het recht voor om het product zonder voorafgaande 
kennisgeving te wijzigen of te verbeteren.
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De Europese richtlijn 2011/65/EU inzake afgedankte elektrische en elektronische apparaten (AEEA) 
vereist dat oude elektrische huishoudapparaten niet mogen worden vernietigd via de normale onge-
sorteerde gemeentelijke afvalstroom. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld om hergebru-
ik en recycling van de materialen die ze bevatten te optimaliseren, en de gevolgen voor de menselijke 
gezondheid en het milieu te minimaliseren. Het symbool met de doorgekruiste “afvalcontainer” op het 
product herinnert u aan uw verplichting om het afgedankte product apart in te leveren.

GARANTIECERTIFICAAT
Dit apparaat is in de fabriek gecontroleerd. Vanaf de datum van oorspronkelijke aankoop geldt een garantie van 
24 maanden op materiaal- en productiefouten. Het aankoopbewijs en het garantiebewijs moeten samen worden 
toegezonden in geval van een aanspraak op de garantie.

De garantie is alleen geldig met een garantiecertificaat en een aankoopbewijs (fiscaal ontvangstbewijs) 
met vermelding van de aankoopdatum en het model van het apparaat.

Neem voor technische assistentie rechtstreeks contact op met de verkoper of ons hoofdkantoor ten einde de ef-
ficiëntie van het apparaat te waarborgen en ervoor te zorgen dat de garantie NIET ongeldig wordt. Elke ingreep 
aan dit apparaat door niet-geautoriseerde personen maakt de garantie automatisch ongeldig.

GARANTIEVOORWAARDEN
Als het apparaat tijdens de garantieperiode gebreken vertoont als gevolg van defecte materialen en/ of produc-
tiefouten garanderen wij gratis reparatie op voorwaarde dat: 

- Het apparaat correct is gebruikt voor het doel waarvoor het is bedoeld.
- Er niet aan het apparaat is geknoeid omdat het anders niet te onderhouden is.
- Het aankoopbewijs kan worden getoond.
- Normale slijtage aan het apparaat niet onder deze garantie valt. 

Daarom zijn alle onderdelen die per ongeluk kapot kunnen gaan, die zichtbare tekenen van gebruik met betrek-
king tot verbruiksartikelen kunnen vertonen (zoals lampen, batterijen, verwarmingselementen, ...) en esthetische 
onderdelen uitgesloten van garantie, alsook elk defect ten gevolge van niet-naleving van de regels voor gebruik, 
nalatigheid van gebruik en/ of onderhoud van het apparaat, onzorgvuldigheid, verkeerde of onjuiste installatie, 
schade tijdens transport, en alle andere schades die de leverancier niet aan te rekenen zijn.
Voor elk defect dat niet binnen de garantieperiode kan worden gerepareerd, wordt het apparaat gratis vervan-
gen. Als het in verband met een defect, breuk of storing te vervangen onderdeel een accessoire en/ of een 
afneembaar onderdeel van het product betreft, behoudt Beper zich het recht voor om alleen het betreffende 
onderdeel te vervangen en niet het volledige product.

Neem contact op met de distributeur in uw land of de after sales-afdeling van Beper.
E-mail assistenza@beper.com en we zorgen ervoor dat uw bericht bij uw distributeur terecht komt.
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Общи предупреждения
Прочетете следните инструкции преди употребата на уреда. 
Преди и по време на употребата на уреда трябва да се 
спазват някои основни предпазни мерки.
След премахване на опаковъчните материали, проверете 
целостта на уреда. При наличие на съмнения не използвайте 
уреда и се свържете с упълномощен персонал. 
Опаковъчните материали (пластмасови торбички, стиропор и 
др.) винаги трябва да се съхраняват далеч от деца, тъй като 
представляват потенциален риск.
Този уред трябва да се използва само за предназначението, за 
което е изрично предназначен. Всякаква друга употреба се счита 
за неправилна и следователно опасна, като води до изтичане на 
гаранцията. Производителят не може да бъде държан отговорен 
за всякакви щети, причинени от неправилна, неподходяща и 
неразумна употреба.
За да се избегне опасно прегряване, напълно развийте 
захранващия кабел и изключете щепсела от контакта, когато 
уредът не се използва. Преди да извършите каквато и да е 
почистваща или поддържаща операция, изключете щепсела от 
контакта.
Не потапяйте уреда във вода или други течности. Дръжте уреда 
далеч от източници на топлина (напр. радиатор).
Този уред не трябва да се използва от лица (включително деца) 
с ограничени физически, сетивни или умствени възможности, 
от лица, които нямат опит и познания за уреда, освен ако не са 
под строг надзор или добре инструктирани от лице, отговорно за 
тяхната безопасност по отношение на използването на уреда.
Децата не трябва да играят с уреда.
Когато уредът трябва да бъде изхвърлен, препоръчително е да 
го направите неизползваем.
Също така се препоръчва да се обезвредят тези части на уреда, 
които могат да представляват опасност. Този уред не трябва да 
се използва от деца. Децата не трябва да играят с уреда. Дръжте 
уреда и неговия кабел далеч от деца под 8 годишна възраст.
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Този уред може да бъде използван от деца на 
8 години или по-големи и от лица с ограничени 
физически, сетивни или умствени възможности, 
или от лица, които нямат опит и познания за уреда, 
при условие че са получили пълни инструкции 
относно безопасната употреба на уреда и че 
разбират свързаните рискове.
Предупреждения
Използвайте продукта само както е описано в това ръководство.
Продуктът трябва да бъде поставен върху равна, стабилна 
повърхност, като внимавате да не блокирате вентилатора, 
разположен под основата на продукта.
Не използвайте препарати, разтворители или агресивни агенти 
за почистване на продукта. Преди да използвате етерични масла, 
внимателно прочетете инструкциите за употреба на опаковката 
на бутилката.
Използвайте само чиста вода със стайна температура, за да 
напълните резервоара.
Винаги изключвайте уреда от контакта, преди да извършвате 
поддръжка или почистване.
Не потапяйте продукта във вода или други течности и го дръжте 
далеч от душове, вани или подобни места.
Винаги изпразвайте резервоара след употреба, за да 
предотвратите появата на мухъл и/или неприятни миризми.
Не местете продукта, когато резервоарът е пълен с вода.
Не добавяйте вода директно над изхода за студена мъгла.
Не пълнете резервоара над маркировката „MAX“.
Не пълнете резервоара, докато продуктът е включен в контакта.
Почиствайте резервоара редовно, за да предотвратите 
натрупване на котлен камък.
Преди да добавите етерични масла в резервоара, уверете се, че 
вече има вода в него. Не добавяйте повече от 10 капки етерично 
масло, за да избегнете компрометиране на производителността 
на продукта.
Уверете се, че парната струя на дифузера не се излъчва близо 
до стени, тавани или окачени тавани, електрически/електронни 
уреди, тъкани или мебели, за да избегнете евентуални повреди, 
причинени от влажност.
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Предупреждение: не добавяйте вода в резервоара, докато 
дифузерът работи.

Предупреждения за батериите
Дистанционното управление за този продукт се доставя с 
батерии, достъпни за потребителя. Използвайте само вида и 
полярността, посочени в ръководството или на устройството. 
Не се опитвайте да презареждате неакумулаторни батерии 
и не разглобявайте, не смачквайте, не предизвиквайте късо 
съединение и не изхвърляйте батериите в огън. Избягвайте 
излагането на батериите на топлина, пряка слънчева светлина 
или влага и ги извадете, ако продуктът няма да се използва 
за продължителен период от време. Повредените или течащи 
батерии могат да причинят изгаряния или дразнене, ако влязат 
в контакт с кожата или очите; избягвайте директен контакт с 
изтекла течност. Винаги дръжте батериите и продукта далеч от 
деца, тъй като малките батерии могат да представляват риск от 
задушаване или сериозно вътрешно нараняване при поглъщане. 
Ако подозирате поглъщане или попадане в която и да е част на 
тялото, незабавно потърсете медицинска помощ. Изхвърлете 
използваните батерии в съответствие с местните разпоредби и 
не ги изхвърляйте с битовите отпадъци.

Описание на продукта Фиг. A
1. Основно устройство
2. Дистанционно управление
3. Отделение за дистанционно управление
4. Индикатори за таймер (1-3-6 часа)
5. Вентилатор
6. Жак за USB кабел
7. Външен капак
8. Точка за подравняване на капака
9. Резервоар за вода
10. LED светлина
11. Линия за максимален капацитет
12. Изход за студена мъгла

Фиг. B
a. Бутон ВКЛ./ИЗКЛ.
b. Настройка на таймера
c. Селектор за интензитет на студената мъгла
d. Селектор за LED светлина
e. Селектор за ефекти

Употреба
Извадете продукта от опаковката и проверете дали всички части са включени и непокътнати.
Поставете продукта върху равна, стабилна повърхност.
Отстранете капака на резервоара за вода.
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Напълнете резервоара с чиста вода, като внимавате да не превишите посоченото максимално ниво.
Добавете етеричното масло към водата. Препоръчваме да НЕ добавяте повече от 10 капки масло, тъй 
като това ще наруши правилното функциониране на продукта.
Поставете обратно капака, следвайки точката за подравняване, маркирана на продукта. Свържете USB 
кабела към гнездото в основата на продукта (продуктът се предлага с USB кабел, който може да се 
свърже директно към компютър или чрез адаптер към електрически контакт).
Когато свързвате USB кабела към продукта, ще чуете лек звуков сигнал; продуктът вече е активен.
Извадете дистанционното управление от отделението му.
Натиснете бутона ON/OFF, за да активирате дифузера. Дифузерът се включва автоматично с най-висока 
интензивност на мъглата и оранжев цвят.
Използвайте дистанционното управление, за да изберете един от наличните режими:
Таймер: Натиснете бутона, за да зададете продължителността на автоматичното разпръскване на 1 
час, 3 часа или 6 часа. Когато изберете режим, съответните светодиоди на продукта ще светнат. За да 
деактивирате таймера, трябва да изключите дифузера.
Интензитет на студената мъгла: Натиснете бутона, за да изберете между нормална и интензивна мъгла.
LED светлина: Натиснете бутона, за да променяте LED светлината според вашите предпочитания. 
Многократното натискане превключва цветовете, както следва:
- Многоцветна светлина за смесен LED дисплей
- Статичен цвят на последния LED индикатор, който се променя
- 7-цветна LED последователност
Последното натискане изключва LED индикатора.
Ефект: Натиснете бутона многократно, за да изберете режим на статична светлина, ефект на пламък или 
мигаща светлина. Ефектите на пламък и мигаща светлина работят само на оранжевия LED индикатор.
Когато водата в резервоара свърши, функцията за пулверизиране ще спре, докато резервоарът не се 
напълни отново.
След употреба върнете дистанционното управление в предназначеното му отделение.
Продуктът може да се управлява дори когато дистанционното управление е поставено в предназначеното 
за това отделение.

Почистване и поддръжка

Предупреждение: Винаги изключвайте продукта от USB кабела и захранването, преди да 
извършвате поддръжка.

Отстранете капака на продукта. Изпразнете водния резервоар Изпразнете след всяка употреба. 
Избършете външната част на уреда с мека, леко влажна кърпа.
Изпразнете, изплакнете и подсушете резервоара за вода с чиста кърпа след всяка употреба на различен 
вид етерично масло.
Препоръчително е често да почиствате атомайзера на дъното на резервоара. Пригответе смес от вода 
и оцет и я изсипете в резервоара, като се уверите, че атомайзерът е напълно покрит. Оставете сместа 
да престои около 30 минути, след което внимателно избършете атомайзера с памучен тампон, за да 
премахнете остатъците от котлен камък и етерично масло. След това изпразнете резервоара, изплакнете 
с чиста вода и подсушете добре.

Предупреждение: Не използвайте остри или заострени предмети за почистване на атомайзера.

Когато не го използвате, изпразнете водата от резервоара и подсушете всичко добре.
Съхранявайте уреда, заедно с това ръководство, в оригиналната кутия на чисто и сухо място.

Технически данни
Капацитет: 250 мл
Вход: USB DC 5V

За всякакви подобрения, Beper си запазва правото да променя или подобрява продукта без 
предизвестие.
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Европейската директива 2011/65/ЕС относно отпадъците от електрическо и електронно 
оборудване (WEEE) изисква старите домакински електрически уреди да не се изхвърлят в 
нормалния несортиран битов поток от отпадъци. Старите уреди трябва да се събират отделно, 
за да се оптимизира възстановяването и рециклирането на материалите, които съдържат, и да 
се намали въздействието върху човешкото здраве и околната среда. Символът със зачеркнат 
„кофа за боклук“ върху продукта ви напомня за вашето задължение, че когато изхвърляте уреда, 
той трябва да бъде събиран отделно.

ГАРАНЦИОНЕН СЕРТИФИКАТ
Този уред е проверен във фабриката. От датата на първоначалната покупка се прилага гаранция от 24 
месеца за материални и производствени дефекти. Касовата бележка и гаранционният сертификат трябва 
да бъдат представени заедно в случай на иск за гаранция.

Гаранцията е валидна само при наличие на гаранционен сертификат и документ за покупка 
(фискален бон), в който е посочена датата на закупуване и модела на уреда

За всяка техническа помощ, моля, свържете се директно с продавача или нашия централен офис, 
за да запазите ефективността на уреда и ДА НЕ анулира гаранцията. Всяка намеса на този уред от 
неупълномощени лица автоматично ще анулира гаранцията.

ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
Ако уредът покаже дефекти в резултат на дефектен материал и/или производство по време на 
гаранционния период, ние гарантираме безплатен ремонт при условие, че:

- Уредът е използван правилно и за целта, за която е предназначен.
- Уредът не е бил манипулиран, иначе не подлежи на поддръжка.
- Представя се касовата бележка за покупката.
- Уредът, който показва умерено износване, не се покрива от тази гаранция.

Следователно, всяка част, която може да бъде случайно счупена или има видими признаци на употреба 
в консумативи (като лампи, батерии, нагревателни елементи...), естетичните части са изключени от 
гаранцията, както и всякакви дефекти, произтичащи от неспазване на правилата. за употреба, небрежност 
при използване и/или поддръжка на уреда, небрежност, грешна или неправилна инсталация, повреда по 
време на транспортиране и всякакви други щети, които не се дължат на доставчика.
За всеки дефект, който не може да бъде отстранен в рамките на гаранционния период, уредът ще бъде 
заменен безплатно.
Във всеки случай, ако частта, която трябва да бъде заменена поради дефект, счупване или неизправност, 
е аксесоар и/или разглобяема част от продукта, Beper си запазва правото да замени само въпросната 
част, а не целия продукт

Свържете се с вашия дистрибутор във вашата страна или с отдела за следпродажбено обслужване Beper.
Изпратете имейл на assistenza@beper.com, който ще препрати вашите запитвания към вашия 
дистрибутор.
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Opšta upozorenja
Pročitajte sledeća uputstva pre upotrebe uređaja.
Pre i tokom upotrebe uređaja, moraju se poštovati neke osnovne 
mere predostrožnosti.
Nakon što uklonite sav materijal za pakovanje, proverite ispravnost 
uređaja. U slučaju bilo kakve sumnje nemojte koristiti uređaj i kontakti-
rajte stručno kvalifikovano osoblje. Materijali za pakovanje (plastične 
kese, stiropor itd.) uvek se moraju držati van domašaja dece, kao 
potencijalnog uzroka rizika.
Ovaj uređaj se sme koristiti samo za rad za koji je izričito projektovan. 
Svaka druga upotreba smatra se neispravnom i stoga opasnom, što 
dovodi do isteka garancije. Proizvođač se ne može smatrati odgovor-
nim za bilo kakvu štetu nastalu nepravilnim,nestrucnim i nerazumnim 
korišćenjem.
Da biste izbegli opasno pregrevanje, potpuno odmotajte kabl za na-
pajanje i izvucite iz utičnice kada se uređaj ne koristi.
Pre obavljanja bilo kakvog čišćenja ili održavanja, isključite kabl iz 
električne utičnice. Ne uranjajte uređaj u vodu ili druge tečnosti.
Držite uređaj dalje od izvora grejanja (npr. radijatora).
Ovaj uređaj ne smeju da koriste osobe (uključujući decu) sa 
ograničenim fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima, osobe 
koje nemaju iskustva i znanja o uređaju, osim ako ih pomno posma-
tra ili dobro uputi osoba odgovorna za njihovu bezbednost u vezi sa 
upotrebom uređaja.
Deca ne smeju da se igraju sa uređajem.
Kada se uređaj mora odložiti, preporučuje se da ga isključite.
Takođe se preporučuje da one delove uređaja koji 
mogu predstavljati opasnost učinite bezopasnim.
Deca ne smeju da koriste ovaj uređaj. Deca ne smeju 
da se igraju sa uređajem. Držite uređaj i njegov kabl 
dalje od dece mlađe od 8 godina.
Ovaj uređaj mogu koristiti deca od 8 godina ili starija i osobe sa 
ograničenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili oso-
be koje nemaju iskustva i znanja o aparatu, pod uslovom da su dobili 
kompletna uputstva o bezbednoj upotrebi uređaja. i pod uslovom da 
razumeju povezane rizike.
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Upozorenja
Koristite proizvod samo onako kako je opisano u ovom uputstvu.
Proizvod mora biti postavljen na ravnu, stabilnu površinu, vodeći 
računa da ne blokirate ventilator koji se nalazi ispod osnove proizvo-
da.
Ne koristite deterdžente, rastvarače ili agresivna sredstva za čišćenje 
proizvoda. Pre upotrebe eteričnih ulja, pažljivo pročitajte uputstvo za 
upotrebu na pakovanju bočice.
Koristite samo čistu vodu sobne temperature za punjenje rezervoara.
Uvek isključite uređaj iz struje pre održavanja ili čišćenja.
Ne potapajte proizvod u vodu ili druge tečnosti i držite ga dalje od 
tuševa, kada ili sličnih mesta.
Uvek ispraznite rezervoar nakon upotrebe kako biste sprečili pojavu 
buđi i/ili neprijatnih mirisa.
Ne pomerajte proizvod kada je rezervoar pun vode.
Ne dodajte vodu direktno iznad izlaza za hladnu maglu.
Ne punite rezervoar iznad oznake „MAX“.
Ne punite rezervoar dok je proizvod uključen u struju.
Redovno čistite rezervoar kako biste sprečili nakupljanje kamenca.
Pre dodavanja eteričnih ulja u rezervoar, uverite se da već ima vode u 
njemu. Ne dodajte više od 10 kapi esencijalnog ulja kako biste izbegli 
ugrožavanje performansi proizvoda. Uverite se da mlaz pare difuzora 
ne dolazi u blizini zidova, plafona ili spuštenih plafona, električnih/
elektronskih uređaja, tkanina ili nameštaja, kako biste izbegli moguća 
oštećenja izazvana vlagom.

Upozorenje: ne dodajte vodu u rezervoar dok difuzor radi.

Upozorenja u vezi sa baterijama
Daljinski upravljač za ovaj proizvod se isporučuje sa baterijama koji-
ma korisnik može pristupiti. Koristite samo tip i polaritet naznačen u 
uputstvu ili na uređaju. Ne pokušavajte da punite baterije koje se ne 
mogu puniti, ne rastavljajte, ne gnječite, ne izazivajte kratki spoj ili ne 
bacajte baterije u vatru. Izbegavajte izlaganje baterija toploti, direkt-
noj sunčevoj svetlosti ili vlazi i uklonite ih ako se proizvod neće kori-
stiti duže vreme. Oštećene ili cureće baterije mogu izazvati opekotine 
ili iritaciju ako dođu u kontakt sa kožom ili očima; izbegavajte direktan 
kontakt sa procurelom tečnošću. 
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Uvek držite baterije i proizvod van domašaja dece, jer male baterije 
mogu predstavljati rizik od gušenja ili ozbiljnih unutrašnjih povreda 
ako se progutaju. Ako sumnjate na gutanje ili unošenje u bilo koji deo 
tela, odmah potražite medicinsku pomoć. Odložite iskorišćene bate-
rije u skladu sa lokalnim propisima i ne bacajte ih sa kućnim otpadom.

Opis proizvoda Sl. A
1. Glavna jedinica
2. Daljinski upravljač
3. Odeljak za daljinski upravljač
4. Indikatori tajmera (1-3-6 sati)
5. Ventilator
6. Utičnica za USB kabl
7. Spoljni poklopac
8. Tačka za poravnanje poklopca
9. Rezervoar za vodu
10. LED svetlo
11. Linija maksimalnog kapaciteta
12. Izlaz za hladnu maglu

Sl. B
a. Dugme UKLJ./ISKLJ.
b. Podešavanje tajmera
c. Selektor intenziteta hladne magle
d. Selektor LED svetla
e. Selektor efekata

Upotreba
Izvadite proizvod iz pakovanja i proverite da li su svi delovi uključeni i neoštećeni.
Postavite proizvod na ravnu, stabilnu površinu.
Uklonite poklopac rezervoara za vodu.
Napunite rezervoar čistom vodom, vodeći računa da ne pređete naznačeni maksimalni nivo.
Dodajte eterično ulje u vodu. Preporučujemo da NE dodajete više od 10 kapi ulja, jer će to ugroziti pravilno 
funkcionisanje proizvoda.
Vratite poklopac prateći tačku poravnanja označenu na proizvodu. Povežite USB kabl sa utičnicom na dnu 
proizvoda (proizvod dolazi sa USB kablom koji se može direktno povezati sa računarom ili preko adaptera sa 
utičnicom).
Kada povežete USB kabl sa proizvodom, čućete tihi zvučni signal; proizvod je sada aktivan.
Izvadite daljinski upravljač iz njegovog odeljka.
Pritisnite dugme UKLJUČENO/ISKLJUČENO da biste aktivirali difuzor. Difuzor se automatski uključuje sa 
najvećim intenzitetom magle i narandžastom bojom.
Koristite daljinski upravljač da biste izabrali jedan od dostupnih režima:
Tajmer: Pritisnite dugme da biste podesili trajanje automatske nebulizacije na 1 sat, 3 sata ili 6 sati. Kada iza-
berete režim, odgovarajuće LED diode na proizvodu će se upaliti. Da biste deaktivirali tajmer, morate isključiti 
difuzor.
Intenzitet hladne magle: Pritisnite dugme da biste izabrali između normalne i intenzivne magle.
LED svetlo: Pritisnite dugme da biste promenili LED svetlo prema vašim željama. Ponovljenim pritiscima boje 
se menjaju na sledeći način:
- Višebojno svetlo za mešoviti LED prikaz
- Statička boja na poslednjem LED svetlu koje se menja
- Sekvenca LED dioda sa 7 boja
Poslednji pritisak isključuje LED svetlo.
Efekat: Pritisnite dugme više puta da biste izabrali režim statičkog svetla, efekta plamena ili trepćućeg svetla. 
Efekti plamena i trepćućeg svetla rade samo na narandžastom LED svetlu.
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Kada se voda u rezervoaru potroši, funkcija raspršivanja će se zaustaviti dok se rezervoar ponovo ne napuni.
Nakon upotrebe, vratite daljinski upravljač u njegov predviđeni odeljak.
Proizvodom se može upravljati čak i kada se daljinski upravljač nalazi u predviđenom odeljku.

Čišćenje i održavanje

Upozorenje: Uvek isključite proizvod iz USB kabla i napajanja pre nego što izvršite održavanje.

Uklonite poklopac proizvoda. Ispraznite vodu. Ispraznite rezervoar nakon svake upotrebe. Obrišite spoljašnjost 
uređaja mekom, blago vlažnom krpom.
Ispraznite, isperite i osušite rezervoar za vodu čistom krpom nakon svake upotrebe različite vrste eteričnog ulja.
Preporučuje se često čišćenje atomizera na dnu rezervoara. Pripremite smešu vode i sirćeta i sipajte je u rezer-
voar, vodeći računa da je atomizer potpuno pokriven. Ostavite smešu da odstoji oko 30 minuta, a zatim nežno 
obrišite atomizer pamučnim štapićem da biste uklonili preostali kamenca i eteričnog ulja. Zatim ispraznite rezer-
voar, isperite čistom vodom i dobro osušite.

Upozorenje: Ne koristite oštre ili šiljate predmete za čišćenje atomizera.

Kada se ne koristi, ispraznite vodu iz rezervoara i sve dobro osušite.
Čuvajte uređaj, zajedno sa ovim uputstvom, u originalnoj kutiji na čistom i suvom mestu.

Tehnički podaci
Kapacitet: 250 ml
Ulaz: USB DC 5V

Из разлога побољшања, Бепер задржава право да модификује или побољша производ без икаквог 
обавештења.

Evropska direktiva 2011/65/EU o otpadu električne i elektronske opreme (Waste Electrical and Electro-
nic Equipment - WEEE) zahteva da se zastareli i neispravni kućni električni uređaji ne smeju odlagati 
u uobičajeni nesortirani tok komunalnog otpada. Stari uređaji se moraju sakupljati odvojeno kako bi 
se optimizirao oporavak i reciklaža materijala koji sadrže i smanjio uticaj na ljudsko zdravlje i životnu 
sredinu. Precrtani simbol „kante za otpatke“ na proizvodu podseća vas na vašu obavezu da se uređaj, 
kada ga odlažete, mora sakupljati odvojeno.
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POTVRDA O GARANCIJI 
Ovaj uređaj je fabrički proveren. Garancija važi 24 meseca od datuma kupovine za defekte nastale tokom 
proizvodnje ili defekte nastale zbog neispravnog materijala. U slučaju zahteva za garanciju moraju se dostaviti 
zajedno potvrda o kupovini i potvrda o garanciji. 

Garancija važi samo uz garantni list i dokaz o kupovini (fiskalni račun) sa datumom kupovine i modelom 
uređaja. 

Za bilo kakvu tehničku pomoć obratite se direktno prodavcu ili našem sedištu kako biste sačuvali efikasnost apa-
rata i DA NE BISTE PONIŠTILI garanciju. Svaka intervencija neovlašćenih osoba na ovom uređaju automatski 
će poništiti garanciju. 

USLOVI GARANCIJE 
Ako tokom garantnog perioda dodje do bilo kakvih kvarova kao rezultat neispravnog materijala i/ili proizvodnje 
garantujemo besplatan popravak pod uslovom da: 

- Je aparat pravilno korišćen i u svrhu za koju je namenjen. 
- Uređaj nije otvaran, popravljan ili izmenjen od strane neovlascenog osoblja, inače ga nije moguće popraviti. 
- Da se dostavi potvrda o kupovini. 
- Uređaj koji je istrošen i oštećen neće biti pokriven ovom garancijom. 

Zbog toga su svi delovi koji se mogu slučajno slomiti ili koji imaju vidljive znakove upotrebe kod potrošnih 
proizvoda (poput lampi, baterija, grejnih elemenata ...), estetski delovi isključeni iz garancije i bilo koji nedostatak 
koji nastane usled nepoštovanja uputstava za upotrebu, nemara u upotrebi i/ili održavanju uređaja, nepažnje, 
pogrešne ili nepravilne montaže, oštećenja tokom transporta i bilo koje druge štete koja se ne može pripisati 
dobavljaču. 
Za svaki kvar koji se nije mogao popraviti u garantnom roku, aparat će biti zamenjen besplatno. 
U svakom slučaju, ako je deo koji treba zameniti zbog defekta,oštećenja ili kvara dodatak i/ili odvojivi deo 
proizvoda, Beper zadržava pravo da zameni samo onaj deo koji je u pitanju, a ne i ceo proizvod. 

Obratite se distributeru u svojoj zemlji ili servisnom centru  Beper. E-mail assistenza@beper.com 
Koji će proslediti vaše upite vašem distributeru.
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Általános figyelmeztetések
A készülék használata előtt olvassa el az alábbi utasításokat.
A készülék használata előtt és közben be kell tartani néhány alapvető 
óvintézkedést.
Miután eltávolította az összes csomagolóanyagot, ellenőrizze a 
készülék épségét. Kétség esetén ne használja a készüléket, és for-
duljon szakképzett szakemberhez. A csomagolóanyagokat (műanyag 
zacskók, hungarocell stb.) mindig a gyermekek számára elérhetet-
len helyen kell tartani, mivel potenciális veszélyforrást jelentenek. 
Ezt a készüléket csak arra a működésre szabad használni, amelyre 
kifejezetten tervezték. Minden más használat helytelennek és ezál-
tal veszélyesnek minősül, ami a garancia megszűnését vonja maga 
után. A gyártó nem vállal felelősséget a helytelen, nem megfelelő és 
ésszerűtlen használatból eredő károkért.
A veszélyes túlmelegedés elkerülése érdekében teljesen tekerje ki 
a tápkábelt, és húzza ki a konnektorból, ha a készüléket nem ha-
sználja.
Bármilyen tisztítási vagy karbantartási művelet elvégzése előtt húzza 
ki a konnektort a konnektorból.
Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba.
Tartsa a készüléket távol a fűtőforrásoktól (pl. radiátor). Ezt a 
készüléket nem használhatják korlátozott fizikai, érzékszervi vagy 
szellemi képességekkel rendelkező személyek (beleértve a gyer-
mekeket is), valamint a készülékkel kapcsolatos tapasztalattal és 
ismeretekkel nem rendelkező személyek, kivéve, ha a készülék ha-
sználatára vonatkozóan a biztonságukért felelős személy szorosan 
felügyeli őket, vagy jól eligazítja őket.
Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
Ha a készüléket meg kell semmisíteni, ajánlott a készüléket 
működésképtelenné tenni.
Javasolt továbbá a készülék azon részeinek ártal-
matlanná tétele, amelyek veszélyt jelenthetnek.
Ezt a készüléket gyermekek nem használhatják. 
Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A 
készüléket és annak kábelét tartsa távol 8 év alatti 
gyermekektől.
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Figyelmeztetések
A terméket kizárólag a jelen kézikönyvben leírtak szerint használja.
A terméket sík, stabil felületre kell helyezni, ügyelve arra, hogy ne 
takarja el a termék alja alatt található szellőzőventilátort.
Ne használjon mosószereket, oldószereket vagy agresszív szereket 
a termék tisztításához. Az illóolajok használata előtt figyelmesen ol-
vassa el a palack csomagolásán található használati utasítást.
A tartály feltöltéséhez csak tiszta, szobahőmérsékletű vizet ha-
sználjon.
Karbantartás vagy tisztítás előtt mindig húzza ki a készüléket a kon-
nektorból.
Ne merítse a terméket vízbe vagy más folyadékba, és tartsa távol 
zuhanyzóktól, fürdőkádaktól vagy hasonló helyektől.
Használat után mindig ürítse ki a tartályt a penész és/vagy a kelle-
metlen szagok megelőzése érdekében.
Ne mozgassa a terméket, ha a tartály tele van vízzel.
Ne töltse fel a vizet közvetlenül a hideg permet kivezető nyílása fölé.
Ne töltse a tartályt a „MAX” jelzés fölé.
Ne töltse fel a tartályt, amíg a termék be van dugva a konnektorba.
Rendszeresen tisztítsa meg a tartályt a vízkőlerakódás megelőzése 
érdekében. Mielőtt illóolajokat töltene a tartályba, győződjön meg 
arról, hogy már van benne víz. Ne adjon hozzá 10 cseppnél több 
illóolajat, hogy elkerülje a termék teljesítményének károsodását.
Ügyeljen arra, hogy a diffúzor gőzsugara ne fújjon falak, mennyezetek 
vagy álmennyezetek, elektromos/elektronikus készülékek, szövetek 
vagy bútorok közelébe, hogy elkerülje a páratartalom okozta esetle-
ges károsodást.

Figyelmeztetés: ne töltsön vizet a tartályba, amíg a diffúzor 
működik.

Elemekkel kapcsolatos figyelmeztetések
A termék távirányítója felhasználó által hozzáférhető elemekkel van 
ellátva. Kizárólag a kézikönyvben vagy a készüléken feltüntetett típust 
és polaritást használja. Ne próbálja meg újratölteni a nem újratölthető 
elemeket, és ne szerelje szét, ne törje össze, ne zárja rövidre, és ne 
dobja tűzbe az elemeket. Kerülje az elemek hőhatásnak, közvetlen 
napfénynek vagy nedvességnek való kitettségét, és vegye ki őket, ha 
a terméket hosszabb ideig nem használja. 
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A sérült vagy szivárgó elemek égési sérüléseket vagy irritációt 
okozhatnak, ha bőrrel vagy szemmel érintkeznek; kerülje a kifolyt 
folyadékkal való közvetlen érintkezést. Az elemeket és a terméket min-
dig tartsa gyermekektől elzárva, mivel a kis elemek fulladásveszélyt 
vagy súlyos belső sérülést okozhatnak lenyelés esetén. Lenyelés 
vagy a test bármely részébe történő bejutás gyanúja esetén azon-
nal forduljon orvoshoz. A használt elemeket a helyi előírásoknak 
megfelelően ártalmatlanítsa, és ne a háztartási hulladékkal együtt 
dobja ki.

Termékleírás A. ábra
1. Főegység
2. Távirányító
3. Távirányító rekesz
4. Időzítő jelzők (1-3-6 óra)
5. Szellőztető ventilátor
6. USB-kábel csatlakozója
7. Külső burkolat
8. Fedél illesztési pontja
9. Víztartály
10. LED lámpa
11. Maximális kapacitás jelzése
12. Hidegköd kimenet

B. ábra
a. BE/KI gomb
b. Időzítő beállítása
c. Hidegköd intenzitásválasztó
d. LED lámpaválasztó
e. Hatásválasztó

Használat
Vegye ki a terméket a csomagolásból, és ellenőrizze, hogy minden alkatrész megvan-e és sértetlen-e.
Helyezze a terméket sík, stabil felületre.
Távolítsa el a víztartály fedelét.
Töltse fel a tartályt tiszta vízzel, ügyelve arra, hogy ne lépje túl a feltüntetett maximális szintet.
Adja hozzá az illóolajat a vízhez. Azt javasoljuk, hogy NE adjon hozzá 10 cseppnél több olajat, mivel ez 
veszélyezteti a termék megfelelő működését.
A terméken kiemelt illesztési pontot követve helyezze vissza a fedelet. Csatlakoztassa az USB-kábelt a termék 
alján található aljzathoz (a termékhez tartozik egy USB-kábel, amely közvetlenül számítógéphez vagy adapteren 
keresztül konnektorhoz csatlakoztatható).
Amikor az USB-kábelt a termékhez csatlakoztatja, egy halk sípoló hangot hall; a termék most már aktív.
Vegye ki a távirányítót a rekeszéből.
Nyomja meg a BE/KI gombot a diffúzor aktiválásához. A diffúzor automatikusan bekapcsol a legnagyobb párain-
tenzitással és narancssárga színnel.
A távirányító segítségével válasszon az elérhető módok közül:
Időzítő: Nyomja meg a gombot az automatikus porlasztás időtartamának 1 órára, 3 órára vagy 6 órára állításához. 
Amikor kiválaszt egy módot, a terméken található megfelelő LED-ek kigyulladnak. Az időzítő kikapcsolásához 
ki kell kapcsolnia a diffúzort.
Hideg pára intenzitása: Nyomja meg a gombot a normál és az intenzív pára közötti választáshoz.
LED-fény: Nyomja meg a gombot a LED-fény kívánt beállításához. Az ismételt megnyomások a következőképpen 
váltják a színeket:
- Többszínű fény vegyes LED kijelzőhöz
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Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2011/65/EU európai irányelv előírja, 
hogy a régi háztartási elektromos készülékeket nem szabad a szokásos, nem szelektált kommunális 
hulladékáramba dobni. A régi készülékeket elkülönítve kell gyűjteni annak érdekében, hogy optima-
lizálják a bennük lévő anyagok hasznosítását és újrahasznosítását, valamint csökkentsék az em-
berek egészségére és a környezetre gyakorolt hatást. A terméken található áthúzott “kerekes kuka” 
szimbólum emlékezteti Önt arra a kötelezettségére, hogy a készüléket a hulladékgyűjtés során sze-
lektíven kell gyűjteni.

- Statikus szín az utolsó változó LED lámpán
- 7 színű LED sorozat
Az utolsó megnyomás kikapcsolja a LED lámpát.
Effektus: A gomb ismételt megnyomásával válassza ki a statikus, lánghatású vagy villogó fény módot. A láng- és 
villogó fényeffektusok csak a narancssárga LED lámpán működnek.
Amikor a tartályban kifogy a víz, a porlasztási funkció leáll, amíg a tartályt újra nem töltik.
Használat után tegye vissza a távirányítót a kijelölt rekeszébe.
A termék akkor is vezérelhető, ha a távirányító a kijelölt rekeszben van.

Tisztítás és karbantartás

Figyelmeztetés: Karbantartás előtt mindig húzza ki a terméket az USB-kábelből és a tápegységből.

Vegye le a termék fedelét. Ürítse ki a víztartályt. Minden használat után törölje át. Törölje át a készülék külsejét 
egy puha, enyhén nedves ruhával.
Minden egyes illóolaj-típus használata után ürítse ki, öblítse le és szárítsa meg a víztartályt egy tiszta ruhával.
A tartály alján található porlasztó gyakori tisztítása ajánlott. Készítsen víz és ecet keverékét, és öntse a tartályba, 
ügyelve arra, hogy a porlasztó teljesen be legyen fedve. Hagyja a keveréket körülbelül 30 percig állni, majd egy 
vattacsomóval óvatosan törölje át a porlasztót a maradék vízkő és illóolaj eltávolításához. Ezután ürítse ki a 
tartályt, öblítse le tiszta vízzel, és alaposan szárítsa meg.

Figyelmeztetés: Ne használjon éles vagy hegyes tárgyakat a porlasztó tisztításához.

Ha nem használja, ürítse ki a vizet a tartályból, és mindent alaposan szárítson meg.
A készüléket, ezzel a kézikönyvvel együtt, az eredeti dobozában, tiszta, száraz helyen tárolja.

Műszaki adatok
Űrtartalom: 250 ml
Bemenet: USB DC 5V

Bármilyen fejlesztési ok miatt a Beper fenntartja a jogot, hogy előzetes értesítés nélkül módosítsa vagy 
javítsa a terméket.
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GARANCIA TANÚSÍTVÁNY
Ezt a készüléket a gyárban ellenőrizték. Az eredeti vásárlás napjától 24 hónapos garancia vonatkozik az anyag- 
és gyártási hibákra. 
Jótállási igény esetén a vásárlási bizonylatot és a jótállási jegyet együtt kell benyújtani.A garancia csak 
jótállási jegy és a vásárlást igazoló bizonylat (pénzügyi bizonylat) mellett érvényes, amelyen feltüntetik 
a vásárlás dátumát és a készülék típusát. 
Bármilyen technikai segítségért forduljon közvetlenül az eladóhoz vagy a központi irodánkhoz, hogy megőrizze 
a készülék hatékonyságát, és NE érvénytelenítse a garanciát. Bármilyen, a készüléken nem illetéktelen személy 
beavatkozása automatikusan érvényteleníti a garanciát.

GARANCIA FELTÉTELEI
Ha a készülék a jótállási idő alatt anyag- és/vagy gyártási hibából eredő meghibásodást mutat, ingyenes javítást 
vállalunk, feltéve, hogy:

- A készüléket rendeltetésszerűen és rendeltetésszerűen használták.
- A készüléket nem manipulálták, különben nem karbantartható.
- Be kell mutatni a vásárlási bizonylatot.
- A méltányos elhasználódást mutató készülékre nem vonatkozik ez a garancia.

Ezért a garancia nem vonatkozik minden olyan alkatrészre, amely véletlenül eltörhet, vagy a használat látható 
nyomait mutatja a fogyóeszközökben (például lámpák, akkumulátorok, fűtőelemek stb.), az esztétikai alka-
trészekre, és a szabályok be nem tartásából eredő hibákra. használatból, a készülék használatának és/vagy 
karbantartásának hanyagságából, gondatlanságból, hibás vagy nem megfelelő beszerelésből, szállítás közbeni 
sérülésekből és minden olyan kárból, amely a szállítónak nem tudható be.
Minden olyan hiba esetén, amelyet a garanciális időn belül nem lehetett kijavítani, a készüléket ingyenesen 
kicseréljük.Mindenesetre, ha a meghibásodás, törés vagy meghibásodás miatt cserélendő alkatrész a termék 
tartozéka és/vagy leszerelhető része, a Beper fenntartja a jogot, hogy csak a kérdéses alkatrészt cserélje ki, 
nem pedig a teljes terméket.

Forduljon országa forgalmazójához vagy a Beper értékesítés utáni osztályhoz. 
E-mail küldése az assistenza@beper.com címre, amely továbbítja kérdéseit a forgalmazójának.
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